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STUDYING THE PROBLEM OF CHANGING MOTIVATION WHEN
CHOOSING A PROFESSION AMONG HIGH SCHOOL STUDENTS

Djanabaeva Adina
1-year master student of NSPI

Abstract.In this article we studied the basic motives of choice of profession, influencing
professional self-determination, and also present the results of experimental studies on this
issue. Awareness of these requirements, as well as their subjective qualities, the balance
between them is the most essential characteristics of a determined personality.

Key words:  career choice, motives, self-determination and high school students, analysis,
problem.

An analysis of the psychological and pedagogical literature in the field of studying
motivation indicates the multiplicity of studies that have studied motives,  and allows us
to present them as compound, psychologically heterogeneous factors that determine
human behavior and activity.

In the context of the problem of professional self-determination, motivation reflects
an independent and conscious way of finding the meaning of a future profession, based
on the conditions of the cultural, historical and socio-economic development of the
situation.

Modern studies of the interpretation of motivation when choosing a profession (E.A.
Klimov,  L.N. Kogan,  M.K. Mamardashvili,  V.E. Chudnovsky)  indicate the relationship
between the processes of a personality's professionogenesis and the quality of its relationship
with the world, itself, as an active subject of life. This problem is quite relevant and
complex in modern society: the motive for the professional choice of high school
students is driven by the influence of the parents' motives, the social situation in society,
regional traditions and peculiarities. Therefore, purposeful action, aimed at realizing
one's own individual capabilities, the formation of decision-making mechanisms can
ensure achievement in accepting a profession, see life in a time perspective, based on
one's interests, abilities, and true motives for choosing.

The problem of choosing a future profession, as noted earlier, is associated with the
diversity of the sphere of professions. Professions, in agreement with A.A. Verbitsky,
everyone can master [3]. It is possible to decide on the choice of a profession only after
parting with many of choices, with an understanding of one's capabilities, what can be
done realistically.

Professional self-determination, as noted by M.M. Abdullaev, is a long procedure,
due to the fact that the choice of a profession is not a one-time action [1].

According to V.G. Aseeva, high school students aged 16-17 experience psychological
difficulties when choosing a profession on their own, most of them are afraid of choosing
a profession, and shift the responsibility of choosing to their parents [2].

Therefore, at this stage, the help of a psychologist is so important, who will help a
high school student to study his features, choosing a profession based on real professional
motives.

E. M. Pavlyutenkov singled out professional motives: social, moral, ethical, cognitive,
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creative, and associated with the content of labor, material, prestigious, utilitarian [3].
On the motives of choosing a profession, as shown by the results of the study by A.I.

Khodakov, the economic component of the future profession, its prestige, the possibility
of moving up the career ladder, a decent salary affect, but not everyone correlates
professional requirements and their own capabilities, relying only on its external side
[4].

Just as in the empirically constructed typologies of motives-interests, in generalized,
theoretically grounded typologies, one can distinguish the focus on objects, states and
modes of action, although here they are mixed to a greater extent. This is natural, since
the personality orientation is a deeper, wider, more complex and at the same time stable
formation than the motive-interest, although in some typologies their components are
formulated in the same way; for example, as motives - preferred emotional states or
motives are objective spheres of professional activity. In general, the personality orientation
as an incentive structure is much more diverse in comparison with the motive-interest
and in the method of origin and use, in the depth of the prompting meanings and the
breadth of their penetration. There is, at the same time, a layer of even deeper and
wider motivating factors of human activity.

Choosing a profession and mastering it begins with the formation of motivation. At this
stage, students should already quite realistically form for themselves the task of choosing
a future field of activity, taking into account the available psychological and
psychophysiological resources. In youth's search for individuality and self-satisfaction,
there is a very strong motivation to choose a profession that contributes to the realization
of personality.

Choosing a profession is a complex and lengthy process. There are two dangers here:
1. Delaying and postponing by a high school student due to the lack of any expressed

and stable interests;
2. Attempts by parents to speed up, to speed up this process with the help of direct

psychological pressure, which lead to an increase in anxiety, a negative rejection of any
choice, unwillingness to choose anything at all, going into various hobbies, etc.

There are many factors that influence the choice of profession for young men and
women: the views of parents, peers and school staff; gender role factor; the level of
intelligence development, individual abilities, as well as such an important factor as
interest in a particular type of activity.

Thus, the problem of motivating the choice of a profession by senior students remains
relevant at all times, they attract scientists, specialists from different fields of knowledge
by their multidimensional and complexity. But in many ways, the success of the choice
of a profession, and then satisfaction with the future work, depends on the independent
decision and internal position of the high school student, which implies the need to
provide him with psychological and pedagogical support and include him in the system
of career guidance work.
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Abstract. This article deals with the link between computer science and Chemical
Science - the integration of science.

Keywords: Integration (lat. Integrio-restoration, replenishment, integer - from the whole
word), experimenter, computer science of integrations, chemistry of integrations.

We will create a new period of development of Uzbekistan on the basis of the
organization and development of training of personnel who will reach the level of
modern world meausurements and will be able to withstand today's fierce competition.
The issue of supplying with information of the educational process is being investigated
as topical issues of Informatics and it Development. In the era of computerization and
supplying with information of the educational process, our children should always and
everywhere use computer to facilitate their lives.  Students should be able to perceive
and process very large amounts of information, mastering modern tools and methods of
dealing with them in any field of activity. This is evidenced by the fact that the decree
of the president of the Republic of Uzbekistan ¹ PQ - 4884 of November 6, 2020 and
the decree ¹ PF-6108 set out the main directions of further development of education
and science in the new period of development of  Uzbekistan . The task of the general
secondary school is to prepare a graduate who can apply his knowledge in life situations.

One of the ways to solve this problem can be considered as teaching the science of
Computer Science and information technology integrated with other general Secondary
Education Sciences. As you know, each science is inextricably linked with other
sciences. In the course of the lesson, the explanation that connects the subject with other
subjects also has a significant impact on the effectiveness of the lesson. The science of
Informatics is also directly related to many disciplines and if the teacher  makes use of
this communication effectively in the process of explaining the subject, the level of
understanding of the subject of the student will be facilitated and the integration of
science will be achieved. In this issue, Information Technology is becoming not only an
object of study, but also a means of teaching and working environment.

The main purpose of integration is to create a holistic view of the world around the
reader, that is, to form a worldview. Integrated lessons provide for an equal connection
of topics related to all school subjects, the study of which is interconnected. Let's take
a look at the relevance of computer science to the science of chemistry below:

Informatics science with chemistry: students will be able to understand the topics if
they learn from Grade 11 chemistry by combining the subject of "solution" with the
subject of "making simple programs" in Delphi program in Informatics.
Example: when dissolved in 25 gr salt of 75 gr of Water, find the percentage concentration
of the formed solution?Solution: chemistry 25 gr salt + 75 gr water =100 gr solution
dressing if we say that we find a concentration based on the formula where m is the mass
of the dissolved substance in the solution, and M is the mass of the solution, then we
subtract it into the formula result: 25 GR salt + 75 gr water = 100 gr solution dressing.

Solution: algorithm
program code



"ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÀÚËÈÌÄÀ ÐÀ£ÀÌËÈ ÒÅÕÍÎËÎÃÈßËÀÐ: ÔÈËÎËÎÃÈß ÂÀ ÏÅÄÀÃÎÃÈÊÀ
ÑÎ¥ÀÑÈÄÀ ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÅÍÄÅÍÖÈßËÀÐ ÂÀ ÐÈÂÎÆËÀÍÈØ ÎÌÈËËÀÐÈ"

Àïðåëü | 2021 Òîøêåíò
10

1)start
var W, M, n :integer; Begin
2) Add W, M, n;
M:=StrToInt(edit1.text)
3) Calculate W=25/100*100 ;
n:=Strpoint(edit1.text)  4) result: W;
W:=25/100*100;
5) Complete
Label1.caption:=IntToStr(W); end;
result: 25%

Thus,  the study of computer  science lessons related to other  disciplines contributes
to an active sense of reality. Integration will help students to activate  learning activities,
contribute to the development of creativity of students, allow them to apply the acquired
knowledge in real conditions; The science of communication allows the reader to
transfer the methods of action from one object to another, which will facilitate the study
and make it easier to understand the idea of the integrity of the world; the usage of
problem situations in the construction of holistic lessons will enable the students to
engage in intelligent activities; the integration will enable the students to have a meaningful
understanding of each stage of the work and monitor the process of performing actions
from goal to result. With this, their interest in science will increase even more.

The use of an integrated approach in the classroom allows the teacher to achieve the
ability to apply the knowledge gained by the students in the study of other  disciplines
and the students understand that the knowledge gained on the subject is closely related
to each other and can be useful in everyday life. Such kind of lessons, accuracy and
practical application will please Children, which will allow them to master the integration
process in depth.

To sum up, it can be said that science requires further development of the multilateral
system of integration relations implementation and teaching methodology. In school, it
is necessary to plan the work,  coordinate (adaptation)  the activities of all participants
in the pedagogical process; among sciences it is necessary to use seminars effectively, in
the same way to expand the practice of exorcism, conferences, combined lessons.
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MAKTABGACHA  TA'LIM TASHKILOTIDA BOLALARGA TA'LIM
TARBIYA BERISHDA SAMARALI YONDASHISH.

Abjalova Hilola Raxmat qizi
Termiz davlat universiteti Talim tarbiya nazariyasi va metodikasi

(Maktabgacha talim) 2-bosqich talabasi

Annotatsiya:Ushbu maqolada maktabgacha ta'limda ta'lim mazmunini samarali tashkil
etishning psixologik va pedagogik jihatlari haqida fikr yuritilgan.

Kalit so'zlar: rivojlanish, ta'lim, hissiy bilish, tasviriy faoliyat.
Abstract: In this article discusses the psychological and pedagogical issues of the effective

organization of lessons in preschool education.
Keywords: Develop, education, intuition, visual activity

Maktabgacha ta'lim turli yoshdagi bolalarni maktabga tayyorlash bilan birga, ularni
sog'lom, har  tomonlama yetuk qilib tarbiyalash uchun zarur tashkiliy, uslubiy psixolagik,
, pedagogik shart-sharoitlar yaratadi, bolalarni maktabga muntazam ravishda ta'lim olishga
tayyorlashda ota- onalarga yordam beradi , unda o'qishga intilish hissini uyg'otadi. Maktabgacha
ta'lim bola 6-7 yoshga yetguncha oilada hamda davlat va davlatga qarashli bo'lmagan maktabgacha
ta'lim tashkilotida amalga oshiriladi. Maktabgacha ta'lim bola shaxsini  sog'lom, yetuk ,
maktabda o'qishga tayyor tarzda shakllantirish maqsadini ko'zlaydi. Maktabgacha ta'lim
bolalarni xalqning boy milliy madaniy-tarixiy merosi  va umumbashariy qadriyatlar
asosida aqliy va ma'naviy axloqiy jihatdan tarbiyalash.Bolalarni milliy g'urur, vatanparvarlik
hislarini shakllantirish,  maktabgacha yoshdagi bolalarning bilim olish ehtiyojini, o'qishga
intilishini shakllantirish, ularni muntazam ravishda ta'lim jarayoniga tayyorlash, bolalar
tafakurini rivojlantirishni ta'minlaydi.

Bolaning o'sishi, uning jamiyatimizga kerakli bo'lgan yetuk shaxs sifatida voyaga yetishi
muayyan qonunlarga bo'ysunadi va bu qonunlar Prezidentimiz boshchiligida ishlab chiqilib
izchil ta'riflab berilgan.Psixologlar bolaning rivojlanishi nazariyasini, bola irsiy tabiiy
moyillik qobiliyatiga, tug'ma qobiliyatning dastlabki kurtaklariga egadir, bu tug'ma qobiliyat
kurtaklari bola tug'ilmasdanoq uning organizmiga joylashgan bo'ladi deb ta'riflaydilar. Bu
tabiiy qobiliyatlarini o'zgartirish ancha murakkab, unga faqat tarbiyaviy omillar yuzasidan
yondashib turish lozim bo'ladi.Bolani tabiatini o'zgartirish qiyin, bu sohada muvaffaqiyat
qozonish mushkuldir. Tug'ma biologik imkoniyatlar bola shaxsining tarkib topishida asosiy,
hal qiluvchi axamiyatga egadir va bu psixik xususiyatlarning rivojlanishi, bu imkoniyatlarning
pishib yetilishi o'z-o'ziga takomillashuvi demakdir. Buning uchun tegishli tashqi shart-
sharoitlar bo'lsa bas. Chunonchi, ta'lim tarbiya tug'ma imkoniyatlarni namayon qilish va
amalga oshirishning zaruriy shartlaridan hisoblanadi. Shuning uchun bolalarnig psixik
xususiyatlaridan farq tarbiyaning turlicha ta'sir qilishi kuchiga bog'liq.Binobarin, ta'lim va
tarbiya, jamiyat talablariga javob beradigan muayyan shaxsiy sifatlarni tarkib toptirish
maqsadida katta avlodning yosh avlodga ongli maqsadga muvofiq ta'sir ko'rsatish jarayoni
sifatida hal etuvchi muhim omil hisoblanadi. Ma'lumki, maktabgacha tarbiya yoshidagi
bolalarning o'yinlari taqlid qilish tabiatida bo'ladi. Bola tevarak atrofidagi borliqni
boshqalardan o'zgacharoq fahmlaydi, kuzatadi. Undagi ba'zi narsalarni o'yiniga kiritadi
va shu o'yin vositasida o'zini qurshab turgan olam haqida muayyan axborotga ega bo'ladi.
Shuning barobarida, unda hodisalarga nisbatan muayyan munosabat paydo bo'ladi.Bolalar
tabiat hodisalari, jonivorlar hayoti va harakatlariga taqlid qilib o'ynar ekan, shu qatorda
ularning ma'nosini anglay boradi. Asta-sekin hayotiy tajriba orttiradi, qiyinchiliklarni
yengishga, bu esa irodasini tarbiyalaydi. Ularda harakat ko'nikmalari hosil bo'ladi va
tasavvur tobora boyib boradi.Bundan tashqari o'yinlar bolalarning jismoniy barkamol
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bo'lishi uchungina emas, balki ularni aqliy, ma'naviy va axloqiy jihatdan tarbiyalashda
ham muhum ahamiyat kasb etadi. Ko'plashib bajariladigan faoliyat turlarida bolalar
maqsadga erishish uchun farosati va tadbirkorligini, qatiyatini ko'rsatishi, jamoat oldida
faqat o'zining emas, balki o'rtoqlarining hatti-harakatlari uchun ham javobgarlik hissini
sezsa olishini shakillantirib borish zarur.Ta'lim bolalarni har tomonlama rivojlantirishning
eng zaruriy shartlaridandir.Bolalar qisqa davr ichida insoniyat jamiyat tomonidan yaratilgan
juda ko'p bilimlarni o'zlashtirishlari kerak bo'ladi. Bolalarga beriladigan ta'limning mazmuni
har bir yosh davrida bir-biridan keskin farq qiladi.Masalan: oilada  bolalarga majburiy
(bilim) ta'lim berilmaydi. Ular uchun kundalik hayotining o'zi ta'limdan iborat bo'lib,
bu yoshdagi bolalar kundalik hayotlarida atrof- muhitdagi narsa va hodisalar bilan
tanishadilar, xilma- xil narsalarni qollari bilan ushlab ko'rib sinchiklab tekshiradilar. Bu
yoshdagi bolalar kuchli hissiyotli va juda qiziquvchan bo'ladilar.Ularning ana shu
qiziquvchanligidan keng foydalanish lozim, ta'lim berishda ularni atrof -muhitdagi narsalar
bilan bevosita tanishtirishdan ko'rsatma material yaxshi natija beradi. Bog'cha yoshidagi
bolalarning tasvirlash faoliyati juda sodda bo'lib, ular o'zlari tushunganiga va o'z fikri
bo'yicha ish olib boradi, chunki ular hali yoshi katta kishilar kabi kuzatish qobiliyati o'z
tasavvurlari asosida amalga oshadi. Bu yoshdagi bolalarda tasvirlash faoliyati real voqelik
emas balki o'yin tarzida o'tkaziladi.Bog'cha yoshidagi bolalarning tasvirlash faoliyatlarini
takomillashtirishda narsalardan nusxa ko'chirish juda katta ahamiyatga egadir. Nusxa ko'chirish
orqali bolalarning kuzatuv qobiliyatlari, fantaziyasi, fikrlash qobiliyati rivojlanadi.Xulosa
qilib aytganda maktabgacha ta'limda ta'limni samarali tashkil qilish uchun avvalo bolaning
psixologik holatini, uning ijodiy qolbiliyatlarini hamda aqliy jihatlarini inobatga olish
muhim ahamiyatga ega.
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TARIX FANINI O'QITISHNING DOLZARB MUAMMOLARI

Adham Ibragimov Hayitmurodovich
TTYESI Akademik litsey tarix o'qituvchisi

Annotatsiya.Hozirgi   fan-texnika  rivojlangan  zamonamizda  ilmiy  bilim lar  va  fan
sohasida  yangi  tushuncha  va  axborotlar  miqdori  ko'paymoqda. Bunday  o'zgarishlar
tarix fanida   ham  kuzatilmoq da.Tarix  fanini  o'qitishda  yangi  axborot-  texnologiyalaridan
foydalanish, uning  ba'zi   ilg'or   usullarini  ta'lim  tizimida   qo'llash  maqsadga  muvofiq.

Kalit so'zlar: axborot-texnologiyalari, o'qitish usullari, metod, mahorat, madaniyat,
tarbiya

Tarix fanida  qiziqarli, muammoga  boy  hamda  bahsli   vaziyatlarni  keltirib  chiqaradigan
mavzular ko'p. Tarix  fanini  o'qitishda  e'tibor  talab  qilinadigan  jihatlar  bor. Bu
jahatlardan  biri   tarix fanidagi tarixiy davrlar va bosqichlarni  o'quvchilarga  to'g'ri
tushuntirish,  bunda  yo'l   qo'yilgan ozgina xato  yoki  noto'gi  yondashuv  o'quvchilarda
noto'gri tushunchani  hosil  qiladi. Tarixiy asarlar  yozganda, biror voqea  haqida  fikr
bildirganda  tarixchi  g'olib yoki mag'lub tomonlardan   birining  nuqtayi nazarini ifodalamay,
balki  xolisona  fikr  bildirishi  lozim. Ba'zilar tarix  fanini  tarixiy voqealarni  yilma -yil
bayon qiluvchi fan sifatida tushunadi. Bu fikrga qo'shilib bo'lmaydi. Tarix fani  voqealarni
qachon  sodir   bo'lganligini  emas, balki qanday vaziyatda, qanday  maqsadda, nima
sababdan  sodir bo'lganligini  ham tushuntiruvchi  ilmdir. Tarix faniga eng yaxshi bahoni
jadidchilik harakatinnng atoqli vakili  A.Fitrat bergan: "Tarix millatlarning o'tmishini,
taraqqiyotini hamda  tanazzulining  sabablarini o'rganodurg'on  ilmdir".

Tarix fanining shunday nozik jihatlari borki, unga ehtiyotkorlik va hushyorlik bilan
yondashmoq zarur. Zero, birgina aytilgan  xato fikr yoki tushuncha tarixiy  voqelikni
o'zgartirib yuborishi mumkin. Matbuot sahifalarida  shunday noto'g'ri fikrlar uchramoqdaki,
ularni to'gri qo'llash  lozim bo'ladi. Masalan, Qarshi shahrining  qadimgi  nomini  Nasaf
deb tushuntiruvchilar bor. Vaholanki, Qarshi shahrining  qadimgi  nomi  Naqshab
(Naxshab)  deyilgan, Nasaf nomi  VIII asrda  arablar tomonidan  berilgan. Bu  vaziyatda
tarixning  qadimgi va  o'rta asrlar davri  chalkashtirib yuborilgan.

Tarix fanini  o'qitishning  yana bir  muammoli  tomoni,  biror davlat yoki tarixiy shaxs
haqida fikr bildirilganda, avvalo, o'sha davrda yaratilgan  tarixiy  manbalar haqiqiy   manba
hisoblanadi. Keyinga davrda yaratilgan asarlarda ozmi-ko'pmi yolg'on fikrlar, rivoyatlar
aralashgan  bo'ladi.Tarix fanini o'qitishda hozirgi kunda  ko'plab   yangi  pedagogik
texgnologiyalar hamda uslublardan  samarali  foydalanilmoqda. Biz ham ularning ba'zilari
haqida   fikrlarimizni  bayon qilmoqchimiz. Tarix fanini o'qitishda  "Aqliy hujum" va
"Klaster" usuli   ko'proq  qo'llanadi.  Bu usullar dars  o'tish  jarayonini osonlashtiradi,
o'quvchilarning mavzuni   o'zlashtirishlarida  ortiqcha qiyinchilik va muammolar  keltirib
chiqarmaydi.  Bu metod(usul)lar  qo'llanganda o'quvchilar o'z fikrini bildira oladi, fikrlar
jamlanib dars  so'ngida  xulosa chiqariladi. Yangi pedagogik  va  zamonaviy axborot
texnologiyalaridan   tarix fanini o'qitishda  foydalanishdan maqsad, tarix  fanidagi ma'lumot
va tushunchalarni o'quvchilarga yodlatish emas, balki tarix fanidagi voqealar, davrlar,
davlatlarning taraqqiyoti haqida  mustaqil fikrga  ega  bo'lishni  o'rgatishdir. Chunki  jamiyatning
har bir sohasida   erkin   fikrga  ega shaxslar oldinda yuradi.Tarix fanining  vazifalaridan biri
ham erkin fikrlovchi  insonlarni  tarbiyalashdan iborat.

Tarix fanini o'qitishda pedagog mahorati alohida ahamiyatga ega. Pedagog mahorati
deganda o'qituvchining dars o'tish jarayonini tashkil qilishi, uni boshqarishi, o'quv
jarayoni maqsadini belgilashi, darsdan kutilayotgan natijani aniqlashi, yuzaga kelayotgan
muammoli vaziyatni bartaraf etishi nazarda tutiladi. Bunda o'qituvchiga izlanish,
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tashabbuskorlik va tadbirkorlik kabi fazilatlar yordam beradi.
Tarix fanini o'qitishda o'quvchilar qobiliyatini shakllantirish,  uni  bosqichma-bosqich

rivojlantirish bugungi kun ta'lim-tarbiya  tizimidagi asosiy vazifalardan biridir. Agar
o'qituvchi o'z mahoratini  dars o'tish jarayonida yetarli darajada  qo'llay olmasa yoki
mavzuni o'quvchilarga tushuntirib bera olmasa, bu o'qituvchining pedagogik mahorati
zaifligidan  dalolat beradi. Pedagogik mahorat ham ta'lim berish,ham tarbiyalash san'atidir.
Pedagog  mahorati dars o'tish jarayonining asosini tashkil etuvchi omil  bo'lib, busiz dars
jarayoni sifatini belgilab bo'lmaydi.

Pedagog mahoratining quyidagi jihatlariga alohida  e'tibor  berish lozim:
1. Dars beradigan fanini yaxshi bilishi va bu fanning yangiliklaridan xabardor bo'lishi;
2. Zamonaviy  axborot-texnologiyalari hamda ta'lim innovatsiyalaridan  samarali  va

sifatli  foydalanishi;
3. O'quvchilarinnng bilim darajasi  va  ma'lumotlarni qabul qilish imkoniyatini hisobga

olishi (Maktab o'quvchisidan oliy  o'quv yurti talabasining bilim darajasi  talab qilinmaydi);
4. O'quvchilarning  psixologik  holatini   to'g'ri  baholashi;
5. Dars o'tishda mavzuga doir matbuot va internet materiali bilan o'quvchilarni  tanishtirishi;
6. Darsda o'quvchilar faolligini oshirishi;
7. Dars o'tishda o'quvchilar tomonidan berilgan savollarga javob berishi;
8. Harakatlari  va  tushuntirishlari  orqali o'quvchilarni tarbiyalay olishi.
Pedagogik mahorat, o'qituvchi  madaniyati  hamda bilim  darajasi  hozirgi  davrda   tarix

fanini  o'qitishning  dolzarb  muammosi  hisoblanadi. Bu   muammolar  yillar  o'tgan  sari
e'tiborli  va    faol  bo'lishni   talab   qiladi.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1.Ilhomov Z.A. Tarix fani metodologiyasi. - Ò., 2013
2.Ibrat. Tarixi Farg'ona - Ò.: Meros. 1991
3.Jo'raev N. Tarix falsafasining nazariy asoslari. - Ò.:M a'naviyat. 2008.
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Abstract: In many contexts, learners are being exposed to a range of technologies from
a very early age in the home and by the time they reach nursery age many have developed
at least some of the digital skills that enable them to participate in technology-driven
activities as soon as they start school .Even where the use of certain ICT outstrips the
current skill level of the children, there is evidence that practitioners can provide scaffolding
in the overall language-learning objective.

Keywords: ICT, PBL, digital technologies, Arabic, technology, social.

See the 'Travelling through Arts' case study later in the thesis. Tech-savvy teachers
have also begun to embrace children's interest in 'digital play', creating language learning
opportunities through the use of computer games within an educational context - this
is sometimes known as digital games-based learning (DGBL). See Kyle Mawer's 'digital
games' case study. Technology continues to be used for all sorts of specific language
learning activities, such as oral practice and reading and writing skills development.
However, ICT seem to be particularly successful when integrated into project-based
language learning (ProjBLL)1 (Beckett and Miller, 2006), where English can be acquired
naturally through themed activities and different subject disciplines. A typical scenario
within the primary sector might consist of a sequence of content-driven, language-based
activities that culminate in a significant event such as an oral presentation, or a specific
task like writing a letter or essay. Children might engage in a teacher-led question and
answer session, watch a video, research using books and the internet.             This acronym
is chosen to distinguish it from PBL (problem based learning), which, although it has
many characteristics in common, is rather different in how it plays out in the classroom.
Emerging technologies, emerging minds | 19 take part in a role play or debate and
experience any number of other activities in preparation for the final task. Throughout,
learners will inevitably dip  in and out of using ICT - an approach often termed
'blended learning'.

What is the most appropriate approach for teaching young learners?
There is no right answer to this question, as it will depend on many factors: the age

of the children, class size, the competency of the teacher, availability of resources, the
school context and the framework constructed by bodies that create the educational
landscape for the locality. Should oral development precede reading and writing? There
is a school of thought that suggests children learn best by hearing language being effectively
modelled by skilled teachers, and having natural opportunities to use language in
productive activities, before embarking on robust learning of literacy.

However, the relative success of this type of approach may lie in the oral competency
of the teacher and easy access to appropriate resources. In some contexts it may make
more sense to expose children early to reading, learning phonics and the explicit
teaching of grammar. Clearly, it makes little sense to be teaching reading and writing in
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a second language beyond what has been achieved in a first language, although it may be
possible for the two languages to develop at similar rates. However, older learners may
have knowledge of literacy to transfer over from a stronger first language. In many
contexts, schools are measured by how many children pass academic exams, which may
necessitate and encourage a 'teaching to the test' mentality amongst teachers. However,
this could mean that the more important aspects of learning are neglected.

Video conferencing Video conferencing (VC) continues to be a highly efficient way
of inviting visitors into classrooms and for enabling learners to collaborate with each
other at distance. In certain situations this can be one of the few methods available for
exposing learners to native English speakers and for facilitating cultural exchanges. VC
can also bring specialist English teachers into classrooms for direct teaching as well as
modelling good practice for the mainstream teacher. Teachers themselves can also link
up using the technology for more in-depth teacher training sessions.

Whilst excellent VC results can be achieved with professional equipment,  great
results can be obtained with a simple web camera, microphone and reliable internet
connection. There are many free solutions available, such as Skype, ooVoo, iChat and
FaceTime or Flash Meeting. In the case of low cost solutions, such as Adobe Connect,
which allow more protection for young learners, and which are free from advertising,
usually only one establishment needs to purchase the system and then the 'host' can
invite participants to join a VC free of charge. This resource can then easily be shared
between a number of institutions. The quality of video and audio is obviously the number
one priority,  but it is clear  that the most useful VC systems offer  participants an array
of additional tools such as shared whiteboards, text chat facilities, private meeting
rooms and polling functionality. Here are two case studies that focus on VC: one from
Japan and one from Taiwan.

References:
1.Arn Maci, E (2012) The Role of Technology in Teaching Languages for Specific

Purposes Courses. The Modern Language Journal 96 s1: 89-104.
2.Bates, AW (2005) Technology, e-learning and distance education. London: Routledge.
3.Levy, M and Stockwell, G (2006) CALL dimensions: Options and issues in

computerassisted language learning. London: Routledge.
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Abstract: This article discusses the impact of information and communication technologies
on language and the emergence of abbreviations in computer linguistics. The article also
explains how simple and understandable computer discourse has become under the influence
of abbreviations.

Annotatsiya: Ushbu maqola axborot va kommunikatsion texnologiyalarining tilga ta'siri,
kompyuter lingvistikasida qismartma so'zlarning yuzaga kelishi haqida so'z yuritadi.
Maqolada qisqartma so'zlar ta'sirida kompyuter diskursi qanchalik sodda va barcha
uchun tushunarli tilga aylanganligi ham ochib beriladi.
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The beginning of the fifties of the XX century will be remembered by the world as the
time of the creation of the first computers. Initially, these electronic computers were
used only for industrial and military purposes, and only professionals could work on
them. Who would have thought then that huge objects the size of entire rooms would turn
into tiny devices after half a century and would have a big impact in modern life?

In the 1980s, the whole world was swept by a wave of globalization. Technological
progress, the emergence of the personal computer and its development led to changes
in the life of society. The further creation of the Internet opened up opportunities for
communication in a completely new format.

E-mail, social networks, chats and forums began to gain incredible popularity, partly
because virtual communication is easier for many people from the point of view of
psychology. As you can hide your real self here, share your problems remaining
anonymous, get help and find friends. This interaction of spheres of activity had a great
influence on the development of the language.

The sphere of ICT plays an important role not only from the technical side, but also
from the point of view of linguistics. The computer environment has become the place
where a huge number of shortenings and terms appeared, primarily in the English
language. Over time, such vocabulary was borrowed by almost all the languages of the
world, thanks to which many English shortenings passed into the category of
internationalisms, and now we can see and use them in speech. The computer sphere
contains a rich material of special professional terminology, which has recently become
the property of the public, since the number of computer literate people is growing
every day. In computer vocabulary, there is a reduction, minimization of linguistic
means due to the fact that the initial terms are too complex and too long, and this makes
it difficult to use this terminology in everyday communication. All this leads to the need
to use a shortening. The use of shortenings allows you to increase the amount of information
transmitted per unit of time, which in turn increases the effectiveness of communication.
Several letters can replace words, phrases and even whole sentences, which is very
much appreciated in the modern world. Linguist Y.V. Gorshunov notices the reasons for
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the spread of shortenings precisely in the development of computer technology and the
Internet.

The computer language is gradually being mastered by ordinary people, the boundaries
between computer terms and common words are blurred. The proof of this is our
everyday language. Every day we reproduce in speech a lot of "computer words", and this
indicates that there is an inclusion of this language (and with it, shortenings) in
everyday speech. If you think about how many such words we use every day, then all
doubts about the inevitability of this language entering into simple speech will be
superfluous. M.V. Orlova argues that the reason for such an active penetration of computer
lexicon is extralinguistic reality, the influence of non-linguistic factors, namely the work
of human thinking, which finds similarities between objects and transfers names from
one object to another.

In the process of development of information technologies, several new ways of
searching, presenting and storing information appear. Language and culture, being
influenced by social factors, also undergo changes, a new linguistic and cultural
environment is being born. The role of virtual communication is growing more and
more, an integral part of which are shortenings of various types.

Shortenings are found in many genres of computer discourse: electronic business
correspondence, various forums and chats. If the former is more limited and uses
abbreviations that are traditional for this type of communication, the latter includes
abbreviations which are more likely of a narrow focus and a certain professional
environment, while the third abounds in various kinds of abbreviations.

Considering the structural composition of shortenings, Y.A. Khusnullina speaks about
the prevalence of single shortenings consisting of the first letter (letters) of words
(phrases): A - Archived, C - Computing, C - Click, D -Digit, and phrases: ABMD -
Automatically Backup My Documents, ADP -Active Data Page, BIOS - Basic Input
/ Output System.

Research L.A. Novikova showed that shortenings for the first letters, acronyms and
combined shortenings are more common. Among the most used, the author names the
following: AFAIK - as far as I know, ASAP - as soon as possible, HAND - have a nice
day. As we can see, there is a reduction in whole phrases and sentences, shortenings can
hide service parts of speech under themselves: interjections, conjunctions, articles,
prepositions; all this is a distinctive feature of the shortening in Internet communication
(especially in chat rooms).  A similar trend is noted by Yu.A. Khusnullin, concluding that
prepositions and conjunctions are subject to shortenings: AA - Ask About, AAK -
Asleep At the Keyboard; auxiliary and modal verbs: DYK - Did You Know, ADR -
Ain't Doing Right. However, according to the author, the negative particle not does not
participate in the shortening,  which can cause difficulties in the decoding process.

Shortenings can also include various symbols, numbers, and numbers sometimes
replace whole words: F2F - friend-to-friend, IB4J - Instant BASIC for Java. The game
on the similarity of words, letters and numbers leads to interesting and popular shortenings:
H8 - hate, CU - see you, B4 - before, Gr8 - great.   The use of numbers and other
symbols in shortenings is very important. According to Khusnullina, such shortenings
are widely represented in computer discourse: 4CC - Four-Character Code, PL1 -
Programming Language, J # - "J-sharp".

Results of the study of computer discourse by Yu.M. Khusnullina reflect a relatively
small number of abbreviated terms. As a rule, they are represented by the syncope:
ABEND - Abnormal End, ALGOL - ALGOrithmic Language and the apocopy CODEC
- Coder / Decoder, Comp - Computer, FAX - Facsimile.

It is worth noting that most of the shortenings used are English, and it is the English
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basics that are more productive. Despite the fact that there are Russian shortenings, in
virtual communication, English shortenings have already become more universal and
understandable, and their Russian equivalents can only confuse the interlocutor (IMHO
- In My Humble Opinion, it's IMHO - in my humble opinion).

Shortenings for Internet communication can reach 13 letters in length, which once
again proves the importance of transmission speed, information retrieval and time saving
.

Omoacronymy as one of the shortening trends today is also widely represented in the
computer sphere. To make it easier to memorize terms or any names, they increasingly
resort to this type of shortening. Omoacronym is created in the image of a well-known
word, and this makes it possible to quickly gain a foothold in the language and subsequently
in memory: ACT - Application Control Table, BOSS - Back Office SoftwareSystem,
BUN - Back Up Name, etc. The formation of homoacronyms can be random, and
deliberate. If in the first version there is no figurative-associative connection between the
homoacronym and the common word (CASE - Computer-Aided Software Engineering,
BAR - Beyond All Recognition), then in the second case such a connection is the goal.
The common word-model should not only be known, but also its meaning should
correspond to the internal form of the homoacronym (CHAOS - Create Havoc Around
Our System, EGO - Everyone's Got One).

However, the computer sphere is characterized not only by shortenings used in
virtual communication, which are often occasional, but also by traditional shortenings
of terms and professionalisms recorded in shortening dictionaries. These are the words
that became the object of our research.

For example, the following works are devoted to terminological shortening: [Arnold
1959], E.P. Voloshin [Voloshin 1966], V.V. Borisov [1972]. Opinions differ on the
appropriateness of using shortenings in terminology. Linguists V.P. Danilenko, L.I.
Skvortsov attach great importance to shortenings in terminology.   A.V. Superanskaya,
giving the shortening the very last place in the formation of terms, while noting its
importance in general in special languages.

However, despite all the unresolved issues, the shortening in the computer field at
this stage is really more relevant than ever. Computer abbreviations (for example,
DVD, MP3, USB, IT, LCD) are becoming so widespread today, they are so ingrained
in everyday speech that we can safely speak about the trend of active use of shortenings:
DVD-ROM, MP3-meep, LCD display.

To sum up, shortenings penetrate all spheres of life, we meet with them everywhere
and every day: when doing banking transactions, while watching TV, when reading
newspapers and magazines, using the phone and computer, etc. However, the computer
sphere, as the most dynamically developing one, generates rich lexical material, which
can be conditionally divided into colloquial and terminological. The emergence of the
Internet, and with it the virtual language, entails the emergence of new types of
communication in writing: forums, chats. Shortening in this environment is very common
due to its ease of use, brevity and expressiveness. If at first computer vocabulary was
understood only by specialists in the technical field, now, thanks to the development of
computing tools by ordinary people, it is available to an increasing number of people.
Computer terms are becoming more understandable for ordinary people, since they are
already a part of everyday life. Their initial cumbersomeness due to the shortening has
been replaced by brevity, clarity and lightness.
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Annotasiya :Maqolada shtrix-kod tushunchasi, qo'llanilishi va o'quv jarayonlariga tatbiqi
haqida fikr yuritiladi. Modulli o'qitish texnologiyasida zamonaviy ma'ruzalar, ta'limda
ma'ruzalarni tutgan o'rni to'g'risida ma'lumotlar yoritilgan.

Kalit so'zlar Shtrixli kodlash, GS1, EAN, 2D, QR-kod

Hozirgi vaqtda Respublikamizning turli sohalarda: milliy iqtisodiyotda, sog'liqni
saqlashda va ta'limda shtrix-kodlarni joriy etish tobora kuchayib bormoqda.

Shtrixli kodlash uchun yangi, zamonaviy dasturiy vositalarning paydo bo'lishi tovarlar
va hujjatlarni soxtalikdan saqlashning yuqori darajadagi ishonchliligini ta'minlamoqda,
bu esa bugungi kunda O'zbekiston Respublikasini iqtisodiy o'sishi uchun barqarorlikni
yaratishning muhim qismi bo'lib qolmoqda.

Axborot texnologiyalarining rivojlanishi bilan mahsulotni qabul qilish, olish, jo'natish,
sotish bilan bog'liq muammolarni tezroq hal qilish uchun kompyuterlarga mahsulot
to'g'risidagi ma'lumotlarning tez va ishonchli kiritilishi masalasi tobora ommalashib
bormoqda. Avtomatik identifikatsiya qilish texnologiyalari orasida shtrixli kodlash
texnologiyasi alohida o'rin tutadi.

Shtrixli kodlash texnologiyasi deganda biz shtrix-kodlardan foydalanib kodlangan
ma'lumotlarni avtomatlashtirilgan hisobga olish, saqlash, qayta ishlash, uzatish va
foydalanish vositalari va usullarining kombinatsiyasini tushunamiz.

Yagona davlat xizmatlari portalida shtrix-kodlarni tayyorlash uchun elektron ariza
yuborishni yangi xizmati paydo bo'ldi. Xizmatdan belgilangan tartibda portalda ro'yxatdan
o'tgan yuridik shaxslar, GS1 Uzbekistan uyushmasining mavjud a'zolari, mahsulot
nomlarining har biri uchun GTIN raqamli kodlaridan foydalanishlari mumkin. Ular
EPIGA orqali "O'zstandart" agentligining shtrix-kod markaziga murojaat qilishlari va
bosmaxonaga yuborishlari, etiketkalarda chop etishlari uchun har qanday ommaviy
axborot vositalarida noyob shtrix-kodlarni olishlari mumkin.

Moliyaviy xizmatlarning onlayn imkoniyatlarini kengaytirish maqsadida savdo
terminalidan foydalanmasdan QR kod orqali yangi to'lov tizimini joriy etdi.

QR-kod - bu mahsulot yorliqlarida, kommunal to'lovlarda yoki web-sayt sahifalarida
topish mumkin bo'lgan kichik kvadratchalar bo'lib. ingliz tilidan QR "tezkor javob"
degan ma'noni anglatadi. Ma'lumotni vizual kodlash uchun ushbu ikki o'lchovli shtrix
kod turli sohalarda tobora ko'proq foydalanilmoqda.

QR kodining asosiy printsipi shundaki,  u giperhavola sifatida ishlash imkonini beradi.
Bu, ayniqsa, katta hajmdagi ma'lumotni etkazish yoki undan foydalanishni soddalashtirishda
qulaydir. Rasmning QR kodi mahsulot yoki xizmatni tanlash jarayonini osonlashtirishi
mumkin, chunki paketdagi yoki reklama afishasidagi kichik qutida 4296 belgidan iboratdir.
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Ular matn shaklida joylashtirish uchun qimmat bo'lgan ma'lumotlarni o'z ichiga oladi.
Ular aloqa jarayonini ham optimallashtiradi - masalan, telefon raqami ko'pincha
tashrifnomaning belgisiga shifrlangan bo'lib, uni tugmachani bosish orqali kontaktlar
ro'yxatiga qo'shish mumkin. Bundan tashqari, QR kodlaridan foydalangan holda havolani
ko'rishingiz, elektron pochta, SMS yuborishingiz, joyning koordinatalarini bilib olishingiz
mumkin. Sotuvchi uchun ham, xaridor uchun ham ushbu to'lov usuli plastik kredit karta
yordamida odatdagi to'lovdan ko'ra qulayroqdir.

Masalan, sotuvchiga kartalarni olish uchun savdo terminali kerak bo'lmaydi. Va xaridor
smartfon o'rnini bosadigan kartalar bilan hamyonni rad etish imkoniyatiga ega bo'ladi.
Karta ma'lumotlarini himoya qilish darajasi ham oshadi: Siz kartani sotuvchiga topshirishingiz
yoki Internetdagi saytlarga uning ma'lumotlarini kiritishingiz shart emas.

O'qitishning zamonaviy usullari va axborot - kommunikatsiya texnologiyalarini qo'llab,
uni kasbiy faoliyatida samarali foydalanish zamon talabidir. Buning uchun ta'limning
usul va vositalarini to'g'ri tanlash muhim ahamiyatga egadir.

Endi ta'lim jarayonida QR kodlaridan foydalanish imkoniyati yuqori samaralarni
beradi, albatta. QR kodlari o'quv jarayonida alohida ahamiyatga ega bo'lib, ta'lim sohasi
uchun nihoyatda keng imkoniyatlarni taqdim qiladi:

- O'quvchi darslikni uyiga olib ketishi shart emas, bu uning vaqtini tejaydi;
- avtomatlashtirish natijasida o'quvchilarda fazoviy tasavvurlar shakllanadi;
- O'quvchilarning ish tartibini tez o'zlashtirishini ta'minlaydi;
- Fanga oid nazariy ma'lumotlar ko'rgazmali vositalar (rangli tasvirlar, ularning

fazoviy ko'rinishlari) yordamida tushuntiriladi va natijada talabalarda ilmiy bilishga ehtiyoj
ortadi;

- differensial va individual o'qitish jarayonini tashkil qiladi;
- o'quvchilarning o'zini-o'zi nazorat qilish shakllanadi;
- o'quvchilarga fanni o'zlashtirish uchun ko'nikmalar hosil qilinadi va hokazo.
Ta'limda O'quv-tarbiya jarayonida axborot-metodik ta'minotini amalga oshirishda axborot-

kommunikatsiya texnologiyalarning bajaradigan asosiy vazifasi - ikki tomonlama muloqotni
ta'minlashdir.   Muayyan o'quv kursi bo'yicha o'qituvchi va o'quvchi orasidagi doimiy
muloqot  komponentlarini shakllantirishda o'qituvchi tomonidan tayyorlangan o'quv
resurslariga QR kodlaridan foydalanish o'rganuvchining (o'rgatuvchining ham) faol bilish
faoliyatini kuchaytiradi. O'quvchi muayyan fanlardan o'quv adabiyotidan foydalanishi
uchun telefon raqami tashrifnomaning belgisiga shifrlangan bo'lib, uni tugmachani bosish
orqali kontaktlar ro'yxatiga qo'shib olinadi va electron adabiyotni turli sharoitda foydalanish
imkoniyati ochiladi. Rasmning QR kodi jarayonini osonlashtirishi mumkin va ma'lumotlarini
himoya qilish darajasi ham oshadi:  Kundalik hayotda QR kodlaridan foydalanish virtual
olam va haqiqat o'rtasida yana bir aloqani yaratib, yangi imkoniyatlar ochadi.

Bu o'quvchining mustaqil ijodiy tashabbuskorlik qobiliyatini rivojlantirishga, bilimlarni
mustaqil egallashga va ularni sifatli o'zlashtirish uchun shart - sharoit yaratish hamda
o'qitish natijalarini tahlil qilishni avtomatlashtirishni ta'minlaydi.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1.Domoratskiy I.A., Ilyin V.M. "Shtrix kod sirlari", Moskva 2006 yil
2."Axborotni qayta ishlash tizimlarida barlarni kodlash" kitoblari. (www.barcode.nm.ru)
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SHIMOLIY AFG'ONISTON O'ZBEKLARINING ETNOMADANIY HOLATI

Muhammad Humayun Nadim
Termiz davlat universiteti tayanch doktoranti
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Annotatsiya. Ushbu maqolada Shimoliy Afg'oniston o'zbeklari hayoti, ularning tarixiy
va bugungi etnomadniy holati, yashash manzillari hamda urf-odatlari haqida ma'lumotlar
berilgan. Shuningdek, Shimoliy Afg'oniston o'zbeklarining tarixan shakllanishi va elat
sifatida rivojlanishi, madaniy jihatdan yuksalish jarayonlari bayon qilib o'tilgan. Hudud
etnik an'analari tahliliga e'tibor qaratilgan.

Kalit so'zlar: Shimoliy Afg'oniston, etnomadaniy holat, turknajot, Faryob, Javjon.

Buyuk Turkistonning bir qismi sifatida sanalib kelgan Shimoliy Afg`oniston
o`zbeklarining hayoti, turmush tarzi hamda adabiyoti alohida va maxsus o`rganishni
taqozo etadi. Aytilganidek, Afg`oniston o`zbeklari va o`lkada yashagan boshqa turkiy
qabilalarning folklori hamda etnografik leksikasi hali to`la darajada tadqiq etilganicha
yo`q.

Afg`oniston Osiyoning janubi-g`arbida, O`rta Sharq davlatlaridan biri, hududi - 655
ming kv.km. Aholisi 30 mln.dan ortiq. Poytaxti - Kobul. Davlat tili - pàshtu va dariy.
O`zbek va turkman tillari ular zich yashaydigan hududlarda rasmiy til sifatida e`tirof
etiladi. 2019- yil 21- oktabrda o`zbek tili va madaniyatini rivojlantirish uchun davlat
tomonidan e`tibor berilib Jamhur Rahyis Ashraf G`ani tomonidan 29 mezon (21-
oktabr) o`zek tilining milliy kuni sifatida taqvimga (kalendarga) kiritildi va Kobul shahrida,
davlat himoyasida o`zbek tili va turkman tillari rivojlanish markazi ochildi.

Afg`oniston o`zbeklari asosan Shimoliy Afg`onistonda istiqomat qilishadi. Shimoliy
Afg`oniston ikki - Turkiston va Qatag`în mintaqalaridan iborat. Turkiston mintaqasiga
Faryob, Javuzjon,  Saripul,  Balx va samangon viloyatlari; Qatag`on mintaqasiga  Bag`lon,
Qunduz, Tahor va Badaxshon viloyatlari kiradi.

Afg`onistonda o`zbeklar Afg`onistonning shimoliy va sharqiy mintaqalarida istiqomat
qiladi. O`zbek turklari va turkman turklarining ko`pchiligi dehqonchilik, chorvachilik,
qolin-gilam va tadbirkorlik bilan shug`ullanadi. Chegaradagi Hirot viloyatidan boshlab
O`zbekiston chegarasigacha bo`lgan hududlar Balx, Samangan, Hirot, Badgiz, Faryob,
Javuzjon, Sàripul,  Balx viloyatlarigacha cho`zilgan hududlarda o`zbeklar  yashab kelmoqda.
Umuman olganda, Afg`onistonda turkiy millatlar mamlakatning turli hududlarida ham
yashashadi.

Turkiston deb nomlangan muqaddas manzilning bir qismi bo`lgan Shimoliy Afg`oniston
asrlar davomida sivilizatsiya chorrahalaridan biri bo`lib keldi. Afg`oniston tarix boshidan
beri bu yurt turklarning ham vatani bo`lib kelgan. Unda tarixiy va madaniy merosning
chuqur izlari mavjud. Afg`onistonda saklar, kushonlar, G`aznaviylar, Saljuqiylar,
Xorazmshohlar, Temuriylar va undan so`ng Bobur avlodlari hukmronligi davridan
keyingi davrlarda ham turkiy qabilalar yashab kelgan hamda bu yurtni o`z otamakonlari
sifatida bilganlar. Bugungi kunda ham Shimoliy Afg`onistonda, asosan, o`zbek, turkman,
qozoq, qoraqalpoq, qirg`iz, Qizilbash, Afshar, Aymaq, Uyg`ur turklari hamjihatlikda
yashab kelmoqda.

Afg`onistonda - ko`p tilli mamlakat, unda turli til, hali o`rganilmagan sir-sinoatlarga
to`la lahja và shevalar amal qiladi. Ìamlakatning shimoli va shimoli-sharqidagi o`zbek
turklari o`zbekcha so`zlashadi. Ular, asosan, hind-eron, xom-som, oltoy tillari oilasiga
tegishli bo`lgan tillarda o`zaro muloqotlashadi. Afg`onistonda asosan uchta til rasmiy
muomlada: forsiy-dari (fors), pàshtu va o`zbek tillari. Pàshtu va forsiy konstitutsiyaviy



"ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÀÚËÈÌÄÀ ÐÀ£ÀÌËÈ ÒÅÕÍÎËÎÃÈßËÀÐ: ÔÈËÎËÎÃÈß ÂÀ ÏÅÄÀÃÎÃÈÊÀ
ÑÎ¥ÀÑÈÄÀ ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÅÍÄÅÍÖÈßËÀÐ ÂÀ ÐÈÂÎÆËÀÍÈØ ÎÌÈËËÀÐÈ"

Àïðåëü | 2021 Òîøêåíò
24

davlat tili sifatida e`tirof etilgan. 2003- yildagi davlat konstitutsiyasining 16-moddasiga,
asosan, mintaqada turkiy til ya`ni o`zbek tiliga uchinchi rasmiy til maqomi berildi. Biroq
bu maqom hali to`la ma`noda amaliy tadbiqiga ega bo`lgan emas.

O`z vaqtida àfg`on yoki pushtun hukmdorlarining pushtun bo`lmagan qabilalarga
va ayniqsa, turkiy elatlar (o`zbek va turkmanlar) ga qarshi assimilyativ và diskriminativ
siyosati o`z vaqtida juda og`ir bo`lgan. Garchi, 1963-yilda Afg`onistonda yangi demokratik
me`yorlar tartibga solingan bo`lsa-da, o`zbek turkiylari hali ham siyosiy, ijtimoiy,
madaniy taraqqiyotga erisha olmagan. Bu yerda turkiy xalqlar o`zlarining adabiy, tarixiy,
madaniy holatini saqlab qolishga harakat qilib kelganlar. Boshqacha aytganda, Lutfiy,
Navoiy, Bobur, Maxtumquli (Firog`iy) va boshqalarning umum insoniy g`oyalari aks
etgan asarlarini, she`riy va badiiy ijod na`munalarini o`qib-o`rganib, ularning muhtasham
an?analarini munosib davom ettirib kelishmoqda [1, -b.351].

Turkiy mintaqalarda, xususan, o`zbek va turkman turklarini ta`limga qamrab olish
1983-yilda Babrak Karmal hukumronligi davrida ham qayta boshlangan. Universitetning
Til va adabiyot fakultetlarida "O`zbek tili va adabiyoti" kafedrasi ochildi. Biroq 1992-
yildan ko`p sabablarga ko`ra ular yopila boshladi. 1993- yildan bu muassasalar Balx
universitetida o`z faoliyatini qisqa muddatda davom ettirdi. Lekin Òolibon hukumati
tomonidan yana yopildi. Ushbu bo`lim o`zbeklar tomonidan 2003-yildan boshlab yana
faoliyat yurita boshladi. Javuzjon universiteti "O`zbek va ingliz", keyinchalik 2006-2007
yillarda Tahîr universitetida "O`zbek tili va adabiyoti" kafedralari ochildi. Afsuski, ushbu
bo`linmalar hozirgi kunga qadar rivojlanmaganligi va yetarli darajada samarali emasligi,
ushbu bo`limlarda mutaxassis o`qituvchilar va etarlicha darsliklar mavjud emasligi tufayli
yuqori darajada faoliyat olib bora olayotgani yo`q.

2008-yil sentabr oyida Londonda chiqqan "Chi gunagi ejodi kishvariy ba nome
Afg`oniston"(Afg`oniston ataluvchi yurtning qanday ijod qilinganligi haqida) maqolasida
Afg`oniston nomi bundan ikki yuz yil burun Sulaymon tog` yonbag`ridagi kichik bir
hududga nisbatan ishlatilganligini, keyinchalik pushtunlarning boshqa hududlarni bosib
olishi va inglizlar yordami tufayli Afg`oniston atamasi keng hududga nisbatan
qo`llanilganligini qayd etadi[2].

Afg`onistonning bugungi kundagi etnik qiyofasi o`ziga xos xususiyatlarini nomayon
qiladi. Afg`oniston polietnik mamlakat, unda yigirmadan ortiq elat yashaydi. Afg`onistondagi
turkiy tilli xalqlarni turknajot, turktaborlar ham deyishadilar[3, -b.14]. Bunday deb
atalishining asosiy sabablaridan biri tabor so`zi qadimiy etnik nomlarni o`zida birlashtirgan
atama bo`lgan. Aslida turk tabor atamasi qadimdan turkiy elatlarga nisbatan qo`llanib
kelganligi ilmiy adabiyotlarda aytib o`tilgan[4; -b.170]. Shuningdek, Shimoliy Afg`onistonda
mamlakatdagi fuqarolar urushi paytida millatni ajratmaslik ya`ni turkman, o`zbek va
boshqa millatlarni umumiy nomda turktabor nomi ostida atash umumiste`mol tiliga kirgan.

Asrlar davomida Temuriylar va Bobur sulolasi Afg`oniston, Pokiston va Hindistonni
qamrab olgan ulkan jo`g`rofiyani boshqarishgan va bu boshqaruv natijasida turkiy o`zbeklar
soni muttasil ko`payib borgan. O`zbeklar Shimoliy Afg`onistonning asosan Faryob,
Javzjon, Saripul,  Samangon, Mazori Sharif shaharlarida istiqomat qiladi. Bu viloyatlarning
shevasi ko`proq qipchoq lahjasiga mansub[5,  -b.187].

Afg`onistondagi etnomadaniy holat - hududdagi etnografik hodisalar bilan zich
bog`langan. Quyida ularning ayrimlariga to`xtalib o`tamiz. Afg`onistonda bundan yigirma-
o`ttiz yillar ilgari homilador ayollar o`z uylarida tug`ishgan. Bunda har bir qishloqda
tajribali doyalar bo`lib, ular bu ishga mas`ul bo`lishgan. Tug`ilgan chaqaloqning kindiginni
doya yoki jarayonda qatnashayotgan tajribali ayollarning biri tomonidan kesilgan. Bunda
doya va kindik kesgan momoga bir ko`ylaklik sarpo berilgan. Afg`onistonlik o`zbeklarda
chaqaloqqa aqiqa to`yi o`tkazish an`anasi mavjud bo`lmagan, ushbu an`ana Afg`onistonlik
arablarda mavjud bo`lib, chaqaloq bir haftalik bo`lgan vaqtdan boshlab, to chillasi
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chiqquncha bo`lgan vaqt mobaynida o`tkaziladi.
O`zbeklarda chaqoloqqa nom qo`yish u tug`ilgach, bir haftalik bo`lgandan so`ng,

yaqin qarindoshlar ishtirokida, chaqoloqning qulog`iga azon aytilib, "ismi fàlonchi
bo`lsin" deyiladi. So`ng qo`shni va tashrif buyurmagan qarindoshlarga laganlarda quruq
meva va shirinliklar yuborilib, ismi ma`lum qilinadi. Chaqaloqlarga Boburiy hukmdorlari
nomlari va islomiy nomlar qo`yish an`anaga aylangan. Chaqoloq uch oylik bo`lgandan
keyin beshikka solinadi. Jumladan,  Saripul va Shibirg`onda bola uch oylik bo`lgandan
so`ng beshikka solish an`ana bo`lgan. Beshikka solishda ko`pni ko`rgan, serfarzand,
barcha farzandlari beshikka belanib ulg`aygan kayvoni ayollar tomonidan amalga oshiriladi.

Sunnat to`yi moddiy imkoniyatga qarab to`rt yoshdan o`n ikki yoshgacha bo`lgan
davr mobaynida amalga oshiriladi. Elga osh tarqatilib, uloq (ko`pkari) yoki kurash
beriladi. Ayrim hududlarda elga osh tarqatish bilan cheklaniladi. Osh berish jarayonida
bolaga yangi kiyim-kechaklar sovg`a salomlar in`om qilinadi. Tog`a, amakilari yoki
otasi tomonidan turli tuhfalar bilan siylanadi.

Shimoliy Afg`oniston o`zbeklari etnomadaniy holatini yoritishda nikoh to`yi jarayoni
ham alohida o`ringa ega. Qizlarning uyiga sovchi yuborishdan oldin yigitning ayol
qarindoshlari qizning onasi bilan uchrashib, o`z niyatlarini bildirishadi. Qiz tomonga
yigit tomon ma`qul bo`lsa, "qismati biladi", "taqdiri biladi" deylàdi. Ma`qul bo`lmasa,
"qizimiz hali yosh" yoki "o`zimizning qarindoshlarga kerak" degan javoblar bilan rad
etishadi. Bu ifodalar xalqning yuksak etnomadaniy saviyasi va madaniyatidan dalolat
beradi. Agar rozilikka ishora bo`lsa, qishloq oqsoqollari va yigitning qarindoshlari sovchilikka
borishadi.

Qalin miqdori Turkiston mintaqasi o`zbeklari orasida quydagicha: besh ming AQSH
dollari, qavm-qarindoshlarga sarpo, ko`rpa-to`shaklar uchun matolar, kelinchakka kiyim
va boshqalar. Bulardan tashqari 5-6 qo`y, 20 ser guruch, yog`[3; -b.61].  Har ikki tomon
tayyor bo`lgach, nikoh kuni belgilanib, sovchilar tomonidan kuyovning ota-onasiga
yetkaziladi. Fotiha bilan nikohning orasi uch oydan ikki yilgacha davom etishi mumkin.
Ushbu davrda Ro`za hayit, Qurbon hayit va Navro`z bayramlarida kuyov tomonidan
kelinga hayitlik va navro`zliklar yuboriladi. To`yga hozirlik ko`rilib, sut haqqi va shunga
o`xshash harajatlar nikoh kuni kuyov tomondan beriladi. Elga osh tarqatiladi. Nikoh
marosimi nikoh to`yida o`tkaziladi. Kelinga vakil belgilanadi. Vakil sifatida kelin istalgan
kishisini belgilash huquqiga ega. Vakilni rozi qilishgach mullà tomonidan payg`ambarimiz
Muhammad (s.a.v) tomonidan bajarilgan sunnat sifatida xutba o`qiladi. Xutba o`qilgach
kelin kuyovning to`liq nikohiga kirgan hisoblanadi.

Umuman olganda, Shimoliy Afg`oniston o`zbeklari etnomadiy holati asrlar davomida
xalq turmush tarzi bilan birgalikda shakllangan hamda rivojlangan. Xalq asrlar davomida
o`z ana`ana va qadriyatlariga sodiq qolgan holda, ota-bobolari urf-odatlarning davomchisi
sifatida, bu odatlarni o`z farzandlari ham yetkazib kelmoqda.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1.Barlas  K.  "Afganistan  turk  tiiri ".  Turk  dili, 1996. s.980-997.
2.http: //www.khawaran.com/MatinAmin_vizhagiHaiTakamol.htm
3.Nazarov.N. Afg'oniston o'zbeklari. - Toshkent: 2001.
4.Xassos Solih Muhammad. Naqid va posix ajdodi turkho. - Kobul: Xurason, 2018.
5.ahin S. Afganistan uzbek a”izlarinda kullanilanzarf-fiil ekleri, -TBARXXXIX ,

2016-Bahar.
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MA'NAVIY BARKAMOL AVLODNI TARBIYALASHDA OILAVIY
MUHITNING O'RNI.

Rajabova Durdona Botirovna
Buxoro viloyati Vobkent tumani 6-ixtisoslashtirilgan

davlat umumta'lim maktab-  internat amaliyotchi psixologi

Kalit so'zlar:Ma'naviy barkamol inson,er-u xotin burchlari,jumxuriyat.

Ozod va obod Vatan, erkin va farovon hayotni barpo etishda ma'naviy barkamol, komil
insonni tarbiyalab voyaga yetkazish biz uchun umummilliy miqyosidagi kechiktirib
bo'lmaydigan vazifa bo'lib qolmoqda. O'z istiqboli, kelajagini o'ylagan har qaysi inson,
xalq, millat, mamlakat o'z farzandlarining ma'naviy - ma'rifiy tarbiyasi haqida o'ylashi
va qayg'urishi kerak. Zero, buyuk ma'rifatparvar bobomiz Abdulla Avloniy ta'kidlaganidek:
"Tarbiya bizlar uchun yo hayot-yo mamot, yo najot - yo halokat, yo saodat - yo falokat
masalasidur". Bolalarni tarbiyalashda ota-ona, oila, maktab, jamiyat a'zolarining ta'siri
hal qiluvchi ahamiyatga ega. Shuni inobatga olgan holda, ma'naviy barkamol avlodni
tarbiyalashda ota-onaning, oilaning o'rni haqida so'z yuritamiz.Bolaning xarakteri, tabiati,
tarbiyasi, dunyoqarashi, atrofdagilarga munosabati oila sharoitida qaror topadi. Shuningdek,
bola ma'naviyatini shakllantirish ta'lim-tarbiya tizimi bilan ham uzviy bog'liqdir. Bola
tarbiyasini qachon boshlash lozim, uning tarbiyasida nimalarga ko'proq e'tibor berilish
kerak, bu jarayonda oila va o'quv dargohining roli qanday? kabi savollar ko'p ming yillik
tarix davomida insoniyatni o'ylantirib kelmoqda. Ota-ona bolaning birinchi ustozlaridir.
Bola ota-onasining hatti harakatlarini ko'rib, ularni o'rganib ulg'ayadi. Bir olimning
yoniga uch oylik chaqaloq bilan kelib, undan "bola tarbiyasini qachon boshlash kerak?",
- deb so'raganlarida, olim: "o'n ikki oy kechikdingiz", deb javob bergan ekan. Ya'ni,
tarbiyani bola tug'ilganidan keyin emas, balki homiladorlik davridanoq boshlash
kerak.Barkamol inson haqida, uning mehnati va turmushi, ma'naviy taraqqiyoti haqida
g'amxo'rlik jumxuriyatimizning asosiy maqsadidir. Inson o'ziga hos xususiatlari uning
mehnatga, ma'naviy, g'oyaviy va madaniy boyliklarga munosabatining asoslari oilada
shakllanadi.Jamiyat mustahkam, ma'naviy va ahloqiy jihatdan sog'lom oila bo'lishidan
manfaatdordir. Shu sababli jumxuriyatimiz oilani mustahkamlashni, bolalar tarbiyasi,
shuningdek, ijtimoiy turmush sharoitlarini yaxshilashda yordam berishni davlat ahamiyatiga
molik ish deb biladi. Keyingi yillarda respublikamiz tomonidan qabul qilingan bir qator
qaror va yo'l-yo'riqlarda xalqimizning ijtimoiy-madaniy yuksalishini ta'minlovchi fikrlar,
tavsiyalar berildiki, bular respublikamizning asosi - oilalarning ijtimoiy iqtisodiy va
ma'naviy kamolotida muhim rol o'ynamoqda. Chunki oilalarning har tomonlama yuksalishi,
ta'bir joiz bo'lsa, jamiyatning yuksalishi demakdir. Xuddi shu ma'noda 1yosh avlod
tarbiyasi va uning taraqqiyoti muhim masaladir. Ikkinchi tomondan, jamiyatning oila va
oilaviy tarbiyaga bo'lgan talabi ham kun sayin ortib bormoqda. Zotan, ota-onalarning
bolalar tarbiyasi yuzasidan ma'suliyatini kuchaytirish, tarbiyalashga oid layoqatini oshirish,
oilaviy va ijtimoiy tarbiya birligini ta'minlash hozirgi kunning dolzarb masalasidir.
Mamlakatimiz birinchi prezidenti I.A. Karimov, oilada hukmron bo'lishi lozim bo'lgan
ma'naviy muhit va noyob udumlarimizning xosiyatlari haqida fikr bildirib: "Bunda o'zaro
hurmat va qattiq tartib bo'lmasa, oilaning barcha a'zolari o'z burchlarini ado etmasa, bir-
birlariga nisbatan ezgulik bilan mehr oqibat ko'rsatmasa, yaxshi va munosib tarzda yashash
mumkin emas... O'zbeklarning aksariyati o'zining shaxsiy farovonligi to'g'risida emas,
balki oilasining qarindoshurug'lari va yaqin odamlarning, qo'shnilarining omon-esonligi
to'g'risida  g'amxo'rlik qilishni birinchi o'ringa qo'yadi. Bu esa eng oliy darajada ma'naviy
qadriyat, inson qalbining gavharidir" deb ta'kidlaganlar. Shuni alohida ta'kidlash joizki,
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oilaviy munosabatlar har doim ham bir tekisda silliq, risoladagidey kechavermaydi. Uy-
ro'zg'or yumushlarini ado etish, er-xotinlik burchlari, ota-onaning farzandlar oldidagi
majburiyatlari, farzandlarning kattalar oldidagi huquq va burchlarini ado etish jarayonida
murakkab rollararo muomala va muloqot jarayonlari kechadiki, ularning deyarli barchasida
shaxsiy va ijtimoiy manfaatlar to'qnashadi, ayrim xolatlarda fikr va qarashlardagi ziddiyatlar,
qarama-qarshiliklar, kelishmovchiliklar, anglashilmovchiliklar shaxslararo nizolar tarzida
namoyon bo'ladi. Bu xolatlar albatta farzandlar tarbiyasiga ta'sir etmay qoymaydi. Bu esa
tarbiya jarayonida ijtimoiy normalarni amal qilishi yoki buzilishida nomoyon bo'ladi. Ayni
shu masalalar mavzuimizning dolzarbligini belgilaydi. Hozirgi davrda komil insonni
shakllanishi va jamiyatda o'z o'rnini topishi o'ziga xos xususiyat va imkoniyat, qonuniyatlarga
egadir. Bularni shakllanishi esa oiladan boshlanadi. Oila ta'lim-tarbiyaning boshlang'ich
mexanizmi bo'lib xizmat qiladi: unda ta'lim-tarbiya, shaxslararo munosabatlar, milliy
an'ana va qadriyatlar, urf-odatlar hamda ijtimoiy muammolarning kelib chiqishi ham
ularni bataraf etish chora-tadbirlari oilada o'rganiladi. Oila - ijtimoiy, tabiiy omillar
asosida shakllangan kichik jamoa sifatida ikki jinsga mansub bo'lgan shaxslar o'rtasidagi
munosabatlarning birga hayot qurib nasl qoldirish, faqat farzandni dunyoga keltirish
emas, balki ularni ma'naviy va jismoniy barkamol topdirib, hayotga mustaqil qadam
qo'yishiga sharoit yaratishdir.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1.Yuksak ma'naviyat yengilmas kuch"-    I.Karimov
2.Google,Ziyo net internet tarmog'i.
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BOSHLANG`ICH SINFLARDA TARQATMA MATERIALLARDAN
FOYDALANISHNING AHAMIYATI

Murodova Ruxsora Po'lat qizi
Navoiy viloyati, Navoiy shahar 16

AFCHO'IM boshlang'ich sinf o'qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada boshlang'ich sinflarda matematika fanidan darslar tashkil
etish jarayonida tarqatma materiallardan foydalanish yo'llari va uning samaradorligi
haqida fikr - mulohazalar bildirilgan.

Kalit soz'alar: Matematika, islohot, ta'lim, pedagogik texnologiya, fikrlash

Jamiyatdagi ijtimoiy-iqtisodiy islohotlar, insoniyat hayotiga turli yangiliklarning kirib
kelishi ta`lim sohasida ham bir qator o`zgarishlar qilinishini taqozo etmoqda. O`zbekiston
Respublikasining "Ta`lim to`g`risida"gi Qonuni hamda "Boshlang`ich ta`lim
Konsepsiyasi"da ta`kidlanganidek, o`quvchilarni mustaqil fikrlashga o`rgatuvchi, ijodiy
tafakkurni rivojlantiruvchi usullarni qo`llab, ularga fan asoslaridan chuqur bilim berish
hozirgi zamon boshlang`ich ta`limining asosiy vazifalaridan biri hisoblanadi. Mazkur
vazifani amalga oshirish uchun esa yangi pedagogik texnologiyalar, turli xil tarqatma
materiallardan foydalanish boshlang`ich sinf o`quvchisining rivojlanishi va kamol topishida
muhim ahamiyat kasb etadi. Ayniqsa, ona tili va o`qish darslarida turli xil tarqatma
materiallardan foydalanish bolalarning og`zaki va yozma nutq madaniyati, mustaqil
fikrlash qobiliyati hamda ijodiy tafakkur faoliyatini rivojlantirib, bilimga ishtiyoq, qiziqishni
oshiradi, bilimlarni mustahkam o`zlashtirish, ulardan amaliyotda erkin foydalanish
ko`nikma va malakalarini shakllantiradi.

O`qitishning ko`rgazmali metodlarini qo`llash Ya. A. Komenskiyning "Buyuk didaktika"
asarida o`z ifodasini topgan ko`rgazmalilikning didaktik prinsipidan kelib chiqadi. "...
o`quvchilar sezib idrok etishi mumkin bo`lgan narsalarni, albbata, sezgilar vositasi
bilan, ya`ni ko`rish mumkin bo`lgan narsalarni ko`z bilan ko`rib, eshitish mumkin
bo`lgan narsalarni quloq bilan eshitib, hidi bor narsalarni hidlab ko`rib, ta`mini sezish
mumkin bo`lgan narsalarni tatib ko`rib, ushlab sezish mumkin bo`lgan narsalarni bilib
olishlari kerak",- deb yozgan edi .

Darslarda ko`rgazma vositalardan, tarqatma materiallardan foydalanish o`quvchilarning
fikrlash faoliyatlarini, nutqiy muomalasini oshiradi. Ya`ni o`quvchi chuqur va mustahkam
eslab hamda xotirada saqlab qolishi shart bo`lgan narsalar, uning saviyasi, dunyoqarashining
bir qismiga aylanadigani - u mustahkam eslab qoladigan ob'yektdir. Ma`lumki, o`qituvchi
o`quv yili davomida har bir darsda tarqatma materaldan foydalanadi. Bu materiallar shu
sinfning ona tili darsligi materiallariga qo`shimcha bo`lib, ancha ilgari o`tilgan materiallarni
takrorlash, esga tushurish, chuqurlashtirishda ham, masalan 1-sinfda o`rganiladigan va yil
davomida o`rganilgan materialarni takrorlab mustahkamlashda ham, nihoyat, 1-sinfda
o`rganilganlarni umumiy tarzda takrorlab, tizimlashtirishda ham o`qituvchiga yordamchi
materal sifatida xizmat qiladi.Tarqatma materiallar boshlahg`ich sinflarda kartochkalar
yoki buyumlar ko`rinishida bo`lishi mumkin. I. Buyumlar ko`rinishidagi tarqatma
materiallar asosidagi mustaqil ishlar.  Bunday tarqatma materiallar o`quvchilar nutqini
o`stirish yoki ularda sinchkovlik, kuzatuvchanlikni rivojlantirish maqsadida tarqatiladi va
quyidagi savollar bilan murojaat qilish mumkin:

1. Buning nomi nima?
2. Uning ko`rinishi qanday?
3. U nima maqsadda ishlatiladi?
II. Kartochkalar asosida o`tkaziladigan mustaqil ishlar.



"ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÀÚËÈÌÄÀ ÐÀ£ÀÌËÈ ÒÅÕÍÎËÎÃÈßËÀÐ: ÔÈËÎËÎÃÈß ÂÀ ÏÅÄÀÃÎÃÈÊÀ
ÑÎ¥ÀÑÈÄÀ ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÅÍÄÅÍÖÈßËÀÐ ÂÀ ÐÈÂÎÆËÀÍÈØ ÎÌÈËËÀÐÈ"

   4 -³èñì
29

Àïðåëü | 2021

Tarqatma materiallar kartochkalari o`tilgan mavzularni takrorlash, mustahkamlash,
olingan bilimlarni tizimlashtirish maqsadida ishlatiladi. Kartochkalarni tarqatishdan avval
o`quvchilar o`qituvchi bilan birgalikda darslikda berilgan mashqlarni bajarib, mashqlar
shartini tushunish, bajarilish tartibini va yo`llarini o`rganadilar.Tarqatma materiallar
bilan ishlashning afzalligi shundaki, o`qituvchi har bir o`quvchining individual bilim
darajasini, bilimlarni o`zlashtirish darajasini, ularning har bir mavzu yuzasidan
o`zlashtirgan bilim darajalarini alohida tarzda qayd qilib borish imkoniyatiga ega bo`ladi.
Bundan tashqari, tarqatma materiallardan foydalanishda bo`sh o`zlashtiradigan o`quvchilar
bilan alohida ishlash, o`quvchilarning mustaqil ishlarini izchil ravishda murakkablashtirib
borish imkoniyati ham juda keng.

Ona tili va o`qish darslarida kesma harflar va bo`g`inlar, predmet rasmlari, syujetli
rasmlar, topshiriqli kartochkalar, kabi tarqatma materiallardan, kartondan yasaladigan
tasmachalardan keng foydalaniladi. Masalan: Turli predmet rasmi tasvirlangan tarqatma
materiallardan savod o`rgatish davrining barcha bosqichlarida foydalanish maqsadga
muvofiq. Rasmlar yordamida o`rganilgan tovush va harfni mustahkamlash uchun quyidagi
mashq turlari o`tkaziladi: a) nomida o`rganilgan tovush-harflar ishtirok etgan rasmlar
ko`rsatiladi; b) rasmda tasvirlangan predmetning nomidagi birinchi harfni yozadilar
kesma harfdan topadilar; v) nomining bosh harfiga moslab predmet rasmini guruhlaydilar;
nomi to`liq yozilgan, biror bo`g`ni yoki birinchi harfi yozilgan rasm-kartochkalardan
foydalanish ham mumkin. O`qituvchi konvertga o`rganilgan so`zlarga mos rasmlar solib,
o`quvchilarga tarqatadi va konvertdan o`rganilgan so`zlarga mos rasmlarni tanlashni
buyuradi. Rasm-kartochkalari bilan birga o`rganilgan harflar solingan konvert ham
tarqatilishi mumkin. Bunda o`qituvchi rasm nomini aytadi, o`quvchilar shu rasmni
topib, konvertdan uning birinchi harfini topib ustiga qo`yadilar. Syujetli rasmlar yordamida
gaplar tuzdiriladi. Topshiriqli kartochkalarda "Rasmni ko`r va ayt", "Rasmni ko`r, nomini
doskaga yoz" kabi topshiriqlar bo`ladi. Yuqoridagi tarqatma materiallardan bolalarning
bilim saviyasini, qobiliyatini hisobga olgan holda foydalaniladi. Tasmachalar gap tuzishda
qo`llaniladi. Tasmachani o`qituvchi kartondan quyidagi ko`rinishda tayyorlaydi.

  ---------   ---------   -----------. (3 so`zli darak gap uchun )
  ---------   ---------   ----------- ? (3 so`zli so`roq gap uchun)
  ---------   ---------   ----------- ! (3 so`zli his-hayajon gap uchun)
Har bir so`zni ifodalaydigan tasmacha (-----------) alohida bo`ladi. So`zning necha

bo`g`inli ekanini ham ko`rsatish lozim bo`lganda tasmachalar chiziqlar bilan bo`linishi
mumkin. Tasmachalar kam vaqt sarflashga va darsga bolalarning qiziqishini oshirishga
yordam beradi.

Boshlang`ich sinflarda tarqatma materiallardan foydalanish orqali o`quvchilarni keng
fikrlovchi shaxs sifatida tarbiyalash, ijodiy tafakkuri yetik inson bo`lish, ya`ni yetuk
inson darsjasiga erishmoqdan iborat.

Foydalanilgan adabiyotlar
1.X. Ibragimov., Sh. Abdullayeva. "Pedagogika". Toshkent. 2013. 67 - bet.
2.T. G'afforova. "Boshlang'ich ta'limda zamonaviy pedagogik texnalogiyalardan

foydalanish" Toshkent.  2011 yil.
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BOSHLANG`ICH SINF MATEMATIKA DARSLARIDA O`QITISHNING
SAMARALI USULLARIDAN FOYDALANIB O'QUVCHILAR TAFAKKURINI
OSHIRISHGA ERISHISH YO'LLARI

Namozova  Zebo Alisherovna
Navoiy viloyati Navoiy shahar 16

AFCHO'IM boshlang'ich sinf o'qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada umumiy o'rta ta'lim maktablari boshlang'ich sinf
o'quvchilariga matematika fanidan zamonaviy darslarni tashkil etishda samarali usullardan
foydalanish bo'yicha metodik yondashuvlar asosida fikr va mulohazalar bildirilgan.

Kalit so'zlar: Boshlang'ich sinf, ta'lim, tarbiya, o'qituvchi, pedagogic faoliyat, matematika.

Boshlang`ich sinflarda matematika o`qitishning o`ziga xos jihatlari mavjud bo`lib, bu
sohada samarali natijalarga erishish uchun o`qituvchidan yuksak pedagogik mahorat hamda
tinimsiz samarali mehnat talab etiladi. Hozirgi paytda ta`lim sohasida amalga oshirilayotgan
islohotlardan eng asosiylari sifatida "Ta`lim to`g`risidagi" Qonun hamda "Kadrlar tayyorlash
Milliy dasturi" e`tirof etilib kelinmoqda.Ushbu islohotlar tarbiyachi va o`qituvchilardan
keng bilimdonlikni, puxta aqliy tayyorgarlikni, yuksak pedagogik mahoratni va ijodkorlikni
talab etadi. Shuning uchun ham hozirgi kun o`qituvchisi:

- pedagogik faoliyatiga qobiliyatli ijodkor va ishbilarmon;
- milliy madaniyat va umuminsoniy qadriyatlarni, dunyoviy bilimlarni mukammal

egallagan, diniy ilmlardan ham xabardor, ma`naviy barkamol;
- O`zbekistoning mustaqil davlat sifatida taraqqiy etshiga ishonadigan, vatanparvarlik

burchini to`g`ri anglagan, e`tiqodli fuqaro;
- ixtisosga doir bilimlarni, psixologik, pedagogik bilim va mahoratni, shuningdek

nazariy bilim va mahoratni mukammal egallagan;
- o`qituvchilik kasbini va bolalarni yaxshi ko`radigan, har bir o`quvchi ulg`ayib,

yaxshi odam bo`lishiga chin ko`ngildan ishonadigan, ularning shaxsi sifatida rivojlanib,
inson sifatida kamol topishiga ko`maklashadigan;

- erkin va ijodiy fikrlay oladigan, talabchan, adolatli bo`lmog`i darkor.
Boshlang`ich sinflarda bolalarning har qanday faoliyatida o`yinning ahamiyati katta

bo`lganligini e`tiborga olgan holda matematikadan interfaol usullardan foydalanish hamda
uni o`tkazish metodlarini ishlab chiqish va uni o`tkazish o`quvchilarning matematika
faniga bo`lgan qiziqishlarini ta'minlovchi asosiy vosita sifatida muhim ahamiyatga
egadir.Matematika o`qitishda tashkil etilgan interfaol usullar o`quvchilarning matematik
bilimlarini chuqurlashtirish va kengaytirish, murakkab misol va masalalarni yechishni
mashq qilish, matematikaning hayot bilan bog`liq bo`lgan tomonlarini tushunishlariga
imkon beradigan faoliyat turlaridan biridir.Sinfdan sinfga o`tish jarayonida predmetlar
miqdorining ortib borishi natijasida abstrakciyalash faoliyati bolalarda yanada jadal rivojlanadi.
Chunki o`qitilayotgan har bir fanda mavhumiylik albatta uchraydi va u o`quvchilar
ongiga singdirila boriladi. Birinchi sinf o`qvchilarining tafakkuri quyidagicha rivojlantirilsa
u holda samarali natijalar beradi. O`quvchining "bu nima?", "nega bunday?" degan savollariga
o`zi javob berishiga o`rgatish kerak. Bu o`rinda asosiy vazifa unga to`g`ri ko`rsatma
berish, uni mantiqiy xatolardan qutqarish, to`gri mulohaza yuritishga ko`maklashishdan
iboratdir. Masalan: "5" raqami qanday bo`laklardan tuzilgan?   Bir juft so`zdan gap
tuzish mumkinmi? 3 va 2 sonlarini yaxlitlab ko`ringchi. To`rt tayoqchadan to`rtburchak
yasangchi? va boshqalar.   Hozirgi paytda yangi axborot va pedagogik texnologiyalar
rivojlangan bir paytda boshlang`ich sinf o`quvchilarini majburiy itoatkorlikka asoslangan
an`anaviy usulda o`qitish emas balki, o`quvchilarning o`qishga, bilim o`zlashtirishga
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bo`lgan ongli munosabatini tarbiyalashni amalga oshirishga qaratilgan o`qitishning
noan`anaviy shakllarini ta`lim jarayoniga tadbiq etishdek muhim vazifalar
qo`yilgan.Boshlang`ich sinflarda matematikadan interfaol usullarni tashkil etish turli
xildagi matematik mazmunni o`z ichiga olgan didaktik o`yinlar, topishmoq, misol va
topshiriqlar shaklida amalga oshiriladi. Interfaol usullarni faoliyatga tadbiq etish jarayonida
o`qituvchidan yuksak pedagogik mahorat, ziyraklik, tashkilotchilik, bilimdonlik kabi
xususiyatlar talab etiladi. Boshlang`ich sinflarda matematikadan interfaol usullarni tashkil
etishda quyidagi ishlarni amalga oshirish maqsadga muvofiqdir:

- didaktik o`yin o`tkazishda ta`limiy, tarbiyaviy maqsadlarni qat`iy belgilash;
- har bir didaktik o`yinning mazmuni ishtirokchilarga aniq va tushunarli bo`lishi;
- didaktik o`yinda berilgan topshiriqlar dastur materialidan uzoqlashmagan holda

bo`lishi;
- o`yin o`quvchilarda do`stlik birodarlik va o`zaro yordam kabi xususiyatlarni tarkib

topishiga yordam berishi;
- o`yin qiziqarli qilib tashkil etilishi;
- o`yin shartlari o`quvchilarga aniq ravshan qilib tushuntirilishi;
- o`yin o`quvchilarni zeriktrib yubormasligi uchun vaqtni o`yinning mazmuniga

mos holda qat`iy belgilash. Bunday o'yinlardan foydalanish o'quvchilarning tafakkurini
oshishiga yordam beradi. Farobiyning: "Bolada katta imkoniyatlarga ega bo`lgan ko`ngil
bor. U his tuyg`uga, tafakkur orqali anglash xususiyatiga ega. Hissiyot va tafakkur bilan
jismlar tushuniladi", - degan xulosasi fikrimiz isbotidir.1

Shunday qilib, xulosa qilib aytishimiz mumkinki, interfaol usullardan matematika
o`qitish jarayonida foydalanish o`quvchilarning matematik bilimlarini rivojlantirish
usullaridan biri sifatida qaralishi lozim. Shu bilan birgalikda mukammal tashkil etilgan
interfaol usullar o`qitish samaradorligini oshirishning eng yaxshi usullaridan biridir. Shu
sababli boshlang`ich sinflarda o`qitishning matematika fanida interfaol usullarni to`g`ri
tashkil etish, undan oqilona foydalanish, o`yinning turli shakllarini tashkil etish va unda
turli didaktik vositalardan imkon darajasida foydalanish ta`lim samaradorligini oshirishning
muhim omillaridan biri sifatida qaralmog`i maqsadga muvofiqdir.

Foydalanilgan adabiyotlar
1.E. G'oziyev. Tafakkur psixologiyasi.Toshkent. 1990 yil. 143 - bet.
2.M. Xayrullayeva. Farobiy ruhiy protsesslar va ta`lim-tarbiya to`g`risida - T."O`qituvchi"

1967.79-bet.
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UMUMIY O'RTA TA'LIM MAKTABLARINING BOSHLANG'ICH
SINFLARIDA  INNOVASIYON PEDAGOGIK TEXNOLOGIYALARDAN
FOYDALANISH

Niyozova Mohigil Hamdamovna
Hamroyeva Ra'no Rajabovna

Navoiy viloyati, Navoiy shahar 16 - sonli maktab
boshlang'ich sinf o'qituvchilari

Annotatsiya: Ushbu maqolada boshlang'ich sinflarda o'quvchilarga darslar jarayonida
innovatsion pedagogik texnologiyalardan foydalanish va ularning ta'lim tizimi uchun
samaradorligi, ahamiyati haqidagi fikr va mulohazalar to'g'risida bayon etilgan.

Kalit so'zlar: boshlang'ich sinf, innovatsion texnologiyalar, ta'lim, tarbiya, o'qituvchi,
o'quvchi.

Bugungi kunda boshlang'ich sinflarda ta'limning samaradorligini ta'minlashda
o'qituvchining shaxsiy sifatlari va pedagogik mahorati ham muhim ahamiyat kasb etadi.
Shuning uchun umumtà'lim màktàblàridà ayniqsa, boshlang'ich sinflarda màlàkàli yosh
avlodni tàrbiyalàsh, ulàrni mustàqil fikrlàshga, ijîdkîrlikkà o'rgàtishdà zàmînàviy o'qitish
måtîdlàri - intåràktiv måtîdlàr, innîvàtsiîn tåõnîlîgiyalàrning o'rni và rîli bånihîya
kàttàdir. Demak, boshlang'ich sinf o'qituvchisi pedagogik jarayonni to'g'ri boshqara bilishi
uchun chuqur  bilim va kasbiy kompetensiyaga ega bo'lishi lozim. O'qituvchi ko'p jihatdan
o'quvchi uchun o'rnak bo'lishi lozim. Shuning uchin u birinchi navbatda o'z ish faoliyatida
pedagogik va AKT dan mustaqil, faol foydalana olishi orqali o'quvchilarni o'ziga jalb eta
olishi kerak.

O'zbekiston Respublikasida olib borilayotgan islohotlarni amalga oshirishda, 2017 -
2021 yillarga mo'ljallangan Harakatlar strategiyasida belgilab berilgan vazifalar hamda
hukumatimiz tomonidan ta'lim tizimi oldiga qo'yilayotgan ulkan vazifalarning bajarilishi
lozimligidan kelib chiqib, tà'lim sohasidà innîvàtsiîn pådàgîgik và àõbîrît
tåõnîlîgiyalàrini o'quv jàràyonidà  qo'llàshgà  bo'lgàn talab kundàn - kungà îrtib
bîrmîqdà. Bundày  bo'lishining asosiy sàbàblàridàn biri, shu vàqtgàchà àn'anàviy tà'limdà
o'quvchilàrni fàqàt tàyyor bilimlàrni egàllàshgà o'rgàtilgàn bo'lsà, zàmînàviy
tåõnîlîgiyalàr ulàrni egàllàyotgàn bilimlàrini o'zlàri qidirib tîpishlàrigà, mustàqil o'rgànib,
tàhlil qilishlàrigà, hàttî õulîsàlàrni hàm o'zlàri kåltirib chiqàrishlàrigà o'rgàtàdi. O'qituvchi
bu jàràyondà shàõsni rivîjlàntirish texnologiyasida o'quvchining bilim îlishi và
tàrbiyalànishigà shàrîit yaràtàdi và berilgan vazifalarni ijodiy  yo'ndàshgan holda  bàjàrishga
o'rgatadi. Tà'lim  jàràyonidà  o'quvchi àsîsiy figuràgà àylànàdi. Darslarimizda ta'lim -
tarbiya samaradorligi fàqàt pådàgîg và o'quvchilàrning birgàlikdà fàîliyat ko'rsàtishi
îrqàli àmàlgà îshirilàdi. Bundày pådàgîgik hàmkîrlik jàràyoni o'zigà õîs õususiyatlàrgà
egà bo'lib, ulàrgà quyidàgilàr kiràdi: - o'quvchilarni  dàrs dàvîmidà båfàrq bo'lmàsligi,
mustàqil fikrlàsh, ijîd etish và izlànishgà yo'llash; - o'quvchilàrni o'quv jàràyonidà
bilimgà bo'lgàn qiziqishlàrini dîimiy ràvishdà bo'lishini tà'minlànishi; - o'quvchining
bilimgà bo'lgàn qiziqishini mustàqil ràvishdà hàr bir màsàlàgà ijîdiy yondashgàn hîldà
kuchàytirishi; - o'qituvchi và o'quvchining  hàmishà hàmkîrlikdà fàîliyatini tàshkillànishi.

Shu o'rinda aytish joizki, dàrs jarayonidagi ta'lim - tarbiya ishlàrini innîvàsiîn
tåõnîlîgiyalàrdàn fîydàlànish àsîsidà tàshkil etish ijîbiy nàtijà båràdi, chunki o'qituvchi
innîvàsiîn fàîliyat yuritgàndàginà tà'lim màzmuni o'zgàràdi.

Dars jarayonida màshg'ulîtlàrni îlib bîrishdà pådàgîg õîdimlàrning iõtisîsi, bilim và
ko'nikmàlàri, kàsbiy màhîràt dàràjàsi, dunyoqàràshi, shàõsiy psiõîlîgik õususiyatlàrini
hisîbgà îlgàn hîldà, innîvàsiîn tåõnîlîgiyalàrdàn fîydàlànish zàmînàviy dàrs bårishning
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àsîslàrini yaràtishdåk pådàgîgik g'îyalàrgà zàmin bo'lishi mumkin. Bugungi kundà o'quv
màshg'ulîtlàri sàmàràdîrligini îshirish màqsàdidà quyidàgi usullàr qo'llànilmîqdà:
"Zigzàg", "Yozmà bàhslàr", "Qàrîrlàr shàjàràsi", "Bàhîlîvchi munîzàrà", "Ålpig'ich",
"Chàrõpàlàk", "Fikrlîvchi qàlpîqchà", "Mån... dàn fàõrlànàmàn", "Klàstår", "Àqliy
hujum", "Kichik guruhlàrdà ishlàsh", "Rîlli o'yin", "Pråss usuli", "BBB", "Îrfîgràfik
estàfåtà", "6õ6õ6", "Yumàlîqlàngàn qîr", "Sinkvåyn". Boshlang'ich sinfda  dàrslàrdà
intårfàîl måtîdlàr  và tà'limiy didaktik o'yinlàrdàn fîydàlànish o'quvchilàrni  mustàqil
fikrlàshgà, ijîdiy izlànish và màntiqiy fikrlàsh dîiràlàrini kångàytirish bilàn bir qàtîrdà
ulàrni fàngà bo'lgàn qiziqishlàrini hàm îrttiràdi.

Pådàgîgik tåõnîlîgiyaning màrkàziy muàmmîsi - o'quvchi shàõsini rivîjlàntirish
îrqàli tà'lim màqsàdigà erishishni tà'minlàshdàn ibîràt. Ta'lim tizimida o'qituvchining
faoliyati insonni tarbiyalash jarayonida ta'lim - tarbiya olish sharoitlarini yaratish, uning
ehtiyojlarini qondirish va qobiliyatlarini ochish hamda rivojlantirishga yo'naltirilgan bo'lishi
lozim. O'qituvchining malakasi maxsus va pedagogik fanlar bilan yoritiladigan ikki qirraga
ega bo'lishi lozim va u doimo: "Nima uchun o'qitish kerak?", "Qanday o'qitish kerak"
degan savollarga javob topishi zarur. Bu javoblar metodika va pedagogika fanining asosiy
qoidalari va qonuniyatlariga mos holda talqin qilinishi, shuningdek, ta'lim xususiyatlari
e'tiborga olingan bilimlarga asoslangan bo'lishi lozim. Ta'limning muhim muammolaridan
biri o'qituvchining mutaxassisligi va faoliaytining asosini tashkil etish shart bo'lgan pedagogik
jarayon nazariyasini ishlab chiqishdir.

Pedagogik texnologiya - bu o'qituvchi tomonidan o'qitish vositalari yordamida
o'quvchilarga ta'sir o'tkazish va bu faoliyat mahsuli sifatida ularda oldindan belgilangan
shaxs sifatlarini shakllantirish jarayonidir. Pedagog T.Ballo "pedagogik texnologiya"
tushunchasiga ta'rif berar ekan, uni o'qitish jarayoniga nisbatan topshiriqli yondashuv,
L.V.Zankov,  T.Ya.Galiperin,  V.I.Davidovlar  bosqichli o'qitish,  G.K.Seleveo hamda
boshqa mualliflar esa mazmunli umumlashma sifatida baholaydilar.  Pedagog - olimlarning
yillar davomida ta'lim tizimida:

Nega o'qitamiz?
Nimani o'qitamiz?
Qanday o'qitamiz? degan savollariga javob izlash bilan bir qatorda qanday qilib

samarali va natijali o'qitish mumkin? - degan savolga ham javob qidirdilar. Bugungi kunda
ta'lim muassasalarining o'quv - tarbiyaviy jarayonida pedagogik texnologiyalardan
foydalanishga alohida e'tibor berilayotganining asosiy sababi quyidagilardir:

Birinchidan, pedagogik texnologiyalarda shaxsni rivojlantiruvchi ta'limni amalga oshirish
imkoniyatining kengligida. "Ta'lim to'g'risida"gi Qonun va "Kadrlar tayyorlash milliy
dasturi"da rivojlantiruvchi ta'limni amalga oshirish masalasiga alohida e'tibor qaratilgan.

Ikkinchidan, pedagogik texnologiyalar o'quv - tarbiya jarayoniga tizimli yondashuvini
keng joriy etish imkoniyatini beradi.

Uchinchidan, pedagogik texnologiya o'qituvchini ta'lim-tarbiya va pedagogika fanining
maqsadlaridan boshlab, tashxis tizimini tuzish va bu jarayonni nazorat qilishgacha bo'lgan
texnologik zanjirni oldindan o'zlashtirib olishga undaydi.

To'rtinchidan, pedagogik texnologiya yangi vositalar va axborot vositalarini qo'llashga
asoslanganligi sababli, ularning qo'llanilishi "Kadrlar tayyorlash milliy dasturi" talablarini
amalga oshirishni ta'minlaydi.

Xulîsa qilib shuni aytish mumkinki, boshlang'ich sinflarda dars jarayonida innovasiyon
pedagîgik texnîlîgiyalardan fîydalanish ta`lim samaradîrligini îshiribgina qîlmay,
o'quvchilarni mustaqil fikrlash ko'nikmalarni rivîjlantiradi, ijîdiy tafakkur salîhiyatlarini
takîmillashtiradi, ularni o'z ustida tinmay ishlashga, ijîdiy yondîshishga o'rgatadi. Dars
mashg'ulîtlariga bo'lgan qiziqishlarini îshiradi. Dars mashg'ulîtlarida  guruhlar bilan
ishlash îrqali ijtimîiy hamkîrlik, o'zarî tîtuvlik, hamkîrlikda ishlash,  boshqaruvchanlik,
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o'zgalar fikrini hurmat qilish tushunchalarini izîhlash asîsida ularning fikr-mulîhazalari
îlinadi va umumlashtiriladi, mustaqil ishlashga o'rgatiladi.
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TA'LIMGA E'TIBOR - KELAJAKKA E'TIBOR

Nurmetova Moxigul Maxmudjonovna
Urganch tumanidagi 4-son maktabning kimyo fani o'qituvchisi,

Xajiboyeva Mehribon Rajapovna
Urganch tumanidagi 4-son maktabning ona tili va adabiyot  fani o'qituvchisi ,

Saidova Nargiz Rustamovna
Urganch tumanidagi 4-son maktabning rus tili va adabiyoti  fani o'qituvchisi .

Annotatsiya: Mazkur maqolada yurtboshimizning 2020-yil 29-dekabr kuni Oliy Majlisga
yo'llagan Murojaatnomasidagi ta'lim tizimi bo'yicha kelgusi yillarda amalga oshiriladigan
islohotlar haqida so'z yuritiladi.

Abstract: This article deals with the reforms to be implemented in the education system
in the coming years in the address of the President to the Oliy Majlis on December 29,
2020.

Kalit so'zlar: Murojaatnoma, ta'lim tizimi, imkoniyat, stipendiya, ijtimoiy himoya,
davlat, ustama, mablag', jamg'arma.

Agar mendan "Sizni nima qiynaydi?"
deb so'rasangiz, farzandlarimizning
ta'lim va tarbiyasi deb javob beraman.

(SH.Mirziyoyev)

Har qanday davlatning ertangi kuni, kelajagi, hech shubhasiz, yoshlarga, yosh
avlodga berilayotgan ta'lim-tarbiyaga bog'liq. Shuning uchun ham mamlakatimizda ta'lim
tizimiga alohida e'tibor qaratiladi. Jumladan, 2020-yil 29-dekabr kuni Prezidentimiz
Shavkat Mirziyoyevning Oliy Majlisga yo'llagan Murojaatnomasida jamiyatimizdagi 41
soha bilan bir qatorda ta'lim sohasida amalga oshiriladigan istiqbolli rejalar ham belgilab
olindi.

Aytib o'tish kerakki, Prezidentning Oliy Majlis timsolida butun xalqimizga qiladigan
Murojaatnomasi muhim siyosiy voqelikka aylandi. Har yili  Murojaatnomada  davlat va
jamiyat hayotining eng dolzarb masalalari ko'tariladi, muammolar ochiq tahlil va tanqid
qilinadi. Bu safar ham xuddi shunday bo'ldi. Hech bir soha yurtboshimizning e'tiboridan
chetda qolmadi.

Kegusi yillarda ta'lim tizimida kutilayotgan Murojaatnomada ko'zda tutilgan o'zgarishlarga
kengroq to'xtaladigan bo'lsak, avvalambor, 2021-yilda maktabgacha ta'lim qamrovi 65
foizga, 2023-yil oxirida esa 75 foizga yetkaziladi. Bu ishlarga byudjetdan  600 milliard so'm
subsidiya berish hisobidan qo'shimcha 2 mingta nodavlat bog'cha tashkil etilib, xuxusiy
sektor ulushi 25 foizga yetkaziladi. 6 yoshli bolalarni maktabga majburiy tayyorlash tizimi
yo'lga qo'yiladi. 2021-yilda 6 yoshli bolalarning 85 foizi (560 ming nafar) maktabga bepul
tayyorlovga jalb etiladi. YUNESKO va Jahon banki bilan hamkorlikda uzoq qishloqlarda
maktabgacha ta'limni uyda berish modeli yo'lga qo'yiladi. Maktabgacha ta'lim bolaning
rivojlanishida muhim poydevor vazifasini o'tashini hisobga oladigan bo'lsak, mazkur
islohotlar nihoyatda puxta o'ylanganligiga amin bo'lamiz.

Murojaatnomada umumiy o'rta ta'lim sohasida quyidagi o'zgarishlarni amalga oshirish
belgilab olindi. Birinchidan, bolaning tahliliy va kreativ fikrlash qobiliyatini o'stirishga
mo'ljallangan yangi darsliklar tayyorlash boshlanadi. Keyingi o'rinda esa boshlang'ich
sinflarda DTS o'rniga bolaga ortiqcha yuklama bermaydigan "Milliy o'quv dasturi" joriy
etiladi. Hududlarda xususiy maktablar faoliyatini rag'batlantirish uchun byudjetdan
subsidiyalar ajratiladi. 10 ta prezident maktabi; kimyo-biologiya, matematika va ATga
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ixtisoslashagan 197 ta maktab ochiladi.
Prezident Murojaatnomasida oliy ta'lim ham e'tibordan chetda qolmadi, albatta. Oliy

ta'lim muassasalarida davlat grantlari soni kamida 25 foizga oshiriladi. Xotin-qizlar uchun
grantlar soni 2 barobarga oshirilib, 2000 taga yetkaziladi. A'lo o'qiyotgan, ehtiyojmand
qizlar  uchun stipendiyalar  ta'sis etiladi. Davlat kadrlar  tayyorlash bo'yicha xususiy
OTMlarga ham buyurtma bera boshlaydi. 30 ta OTMga o'quv dasturlarini ishlab chiqish,
qabul kvotasi va moliyaviy masalalarni mustaqil hal qilish huquqi beriladi. 2021-yilda
"El-yurt umidi" jamg'armasi orqali yetakchi xorijiy OTMlarga magistratura va doktaranturaga
o'qishga yuboriladigan yoshlar soni 5 barobarga oshiriladi.

Ishonamizki, mazkur islohotlar kelgusida o'zining ijobiy natijalarini beradi. Mazkur
islohotlarni amalga oshirish natijasida esa mamlakatimizda yoshlarga, ayniqsa, xotin-
qizlarga keng imkoniyatlar eshigi ochiladi desak, also mubolag'a bo'lmaydi. Zero, bunday
imkoniyatlar, islohotlar faqatgina tinch va osoyishta yurtga, ya'ni serquyosh
O'zbekistonimizga yarashadi.

Shunday ekan, mamlakatimizdagi har bir yosh avlod yaratilayotgan imkoniyatlarlardan
unumli foydalangan holda o'z bilimlarini yanada mustahkamlab, iqtidor va iste'dodlarini
namoyon qilib, vatanimizning porloq va buyuk kelajagiga  o'zlarining munosib hissalarini
qo'shishlari lozim.

Prezidentimizning Murojaatnomada alohida ta'kidlab o'tilgan quyidagi so'zlari har
birimizning qalbimizda ertangi kunimizga, porloq kelajagimizga bo'lgan ishonchni yanada
mustahkamlaydi: "Hayot oldimizga yana qancha sinov va muammolarni qo'yishi mumkin
va biz har qanday holatga tayyor turishimiz zarur. Lekin qanchalik qiyin va murakkab
bo'lmasin, demokratik islohotlar yo'lidan hech qachon ortga qaytmaymiz. Oldinga, faqat
oldinga qarab boramiz. Va  biz bunga har tomonlama qodirmiz. Chunki bugungi xalqimiz
- kechagi xalq emas. Bugungi O'zbekiston ham - kechagi O'zbekiston emas".

Foydalanilgan adabiyotlar:
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ONLINE READING AND ITS ADVANTAGES
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Abstract: This article discusses the importance of online reading, its benefits, its benefits,
and more.
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and more.

It is well known that online education, i.e. distance learning, is now developing
rapidly around the world and has become a daily occurrence in some countries. At the
same time, online education is developing in our country. Due to the quarantine, all
educational institutions in Uzbekistan, including kindergartens, schools, colleges and
universities, have switched to online education. Due to the underdevelopment of online
education in our country, it has become more difficult to get online education in all
educational institutions. The main reasons for this are low Internet speeds in remote
areas,was not knowing how to attend online classes. Online classes were conducted on
a modular basis. Most students did not understand this system well at first. Because it was
a sudden transition to the system. For the vast majority, low Internet speeds have been
a good problem. While online reading was popular, it was not popular again.

Starting in September, online courses for 2nd, 3rd and 4th year students began.
After the adoption of the 1st courses in October, there was a gradual return to traditional
education as the pandemic conditions eased.

All the necessary elements have been created on the platform, which is designed to
organize an online training course. In particular, lectures, video lessons, tests, assignments,
chats, forums, surveys, glass, feedback, etc. are among them. The platform has also been
integrated with social networks for the convenience of users.

In conclusion, the introduction of higher education in our country will help reduce
the cost of education for both the state and students. This, in turn, will increase the
admission quota. In addition, students should be able to study without leaving the
workplace in order to ensure a combination of two activities - education and work.is
significant. Online reading allows students to take courses on a computer from anywhere
in the world. E-learning has provided students with freedom and customization
opportunities, making online learning a good alternative to the traditional classroom
environment. More and more people are attending internet courses. According to the
2015 Babson Research Center, the number of students admitted to e-learning courses
increased by 5.8 percent, and this has been growing every year for 13 years.

There is a general perception that online education is easier than traditional. In fact,
Students should spend as much effort,  and time,  as possible to participate in online
courses.In general, distance learning is not a new phenomenon. For decades, our
country, which is now extinct, had a method of distance learning. But no one had any
questions. Winter, on the other hand, has undergone a kind of "evolution" on the Internet.
It all started in the 90's, when online courses became available on the World Wide Web.
The next phase of online education projects began relatively recently. There is a specific
date - January 2001. This year saw the launch of the MOC, a popular online course.



"ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÀÚËÈÌÄÀ ÐÀ£ÀÌËÈ ÒÅÕÍÎËÎÃÈßËÀÐ: ÔÈËÎËÎÃÈß ÂÀ ÏÅÄÀÃÎÃÈÊÀ
ÑÎ¥ÀÑÈÄÀ ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÅÍÄÅÍÖÈßËÀÐ ÂÀ ÐÈÂÎÆËÀÍÈØ ÎÌÈËËÀÐÈ"

Àïðåëü | 2021 Òîøêåíò
38

BOSHLANG`ICH SINF O'QUVCHILARIDA MATEMATIK
TUSHUNCHALARNI SHAKLLANTIRISHDA IZOHLI MATNLARDAN
FOYDALANISH

Ortiqova Zilola Odilovna
Navoiy viloyati Navoiy shahar 16 - AFCHO'IM boshlang'ich sinf o'qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada ta'lim tizimida boshlang'ich ta'limning o'rni va boshlang'ich
sinf o'quvchilarida matematik tushunchalarni shakllantirish maqsadida foydalaniladigan
metodlar haqida fikrlar bildirilgan.

Kalit so'zlar: Boshlang'ich sinf, matematika, matematik tushuncha, o'qitish, o'quvchi,
o'qituvchi.

Boshlang`ich maktabning vazifasi yoshlarni jamiyatga foyda keltirishga, ishlab chiqarishda
faol ishtirok etishga intilish tuyg`ularini tarbiyalashdan iboratdir. Bunda matematika
o`qitishning hayotiylik xususiyatlari, matematik reallikning ya`ni misolga mos kundalik
turmush va ishlab chiqarishga oid izohli matnlardan foydalanishning ahamiyati kattadir.
Boshlang`ich maktabda matematika o`qitishning hayotiyligini, matematik reallikni qaysi
ma`noda tushunmoq kerak? O`qitishning turmush bilan, shuningdek, ishlab chiqarish
bilan bog`lanishidagi uzilishni qanday qilib yo`qotish kerak?

Boshlang`ich matematika o`qitishda nazariy bilimlarni ongli ravishda chuqur egallash
ko`zda tutiladi, chunki buningsiz matematik faktlarning amaliy masalalarini o`rganishga
qo`llanilishi haqida so`z borishi mumkin emas.

Boshlang`ich sinfda matematika o`qitish jarayonida o`quvchilarga o`zlashtirilgan
bilimlarni amaliy masalalarni hal qilishga tadbiq qila bilish uquvini ham o`rgatish muhim
ahamiyatga ega, bunda matematik texnika, o`lchashlar, hisoblashlar, shakl almashtirishlar,
yasashlar ham shular jumlasidandir. Bu esa o`quvchilarda matematik qobiliyatning
shakllanishi uchun muhim omil bo`lib xizmat qiladi.

O`quvchilarning matematik qobiliyatlarini: hisoblashga oid qobiliyatlar, mantiqiy
tafakkur qilish qobiliyati, geometrik tasavvur qilish qobiliyatlariga ajratish mumkin.

Izchillik bilan mulohaza yuritar ekanmiz, bilib olish va matematik qonuniyatlarni
tekshirish metodlarini egallash ham nazariy, ham amaliy jihatdan g`oyat muhim degan
xulosaga kelishimiz shart.

Fikrimizcha, matematikani o`qitishning hayotiyligini-o`quvchilarning matematik
faktlarni hamda hodisalarni tekshirishning matematik metodlarini o`z turmushlarida qo`llana
bilishlari ma`nosida tushunmoq zarur. Matematika o`qitishda o`quvchilarda ilmiy
dunyoqarashning shakllanishi masalasini o`qitishni turmushga yaqinlashtirish muammosini
hal etish jarayonida eng muhim masalalardan biri sifatida qarab kelinadi.

Boshlang`ich ta`limda ijodiy tafakkur o`zining samaradorligi, dolzarbligi va universalligi
bilan boshqa fikr yuritish jarayonlaridan farq qiladi.

O`rganilayotgan fan materiallari orqali tabiatning va jamiyatning umumiy qonuniyatlarini,
shuningdek, matematik reallikni bilib olishning o`quvchilar uchun qanday ahamiyatga
ega ekanligini misollar hamda ularga mos izohli matnlar orqali tushunib olish mumkin.
Tavsiya etilayotgan kundalik turmushga oid misollarga mos izohli matnlar boshlang`ich
sinflarda dars jarayonida yoki sinfdan tashqari mashg`ulotlar jarayonida berilishi mumkin.

Ushbu misollar hamda izohli matnlar o`quvchilarda matematik bilim, ko`nikma hamda
malakalarni rivojlantirish bilan birgalikda, topshiriqlarning mazmun mohiyatiga mos
holda viloyatimiz, Respublikamiz hamda o`quvchi yashab faoliyat ko`rsatayotgan kundalik
turmushda bo`layotgan ijtimoiy, iqtisodiy va ma`naviy sohadagi yangiliklar to`g`risida
ma`lumotlarni ham o`zlashtirishiga sabab bo`ladi. Bu esa ho`zirgi kunda ta`lim - tarbiya



"ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÀÚËÈÌÄÀ ÐÀ£ÀÌËÈ ÒÅÕÍÎËÎÃÈßËÀÐ: ÔÈËÎËÎÃÈß ÂÀ ÏÅÄÀÃÎÃÈÊÀ
ÑÎ¥ÀÑÈÄÀ ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÅÍÄÅÍÖÈßËÀÐ ÂÀ ÐÈÂÎÆËÀÍÈØ ÎÌÈËËÀÐÈ"

   4 -³èñì
39

Àïðåëü | 2021

borasidagi eng dolzarb masalalardan biri bo`lgan o`quvchilarda Vatanga muhabbat hamda
milliy istiqlol g`oyalarini shakllantirishdek muammoni ijobiy hal etishda muhim omil
bo`lib hisoblanadi.

1.24 x 9=
Misolga mos izohli matn: Sport musobaqalari tadbirlariga maktab o'quvchilaridan har

bir qatorda 24 nafardan jami 9 ta qatorda o'quvchilar ishtirok etishdi. Tadbirda maktab
o'quvchilaridan necha nafari ishtirok etishgan? (Ta`limiy ahamiyati-o`quvchilarda
hisoblashga oid qobiliyat va malakalar shakllanadi. Tarbiyaviy ahamiyati-
Respublikamizda sport sohasida amalga oshirilayotgan ulkan ishlar to`g`risida o`quvchilar
ma`lumotga ega bo`lishadi va sportga nisbatan ishtiyoq paydo bo`ladi)

2. (8+9)+(19+21+27)=
Misolga mos izohli matn: 2012-yil Navoiy viloyatida o`tkazilgan yoshlar sport

musobaqalari ishtirokchilariga xizmat ko`rsatish uchun 8,9,19,21 hamda 27 raqamli
yo`nalishdagi avtobuslar jalb qilindi. Avtobuslar yo`nalishlarini ko`rsatuvchi sonlar
yig`indisini toping. (Ta`limiy ahamiyati-o`quvchilarda hisoblashga oid qobiliyat va malakalar
shakllanadi. Tarbiyaviy ahamiyati - Respublikamizda hamda viloyatimizda sportga bo`lgan
e`tibor to`g`risida o`quvchilar ma`lumotga ega bo`lishadi va sportga nisbatan qiziqish
paydo bo`ladi)

3. (25x7)+(75x3)=
Misolga mos izohli matn: Maktab o`quv binosida 25 nafar o'quvchiga mo`ljallangan

7 ta, 75 nafar o'quvchiga mo`ljallangan 3 ta o`quv xonasi mavjud. O'quvchilar o`qishi
uchun qancha joy mo`ljallangan? (Ta`limiy ahamiyati-o`quvchilarda hisoblashga oid
qobiliyat va malakalar shakllanadi. Tarbiyaviy ahamiyati-Respublikamizda ta`lim sohasiga
e`tibor hamda yoshlarga yaratilayotgan sharoitlar to`g`risida o`quvchilar ma`lumotga
ega bo`lishadi )

4. 250+300=
Misolga mos izohli matn: Maktab bog`ida 250 tup mevali, 300 tup manzarali

daraxt ko`chatlari ekilgan. Bog`da jami necha tup daraxt ko`chatlari ekilgan? (Ta`limiy
ahamiyati-o`quvchilarda hisoblashga oid qobiliyat va malakalar shakllanadi. Tarbiyaviy
ahamiyati- ekologiya, atrof muhit tozaligi va ozodaligi borasida amalga oshirilayotgan
ulkan ishlar to`g`risida o`quvchilar ma`lumotga ega bo`lishadi)

Ushbu tavsiya etilgan misollar va ularga mos izohli matnlar yordamida o`quvchilarda
matematik hisoblashga oid bilimlar shakllanishi bilan birgalikda matematik reallik yani
matematikaning kundalik turmushga oid hisob kitoblarni amalga oshirish uchun hayotiy
zaruriyat ekanligi to`g`risida tushunchalar paydo bo`ladi va matematika faniga nisbatan
qiziqish yanada rivojlanadi.
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Annotatsiya: O`zbekistoning  Janubiy Koreya  davlati bilan mustaqillikdan keyingi
yillardagi madaniy aloqalari, koreys diasporasidagi o`zgarishlar, koreys xalqining urf
odarlari va bayramlarini  haqida to`laqonli ma`lumot berish. Milliy-madaniy markazlarning
o`rni va ahamiyati hususida fikr yuritiladi.
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O'zbekiston hududida o'z madaniyati va o'z an'analariga ega bo'lgan 130 dan ortiq
millat va ellat vakillari yashaydi. Ular ham mamlakatning barcha fuqarolari qatori bir xil
huquq va majburiyatlarga ega.

Respublikamizda  ijtimoiy - siyosiy   barqarorlikni  ta`minlashda  millatlararo   omillarning
ahamiyati katta. Qadimdan  mamlakatimizda  turli madaniyat  va sivilizatsiyalar  vakillari
-turli  xalqlar  etnik guruhlar  aralashib, do`stlik va hamjihatlikda yashab kelgan.     Ko'pmillatli
mamlakat siyosatining asosiy maqsadi millatlararo totuvlik va diniy bag'rikenglikni
shakllantirish bo'lishi zarur. Mustaqillikning ilk kunlaridanoq milliy siyosatning o'ziga
xos yo'li ishlab chiqildiki, ayni shu siyosat milliy bag'rikenglikning barqaror rivojlanishiga
zamin yaratdi.

Mustaqillika erishganimizdan so`ng  O`zbekistonda 130 dan  ortiq  millat va elat
vakillari  yashab kelmoqdalar.  O`zbekiston barcha  millatlar o`rtasida  totuvlikni ta`minlash
ko`p millatli  jamiyat tizimini saqlab qolish  va mustahkamlash  yo`lidan bordi.

O'zbekistonda yashovchi turli millat vakillarining madaniy ehtiyojlarini qondirish
uchun milliy-madaniy markazlari (MMM) faoliyat yuritadi. Dastlabki milliy-madaniy
markazlar koreyslar, qozoqlar, yahudiylar, armanlar tomonidan respublika viloyatlarida
1989-yilda tashkil etilgan.Bu markazlarning chinakam rivojlanishi va ravnaq topishi
O'zbekiston mustaqillikka erishgandan keyin boshlandi. Bu davrda ularning samarali faoliyat
ko'rsatishi uchun keng imkoniyatlar yaratildi. Natijada ularning soni yil sayin ortib bordi.

Tarixdan ma'lumki, o'zbek xalqi boshidan kechirgan og'ir qatag'on yillari va ikkinchi
jahon urush yillari ko'p sitamlarga yuzma-yuz bo'lgan koreyslar, nemislar, turklar,
polyaklar, greklar, qrim-tatar va boshqa millat vakillari O'zbekistonni Vatan tutdilar.
Ularning hozirgi avlodlari uchun esa O'zbekiston ona Vatanga aylandi. Chunki, ular shu
yerda tug'ilib, kamolga yetdilar, hayotda o'z o'rinlarini topdilar.

Koreys  xalqi quvg`in  va mahrumlikalarga qaramay  koreys xalqi ajdodlari  ko`p asrlar
davoimida   shakllangan  madaniy merosni  saqlab  qola oldi  va keyingi avlodga yetkazdi.

Koreys xalqining milliy bayrami  "Sollar"  bo`lib bu bayram  koreys xalqi  taqvimiy
udumlari ichida  eng muhim  bayramlaridan  biri hisoblanadi.  Koreyada  Yangi  yil  bayrami
vaqtli oraliq, ya`ni o`tayotgan  yilning  qishloq ho`jalik ishlari  yakunlangan  va yangi yil
ishlariga  tayyorgarlik boshlanish  paytini   o`z ichiga oladi.  Bu bayram koreyslarda  har bir
inson yoshining  hisob nuqtasi hisoblanadi. Yangi yilga tayyorgarlik  bayramdan allaqancha
oldin boshlanadi.  Har bir oilada uylar  tozalanadi. Kirish eshigi  tepasiga  cho`mich
shakliga keltirilgan oshqovoq  (Pagadi) ilib qo`yiladi. Aytishlaricha  bu  odat  yangi yilda
muvafaqiyat  va tinchlik, omonlik  olib kelarmish  Yangi yilda  har bir oila a`zolari  kiyim-
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kechak tiktiradilar Yangi yilga  yangi kiyim kechak  tayyorlash  sehrli ma`noga ega bo`lib
,u yangi hayot rmzi hisoblanadi har-hil kasalliklar ,falokatlar  eski kiyim -kechak bilan
O`tmishda qolib ketadi   Yangi yil arafasida  hamma qarzlaridan qutuli kerak  Bu an`ana
hozirgi kunda ham saqlanib qolgan Yangi yil  koreys xalqi uchun oilaviy bayram.

Bu kuni alohida yashayotgan  farzandlar  ota-onalarinikiga  tushlikka yig`ilishadi  Koreyada
bayram  marhum va marhumalar  ruhiga qurbonlik qilish bilan  boshlangan   Bu marosim
Yangi  yil   birinchi kunining  muhim marosimi hisoblangan  Erta tongdan  yangi kiyimlar
bilan  yasangan oila a`zolari  maraka dasturxoni bezash bilan ban bayram  marhum va
marhumalar  ruhiga qurbonlik qilish bilan  boshlangan   Bu marosim  Yangi  yil   birinchi
kunining  muhim marosimi hisoblangan  Erta tongdan  yangi kiyimlar bilan  yasangan oila
a`zolari  maraka dasturxoni bezash bilan ovora bo`lishadi  Xonadonning bir  chetiga
pastakina stol qo`yilib  er-xotinning  vafot etgan  ota-onalari ,bobo va momolari  ismi-
shariflari yozigan taxtacha  qo`yiladi

"Maraka  dasturxoni"dagi  ovqatlar  xilma -xil bo`lib  Qaynoq  guruchli bo`tqa , guruch
uni  (jirim  kubi)dan  tayyorlangan yupqa ,suv, tovuq go`shti, baliq, sabzavotlar ,mevalar,
may(vino) albatta  dasturxonda bo`lishi shart  Har bir taom uchun  dasturxonda  alohida
joy ajratiladi : oldinda vino ,sharqda baliq, g`arb tomonida go`sht ,guruch, suv  orqada,
ya`nimarhumlar nomi yozigan joyda  Yangi yil ayyomida  o``tganlarni "yod olish -
mehmon qilish" quyidagich o`tkaziladi  olia boshlig`i  qadahga sharob  quyib , likopchaga
go`sht  sabzavotlar qo`yadi  so`ngra  stol chekkalari   shamlarni yoqadi  .Marosimda
qatnashganlar  uch marotaba  peshonalarini  erga tekkazib ,sajda qiladilar  Bunday rasm-
rusmlar o`tmaish an`analariga hurmat ifodasi bo`lib  qolmasdan  balki farzandlarni
kattalarga ,  urf odatlarini  hurmat qilishga undaydi. Shu paytda  umr yo`ldoshlar  bir-biriga
ta`zim qilib , yil davomida  yonma-yon  bo`lganliklari  uchun,  xushmomaliligi  e`tiborliligi
va g`amxo`rligi uchun  bir-biridan minnatdor bo`ladilar.  So`ngra  farzandlar ota-
onalariga ta`zim qiladilar  ota-onalar  farzandlariga sovg`a salomlar ulashadi  va shundan
keyin  ovqatlanishga kirishiladi.  Yangi yil nonushtasida  avvalo  loviya  va guruchdan
tayyorlangan suyuq  ovqat  (ogir) ichiladi.  "Ogir"ni  tanovvul  qilgan  odam  bir yoshga
katta bo`ladi  deb  hisoblanadi.

Koreys xalqining bayramlaridan yana biri  Katta o`n beshinchi kun  (Te Porvim) ham
katta bayram hisoblanadi.

Bu bayram  oy to`lish bayramidir.  Oldingi davrlarda  koreyslarda  bu bayram  yangi yil
bayramining  muhim qismi hisoblangan.  Hozirgi kunda  bu bayramni  ayrim odamlargina
nishonlaydi.  Erta tongda  turib   yong`oqlardan  chaqib yeyish kerak  kimki shunday qilsa
uning tishlari mustahkam bo`ladi deb hisoblashgan.  Kechqurun oyni kutib olish,  kimki
oyning  chiqib kelishini  birinchi bo`lib ko`rsa,  u yil davomida  baxtli bo`ladi  degan
tushuncha  saqlanib qolgan. Birinchi oyning  15 kuni  har hil o`yinlar  o`tkazilgan.  Eng
mashhuri  arqon tortish -"Chultarigi" bo`lgan  Aytishlaricha  yutgan tomon  har hil
kasalliklardan  qutulib  ular uchun yil  omadli bo`lgan.

Har yili  o`zbekistondagi  KMMA  "Oval tano" bayramini nishonlash  tashkil qiladi
Bu bayram  oy quyosh  taqvimi  5 -oyining  5-kunida  nishonlanadi.  Bu vaqtda  ertapishar
mevalar  pishadi ,tabiat gulga burkanadi.  Dehqonlar sholini ekib bo`lib  uncha ko`p
bo`lmagan  dam olish imkoniyatiga ega bo`ldi Odamlar  eng yaxshi  kiyimlarni  kiyoshadi
,sayllar  va o`tirishlar  avj oladi Yigitlar kurash -"Sirim" musobaqasida  baxslashsa,ayollar
xalnchaklarda uchishadi

 KMMA si tufayli  O`zbekistondagi  koreys  diasporasi  shirkat ho`jaliklar  va
Toshkentdagi  istirohat  bog`larida  bu bayramni o`tkazish  imkoniyatiga ega bo`ldilar.  Iliq
davra  suhbatlaridan tashqari  eng yaxshi  koreys san`atkorlarining  chiqishlari  bayramga
fayz bag`ishlaydi.  Bu kuni  ko`pchilik  qabrstonga borib ,marhumlarni  yodga olishadi.

 Koreyslarda  yana bir  muhim bayram  "Chusok " hisoblanadi  Chusok  kuz oqshomi  8-
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oyning  15- kuni  nishonlanadi.  Bu bayram  katta hurmatda bo`lib  hosil bayramidir  va
o`tgan ajdodlarni  yodga olinadi. Hozirgi  Koreyada  Chusok  bayrami kunlarida  uch kun
mamlakatning ishchan  xayoti batamom  to`xtatiladi.  Shahar aholisi  ajdodlari  yashagan
joylariga  qishloqlariga  ketishadi  va o`sha yerda bayramni nishonlashadi. Bu kuni qishloqlarda
musobaqalar ,o`yinlar,tetrlashgan  tomoshalar  o`tkaziladi  Sobiq Sovet davrida  "Chusok"
qabrsistonlarga borish va oilaviy  bayram dastirxonida  o`tirsh  bilan cheklangan  Keyingi
yillarda  milliy o`zlikni anglashning o`yg`onishi O`zbekistonda  "Chusok "keng qamrovli
qilib o`tkazishga  imkon bermoqda.

Yuqoridagi  bayramlarni  nishonlash  O`zbekistonda  an`anaga aylandi.  Bayramlarni
o`tkazishda  Koreya Respublikasi  elchisi, elchixona va biznes-markaz  xodimlari  taklif
etiladi  Ular  har gal bayramlarda  ishtirok etar ekan  bayramlarning  urf odat va an`analari
boshlang`ich  holatida  saqlanib qolganligiga  hayron qolishadi   hamda  koreys diasporasiga
o`z minnatdorchiliklarini  bildirishadi

Hulosa  qilib  shuni aytish  kerakki , milliy urf odat ,til , madaniyatning  qayta
tiklanishi ,yoshlarning  milliy shakllanishga  qiziqishini  millatchilikka yo`ymaslik kerak
Aksincha  o`z  milliy madaniyati  urf odatlarini  haqiqiy  bilish ,anglash  orqali   har hil
millatdagi insonlar  o`rtasida  o`zaro bir -birini anglash ,madaniyatni boyitish  ro`y
beradi.

Turli xil  millatlarning  bayramlari  har hil shaklga  ,marosim va urf odatlarga ega
bo`lishiga qaramay  umumiy ko`rinish va  umumiy yo`nalishga ega.  Bu  har qanday
bayramlarda  bir-biriga  baxt tilash  yoshlarni kattalarga  hurmat ruhida  tarbiyalash  mehnatni
madh etish, tinchlikka insonlar  o`rtasidagi  munosabatlarda  kamolotga erishishga  intilishdir.

Shuni ta`kidlash joizki, mamlakatimiz  mustaqillikka erishgach, millatlararo
munosabatlarda  yo`l qo`yilgan   kamchilik va nuqsonlar asta -sekinlik bilan  bartaraf etila
boshlandi.  Ko`p millatli mamlakatda  xalqlar tinch-totuvligini  ta`minlash  chora tadbirlari
ko`rildi.

O`zbekiston Respublikasi  Konstututsiyasining  8-moddasida "O`zbekiston  xalqini
millatidan qatiy nazar  O`zbekistin  Respublikasining  fuqarolari tashkil etadi ",-deyiladi

Mazkr  moddada  qayd etilgan  qoida  jahondagi  biron-bir  Konstitutsiyada uchramaydi
Unda  Konstitutsiya darajasida  "O`zbekiston  xalqi" tushunchasining  ta`rifi bayon etilgan
O`zbekistonda tug`ilgan ,uning zaminida yashab  mehnat qilayotgan  har bir kishi,
millati va irqiy mansubligidan ,diniy e`tiqodidan  qat`iy nazar  mamlakatimizning  teng
fuqarosi  bo`lishga munosibdir.

Shuningdek, Bugun respublika hududida yashovchi 130 dan ortiq millat va elat vakillari
uchun O'zbekiston Konstitutsiyasi millatlararo totuvlikni mustahkamlash, barqarorlik va
taraqqiyotnita'minlashning kafolati bo'lib xizmat qilmoqda.

Prezidentimiz Shavkat Mirziyoyevtashabbusi bilan qabul qilingan 2017-2021-yillarda
O'zbekiston Respublikasini rivojlantirishning besh ustuvoryo'nalishi bo'yicha Harakatlar
strategiyasidamamlakatimizda millatlararototuvlikni ta'minlash masalasiga alohidae'tibor
qaratilgan. Mamlakatimizda tinchlikni yanada mustahkamlash, millatlararo barqarorlikni
yuksaltirish maqsadida 2017-yil 19-mayda O'zbekiston Respublikasi Prezidentining
"Millatlararo munosabatlarva xorijiy mamlakatlar bilan do'stlik aloqalarini yanada
takomillashtirish chora-tadbirlari to'g'risida"gi farmoni qabul qilindi. Farmonga muvofiq,

Baynalmilal madaniyat markazi negizida Millatlararo munosabatlar va xorijiy
mamlakatlar bilan do'stlik aloqalari qo'mitasi tashkil etildi. Bu esa, o'z navbatida,
mamlakatimizda faoliyat yuritayotgan milliy madaniy markazlar hamda do'stlik jamiyatlarini
qo'llab-quvvatlash, ularning samarali faoliyat yuritishida davlat idoralariva jamoat
tashkilotlari o'rtasidagi o'zaro hamkorlikni kuchaytirishda mustahkam tayanch bo'ladi.

O`zbekiston  fuqarolari ,o`zlarining  nasl-nasabi ,irqi , ijtimoiy kelib chiqishi  va
boshqa holatlaridan qat`iy nazar ,O`zbekiston  xalqini tashkil etadi
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Konstitutsiya  O`zbekiston xalqini  tashkil etuvchi  barcha millat va elatlarning  urf
odatlari va  milliy an`analarini  hurmat qilishshni kafolatlaydi

Foydalanilgan adabiyotlar ro`yxati.
1.O`zbekiston respublikasi Konstitutsiyasi. -Toshkent: O'zbekiston, 2011.
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"TOSHKENT SHOIRLARI" TAZKIRASIDA FUNUNIY SHAXSIYATI VA
IJODINING YORITILISHI

Sherg'oziyeva Gulozaxon Adaxamjonovna
Andijon davlat universiteti doktoranti

gulnozashergoziyeva@gmail.com

Annotatsiya. Ushbu maqolada Mo'minjon Muhammadjonovning "Toshkent shoirlari"
tazkirasida XIX asr oxiri XX asr boshlarida yashab ijod etgan toshkentlik shoir, mudarris-
olim, qori, adabiyotshunos, sozanda, navozanda sifatida faoliyat olib borgan Fununiy
shaxsiyati va ijodi to'g'risidagi qarashlar bayon etilgan.

Kalit so'zlar. Aloiddin maxdum-"Fununiy, Ziyoiddin Maxdum, "Toshkent shoirlari",
Toshkent adabiy muhiti, mudarris-olim.

Mo'minjon Muhammadjonovning "Toshkent shoirlari" tazkirasida XIX asr oxiri XX
asr boshlarida yashab ijod etgan toshkentlik shoirlar, adiblar va qalam ahllarining tarjimai
hollari, asarlaridan parchalar, she'rlaridan namunalar keltirilgan. Shuningdek, mana shu
davrda turli viloyatlarda tug'ilgan, lekin ijod qilish asnosida Toshkentga kelib qolgan va shu
yerda ijod qilib miqim yashab qolgan ijodkorlar ham adibning nazaridan chetda qolmagan.
Adib Toshkent adabiy muhiti vakillarining tug'ilgan joylari, o'qigan maktab-madrasalari,
qiziqishlari, kasb-hunarlari, hatto vafot etishi bilan bog'liq ma'lumotlarni ham keltirib
o'tgan. Adiblarning xarakteri bilan bog'liq holatlarga alohida ahamiyat qaratgan. Xususan,
Fununiy (Aloiddin maxdum, Ziyoiddin Mahdum o'g'li) haqida yozar ekan, u otasi
Ziyoiddin Maxdumdan madrasada tahsil olgani, dadasining qaysi fanlardan yaxshi bilim
berganligi va Fununiyning 33 yoshida Qur'onni to'la yod olib qori bo'lganligiga ham alohida
to'xtalgan: "Aloiddin maxdum-"Fununiy", o'z otasi Ziyoiddin Maxdumdai "xatmi kutub"
qildi (madrasadagi dars o'quv ilmini tugatdi) ham 30 yoshlarga borganda  mudarrislik
unvoniga ega bo'lib, Baroqxon madrasasida mullobachcha (tolibulilm)larni yeg'ib, dars
bera boshladi. Bu odam, arab nahv-sarfiga, mantiq, kalom, fiqh ilmiga, fors, tojik,
o'zbek adabiyotiga ancha tajribakor va pishiq bo'lgan darslarni yaxshi tushuntirar erdi. Shu
mudarrislik davrida, 33 yoshiga kirgandi quronni yod olib qori ham bo'ldi".

O'sha davrlarda ko'pchilikning toppish-tutishining yaxshi bo'lmagani, aksariyat xalq
nochor yashagani bizga yaxshi ma'lum. Shunday bo'lsa-da, Fununiyning tabiatida ziqnalik
bo'lmagani, qo'li ochiq kishi bo'lganini ta'kidlaydi: "Aloiddin maxdum-"Fununiy"ning
ham qo'li ochuq-saxiy bo'lib, topkanini mullabachchalardan ayamas, o'ziga tekkan vaqf
taqsimoti bormi, to'ylardan kiyib kelgan cho'ponlar bormi mullabachchalarga taqsim
qilib berar; -"Vaqf mullabachchalarning haqqi, boshqa odamlarning yeyishi to'g'ri emas!..."
vaqfdan hech narsa yemas edi.

Shu bois Fununiy qassoblardan va do'kon egalaridan ko'pincha qarzdor bo'lib qolgani,
otasidan meros qolgan bir parcha yerda o'z mehnati bilan dehqonchilik qilib, ro'zg'or
tebratgani, tirikchiligi shu dehqonchilik orqasidan o'tganini aytib o'tgan va bu to'g'risida
quyidagi parchada keltirilganidek "Yer-suv" nomli nomli she'r yozgan.

Haq mu box etkan biza o'rtoda qolg'on-yeru-suv
Kim olar, obod etar oniki bo'lg'on yeru suv.
Hovliyu, bog'u, haram, qasru, imorat bo'lg'usi
Ishlatar bo'lsang agar darding darmon -yeru-suv
Fununiy Toshkentning mashhur mudarrislaridan bo'lib, 35 yildan oshiqroq Baroqxon

madrasasida dars bergani va eng kamida 500 ga yaqin mullabachcha (tolibul ilm) ni
o'qitgani,  shoirlik bilan emas, mudarrislik va olimlik bilan mashhur bo'lgani, ancha
kamtarin odam bo'lgani haqidagi ma'lumotlarni olamiz. Yozgan she'rlari ham nasihatlardan
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va ibratli so'zlardan iborat bo'lib, 50-60 tani tashkil qiladi. Quyidahi ilmsizlik haqida
yozgan she'ridan ham bularni yaqqol sezishimiz mumkin:

Beilm aslot tilagandan "Inak" avlo
Ho'kuzlari qursun
Yo xoja bo'lib o'qumagandan eshak avlo
To'ng'uz nari tursun
Beilm kishi qilsa havo ko'chaga chiqsa
Fashshu-fash bir pul
Shahbozki, sayd olmasa andin peshak avlo
Kadkas nari tursun.
Juda ko'p ilm egalarida bo'lgani kabi Fununiy hayotida ham kitobga bo'lgan ayricha bir

mehr, ilm olishga bo'lgan kuchli ishtiyoqni ko'rishimiz mumkin. U kitobni oddiy bir
bilim olish vositasi deb qaramaydi, balki  "ruhim hayotig'a asal",  "Qabr xashtidan
tanimg'a bir masal", "Tang'a rohat, jong'a yori bebadaldir-bu kitob" deya yuksak e'tirof
etadi. Quyidagi misralarni o'qigan kitobxon Fununiyning hayotida kitobning o'rni beqiyos
bo'lgani, uning kitobga muhabbati umr bo'yi kuchli darajada bo'lganini ko'rishi mumkin.

Qayga borsam menga tekkan bir kasaldir-bu kitob
Zaharsiz ruhim hayotig'a asaldir-bu kitob
Har kishi sevgoni bordir, har ko'ngulning xohishi,
Mening yoru hamnishini baho laldur-bu kitob
Bir o'lukmen dunyoda atrofim olg'ondir bitik
Qabr xashtidan tanimg'a bir masaldir-bu kitob
Gulshanu, gul sayrini tabam ko'rarga istamas
Tang'a rohat, jong'a yori bebadaldir-bu kitob
Men "Fununiy" umr jamin sarf qildim ko'rgali
Yetmadim itmomig'a kayfulmahaldir-bu kitob,
Mo'minjon Toshqin Fununiy shaxsiyatiga to'xtalar ekan, uning shaxsiyatiga, kamtar

va kichikko'ngil inson bo'lganiga urg'u beradi, quyidagi parchadan Fununiyning shuncha
martabalarga erishgan inson bo'lsa-da, kibr, manmanlikdan yiroq inson bo'lganini
anglashimiz mumkin: "Bu kishi, shunday kamtarin odam ediki, ko'p vaqt karjomani
kesib olib, "Baroqxon" madrasasining iflos joylarini supurar, hatto holo joylariga kesaklar
ushatib qo'yar va tozalab chiqar edi. Shu choqda ko'rgan odam, bu kishini madrasaning
farroshimi deb gumon qilib, farroshlarga muomala qilgandek muomala qilar edi".

Xullas, Toshkent adabiy muhitining bir vakili hisoblangan Fununiy o'z davrining
serqirra ijodkori sifatida nom qozongan. U mudarris-olim, qori, adabiyotshunos, shoir,
sozanda, navozanda, dehqon sifatida har sohada faoliyat ko'rsatgan. Mo'minjon Toshqin
uning tanburni  juda yaxshi chalishini ham aytib o'tgan.

Foydalanilgan adabiyotlar:
Mo'minjon Muhammadjonov Toshqin. "Toshkent shoirlari" tazkirasi qo'lyozmasi.
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ZAMONAVIY TA'LIMDA O'QITUVCHINI INNOVATSION FAOLIYATINI
IJODIY IMKONIYATINI RIVOJLANTIRISH

ÐÀÇÂÈÒÈÅ ÒÂÎÐ×ÅÑÊÈÕ ÂÎÇÌÎÆÍÎÑÒÅÉ ÈÍÍÎÂÀÖÈÎÍÍÎÉ
ÄÅßÒÅËÜÍÎÑÒÈ Ó×ÈÒÅËÅÉ Â ÑÎÂÐÅÌÅÍÍÎÌ ÎÁÐÀÇÎÂÀÍÈÈ

DEVELOPING CREATIVE POSSIBILITIES OF TEACHERS INNOVATIVE
ACTIVITIES IN MODERN EDUCATION

Normurodova Muzaffara Adxamovna
SamDChTI "Redagogika va psixologiya"

kafedrasi asistent o'qituvchisi  (muzaffaram@bk.ru
Toshpo'latova Oysha O'rolboyevna

Siyob Abu Ali Ibn Simo nomidagi jamoat
salomatligini saqlash texnikumi o'qituvchisi

Annotatsiaya: Zamonaviy ta'limda o'qituvchining innovatsion faoliyatining vujudga
kelishi, uning ilmiy va ijtimoiy jihatlari, o'qituvchini pedagogik innovatsiya mundarijasi
va yo'nalishining asosiy negizi, mohiyatlari, o'qitish faoliyatining innovatsion tuzilishi,
oliy ta'lim talabalari hamda o'rta maxsus ta'lim o'quvchilari tarbiyasi, o'qitishning muqobil
vositalari, zamonaviy ta'limda innovatsiya tushunchasiniig shakllanishi, innovatsion ta'lim
sohasida rivojlanishini ta'minlashda yangi innovasion texnologiyani ishlab chiqish jarayoni
tavsiflab berilgan.

Tayanch ibora: zamonaviy ta'limda, innovatsiya, ta'lim tizimi, o'qituvchini g kreativligi,
potensial ko'p variantlikka, ijodiy imkoniyatini rivojlantirish.

Hozirgi kunlarda shakllanib, rivojlanib borayotgan zamonaviy ta'lim tizimi haqida
jiddiy fikrlar bildirilyapti, uning asosiy va vazifasi hukmron bo'lib turgan ta'limda butun
o'quv tarbiya tizimi nazariyasini innovatsiya asosida qayta tashkil etib o'zlashtirishdir.
Hozirgi zamonaviy ta'lim tizimi umumiy holda shundan iborat. Bu vaziyatda innovatsiya
juda muhim.

Yuqoridagi fikirlarga tayangan holda zamonaviy ta'limda o'qituvchini innovasion faoliyatini
ijodiy imkoniyatini rivojlantirishda o'qituvchining kreativligi va innovatsion munosabati
rivojlanayotgan muhit ta'siri ostida shakllanishi kerak. Tekshirishlarga asoslanib, ularga
binoan ijodni qandaydir tahliliy vaziyatdan yoki mavjud bilim chegarasida chiqish deb
belgilab, shunday tasdiqlash mumkin. Kreativ muammoni shaxsiy fikrlarga to'la dolzarb
qo'yishda ifoda etilgan chuqur xususiyatdir. Shuning uchun biz mikro muhit orqali,
to'g'ridan-to'g'ri bo'lmagan shakllantiruvchi ta'sir ko'rsatishga intildik. O'qituvchi dolzarblasha
oladigan muhit yuqori darajali noaniq va potensial ko'p variantlikka ega bo'lishi kerak.
Noaniqlik tayyor yo'nalishlarni qabul qilmay o'zlari izlanishlarini rag'batlantiradi; ko'p
variantlilik ularga topishga imkon beradi. Bundan tashqari muhim kreativ munosabat va
uning natijalari namunalari tarkib topgan bo'lishi kerak.

Zamonaviy ta'limda o'qituvchini innovasion faoliyatini ijodiy imkoniyatini rivojlantirishda
innovatsion faoliyatning rivojlanish jarayoni aynan shaxsiy sabablilik darajasidan boshlanadi.
Mahsuldorlik darajasida biz ancha murakkabroq tashkil etuvchilarga duch kelamiz shaxsi
ijodiy imkoniyatlari va reflekslili birligiga innovatsion munosabatga yo'l ko'rsatish doimiy
muammolar qo'yish va ularni turlicha echishni nazarda tutadi. Past kreativlik talablar
kamdan-kam yangi darajaga erisha oladilar, ular harakatchanlik qilmaydilar, ko'pincha
ilgarigi birlamchi echimga qaytadilar.

Shuni ta'kidlash kerakki, bunday holat, kreativlikning oshishiga rivojlantiruvchi
muhitning mos ravishda ta'siri sababli, bir yo'nalishli bo'lmaydi. Inovatsion faoliyatning
o'zgarishi umumiy tendensiyasi quyidagi xususiyatlarga ega: hamma ko'rsatkichlari ancha
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o'sishi ketidan ularning biroz pasayishik uzatiladi, bu ma'lum darajadagi emotsional
pasayish va diskomfort o'zini noqulay sezish bilan bog'liq bo'ladi, rivojlanish muhiti
innovatsion munosabat vazifasi va uslublaridan iborat bo'lishi kerak.

Yana shuni ta'kidlash lozimki zamonaviy ta'limda o'qituvchini innovasion faoliyatini
ijodiy imkoniyatini rivojlantirishda innovatsion faoliyatga yondoshish sifatida o'qituvchilardan
ilmiy tekshirish metodikasini o'zlashtirib olishni talab etadi. Bunda asosiy e'tibor innovatsion
faoliyat texnologiyasidan ko'ra ko'proq bilimga qaratiladi.

Hozirgi kunda zamonaviy ta'limda o'qituvchini innovasion faoliyatini ijodiy imkoniyatini
rivojlantirishda yana bo'lajak o'qituvchilarni mualliflik konsepsiyalarini ishlab chiqishi
ba'zi muammolari, bo'lajak ishlar umumiy konsepsiyalarining ifoda etishlari lozim.

Shuni ta'kidlash lozimki aniq ifoda etilgan maqsad va g'oyalarni texnologiyalar, o'zaro
hamjihatlik va o'quv mazmuni bilan o'zaro bog'lay olish o'qituvchining innovatsion
madaniyati muhim mezoni hisoblanadi. Loyiha mazmunini qabul qilingan va
rivojlantiriladigan dasturga aylantirish uchun analiz, tuzatish dasturining hamma tashkil
etuvchilari o'rtasidagi qarama-qarshiliklarni aniqlash bo'yicha jamoatchilikdan ko'p kuch,
harakat talab qiladi. Innovatsion faoliyatga tayyorgarlikni ko'rsata oladigan quyidagi
ko'rsatkichlarni biz belgilab oldik: innovatsion faoliyat zarurligini tushuni betish;
yangiliklarni maktabga kiritish bo'yicha ijodiy faoliyatini jalb etishga tayergarlik,
innovatsiyalar kiritishga qaratilgan harakatlar natija keltirishiga ishonish. Shaxsiy maqsadlarni
innovatsion faoliyatlar bilan mosligi, muvofiqligi; ijodiy muvaffaqiyatsizlikni engishga
tayyorlikni innovatsion faoliyatning mutaxassislik va shaxsiy madaniyat bilan uyg'unligi
o'z ilgarigi tajribalarini innovatsion faoliyat nuqtai nazaridan qabul qilish innovatsion
faoliyatning mutaxassilik mustaqilligiga ta'siri.

Xulosa qilib aytganda zamonaviy ta'limda o'qituvchini innovasion faoliyatini ijodiy
imkoniyatini rivojlantirishda kreativlikni rivojlantirish uchun demokratik munosabatli
cheklanmagan muhit va ijodiy shaxsdan iborat olishlari kerak, O'qituvchi kreativligi
rivojlanishi mikro muhit ta'siri ostida, sabablar tizimi va shaxsiy xususiyatlarni yuzaga
keltirishdan iborat, olish ta'sirida boradi

Adabiyotlar ro'yxati
1.PolyakovS.D. V poisk ax pedagogicheskoy innovatiki. M., 1993.
2.AngelovskiK. Uchitelya iinnovatsii - M., 1991
3.R.A.Mavlyanova, N.X.Raxmankulova "Boshlang'ich ta'limda innovasiya Toshkent

2007 y
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O'QISHDAN UMUMLASHTIRUVCHI DARSLARNI TASHKIL ETISH

Yusupova Gulnoza Furqatjon qizi
Farg'ona viloyati Yozyovon tumani 16- maktab boshlang'ich sinf o'qituvchisi

Annotatsiya: ushbu maqolada  boshlang'ich sinflar o'qish fanidan umumalshtiruvchi
darslarni tashkil etish usullari va ularning qay tarzda kechishi tahlil etilgan.

Kalit so'zlar: o'qish, umumlashtiruvchi dars, o'quvchi, tasavvur.

O'qishdan  o'tkaziladigan  umumlashtiruvchi dars o'quvchilar bilim ini bir tizim ga
solish, o'rganilganlarni takrorlab umumlashtirish maqsadiga xizmat qiladi.
Umumlashtiruvchi dars odatda o'qish dasturidagi u yoki bu muhim mavzu yuzasidan
o'tkaziladi.

Umumlashtiruvchi dars dasturning butun bir bo'limini yakunlashga xizmat qilishi
ham mumkun. Umumlashtiruvchi dars bolalar tasavvuri va tushunchalarni kengaytirishga
yordam beradi; bunday darslarda o'quvchilar egallagan bilimlarining sinfda maktab jamoasi
hayotida, har bir o'quvchi hayotida qanday ahamiyatga ega ekanini tushunadilar. Bu
darsda o'qituvchi bolalar bilimini boyitadigan shu mavzuga oid qo'shimcha materiallar
ham berishi mumkin. Umumlashtiruvchi darsda takrorlash, ilgari o'qilganlar matn uni
o'quvchilar yodida qayta tiklash emas, balki umumlashtiruvchi xarakterda bo'lishi, bolalar
bilimini ma'lum bir tizimga solishga, ayrim tasavvur va tushunchalarini tartibga solishga
yordam berishi lozim. Shunday ekan, bunday darslar uchun kitobdan o'qiganlarinigina
emas, balki bolalarning kuzatishlari natijasida bevosita idrok qilingan tabiatdagi predmetlar
va hodisalar, ijtimoiy hayot voqealari, shaxsiy tajribalari ham material bo'ladi. Maktab
hayoti, oila mavzusiga yoki tabiatshunoslikka oid mavzuga bag'ishlangan umumlashtiruvchi
darsning vazifasi kitob materialini o'quvchilarning kuzatishlari, ekskursiyalar jarayonida
olgan bilimlari bilan bog'lash hisoblanadi. Umumlashtiruvchi darslarda ish turlari xilma-
xil bo'lib, ko'rilgan va kechirilganlar yuzasidan, illustrativ materiallarni (rasmlar, misollar)
ko'rsatish va tahlil qilish, o'quvchilam ing ayrim asarlardan parchalar o'qishi, ekskursiya
va kuzatishlar asosida o'quvchilarning og'zaki hikoyasi kabilardan foydalaniladi.
Umumlashtiruvchi dars uchun ish turi darsning aniq maqsadidan kelib chiqib tanlanadi.
O'quvchilar muayyan mavzu ustida ishlab, o'qiganlari, ko'rganlari, eshitganlari,
kuzatganlari haqida o'z fikr-mulohazalarini dadil va erkin aytish imkoniyatiga ega bo'lsinlar.
Masalan, ma'lum bir mavzuni yakunlab o'tkazilgan umumlashtiruvchi darsda bolalar
kitobdan shu mavzuga oid o'qigan hikoya va maqollardan qaysi biri qiziqarliroq ekanini,
shuningdek, u yoki bu asarda qatnashuvchi shaxslar, ularning xulq-atvorlari haqida o'z
fikrlarini aytadilar, ayrim zaruriy hollarda o'qilgan asar mazmunini qisqa bayon qiladilar.
Agar mavzuni o'rganish jarayonida o'quvchilar bilan ekskursiya o'tkazilgan bo'lsa, ular
ekskursiyada ko'rganlaridan nimalar qiziqarli bo'lganini, qaysilari kuchli taassurot
qoldirganini aytib berishlariga o'qituvchi yordam beradi. Bular o'quvchilar tafakkurini
faollashtiradi, ularni mustaqil fikrlashga o'rgatadi, o'stiruvchi ta'limning asosiy shartlaridan
biri hisoblanadi.

4-sinfda Vatan haqida bilim beradigan " O'zbekiston - Vatanim manim" mavzusida
berilgan "Serquyosh o 'lka" sh e'ri (Z. Diyor), "Toshkentnom a" (M. Shayxzoda), "Dehqon
bobo va o 'n uch bolakay qissasi" (A. Oripov),  ,,Xarita" (N .N orqobilov),  "Mardlik va
aql yorug'ligi" (M .A 'zam) she'r va hikoyalari o'qilgandan keyin o'tkaziladigan
umumlashtiruvchi darsning vazifasi o'quvchilam ing o 'qiganlarini, Vatan bo'ylab qilgan
sayohatlari jarayonida ko'rganlari, hozirda ko'rayotganlari bilan bog'lab, umumiy xulosa
chiqaradilar. Bunda o'quvchilarning shaxsiy tajribasi, oila va maktab, shahar hayoti haqidagi
bilimlari katta ahamiyatga ega. Bunday darslarda umumiy xulosani o'qituvchining yordamisiz
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o'quvchilam ing o'zlari mustaqil ravishda chiqarishlari juda muhim bo'lib, bu ularning
kelgusida ishonchlarini shakllantirish uchun mustahkam asos hisoblanadi. "O'qish kitobi"
darsliklarida berilgan savol va topshiriqlar bolalar qiziqishlariga yaqin, ularning yosh
xususiyatlariga m os, shuning uchun ular yuzasidan bolalar to'g'ri yakun va umumiy
xulosa chiqara oladilar. Mustaqil xulosa chiqarish tarbiyalovchi ta'limda muhim ahamiyatga
ega.Umumlashtiruvchi darsni muvaffaqiyatli o'tkazish unga o'qituvchining qanday
tayyorgarlik ko'rganiga bog'liq. Bunday darsda juda ko'p material yuzasidan umumiy xulosa
chiqarishni rejalashtirish mumkin emas; bu darsga ko'p material yuklash o'quvchilar
diqqatini tarqatib yuboradi, idrok etish qobiliyatlarini pasaytiradi va faol fikrlash imkonini
chegaralaydi. O'qituvchi umumlashtiruvchi darsda o'quvchilardan nimalarni so'rashni,
mavzu yuzasidan yana nimalarni umumlashtirishini belgilab oladi; darsning maqsadi
haqida o'ylab, bolalar tafakkuri va faoliyatini faollashtirishga ta'sir etadigan ish turlaridan
foydalanishni rejalashtiradi. Umumlashtiruvchi darsni o'qish dasturidagi har bir mavzu
o'rganilgandan so'ng o'tkazish shart emas. Uni faqat o'qish darsining muhim va katta
bo'limi materiallari o'rganilgandan keyin o'tkazish maqsadga muvofiq. Mavzularni o'rganish
davrida foydalanilgan ko'rgazmali qo'llanmalardan, savol va topshiriqlardan, ekskursiya,
kuzatish, uchrashuv va suhbat materiallaridan umumlashtiruvchi darslarda shundayligicha
- bir xilda foydalanish tavsiya etilmaydi.

Umumlashtiruvchi dars oldiga qo'yilgan vazifalarni muvaffaqiyatli amalga oshirish
uchun o'qituvchi kundalik mashg'ulotlarda foydalanilgan juda ko'p materiallardan har
bir mavzu uchun juda muhim va xarakterlilarini tanlashi, o'quvchilar mustaqil xulosa
chiqara olishlariga va o'z fikr-mulohazalarini mustaqil ravishda bayon etishga, ekskursiya
va kuzatishda yozgan xotiralarni (agar bo'lsa) o'qib chiqishlari, ilgari tayyorlangan rasmlarini
yig'ishlari, kitobdagi materiallarni ko'zdan kechirib, qiziqarli o'rinlarini belgilashlari, u
yoki bu asardan ayrim parchani yodlashlari yoki matnga yaqin bayon etishga tayyorlanishlari
lozim.

Adabiyotlar:
1.T. G'afforova, X. G'ulomova. G. Eshturdiyeva. 1-sinfda savod o'rgatish darslari. - Ò.:

"O'qituvchi", 1996.
2.T. G'afforova, E. Shodmonov, X. G'ulomova. Ona tili (1 -sinf uchun darslik). - Ò.:

"Sharq", 2005
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ÁÎËÀËÀÐÍÈÍÃ ÁÈËÈØÃÀ ÄÎÈÐ £ÈÇÈ£ÈØÈÍÈ ÎØÈÐÈØÄÀ
ÝÐÒÀÊ ÂÀ ÒÎÏÈØÌÎ£ÍÈÍÃ ¤ÐÍÈ

Äèëîâàð Àìèðîâà
Íóðîáîä òóìàíè ìàêòàáãà÷à òàúëèì á´ëèìè ìóäèðè.

Ìàêòàáãà÷à òàúëèì ¸øèäàãè áîëàëàð òèíãëàéäèãàí àñàðëàðíèíã ê´ï÷èëèãèíè
ýðòàê, ³´øè³, òîïèøìî³, ìà³îë, òåç àéòèø êàáè õàë³ î²çàêè èæîäè àñàðëàðè
òàøêèë ýòàäè. Áó äàâð áîëàëàð êèòîáõîíëèãè àñîñàí îòà-îíàëàð âà òàðáèÿ÷èëàð
òîìîíèäàí àìàëãà îøèðèëàäè. ¥àëè ´³èø, ¸çèø, ÷èçèøíè áèëìàãàí áîëàëàðãà
ò´ëà-ò´êèñ æàâîá áåðàäèãàí àñàðëàð µàì ìàêòàáãà÷à òàúëèì ¸øèäàãè áîëàëàð
ó÷óí ³´ë êåëàäè. Àììî øó íàðñàíè µàì òàúêèäëàá ´òèø êåðàêêè, áîëàëàð ó÷óí
èæîä ³èëàäèãàí ³àëàì ñîµèáè ìóµèì, õàðàêòåðëè âî³åà âà µîäèñàëàðíè áàäèèé
îáðàçëàð îð³àëè áîëàëàð íóò³èãà õîñ òèëäà, óëàðíèíã ¸øè, ðóµèÿòè âà ñàâèÿñèãà
ìóâîôè³ ðàâèøäà òàñâèðëàøè ëîçèì.

Ýðòàê. Ôîëüêëîð, ÿúíè õàë³ î²çàêè èæîäèíèíã ìàøµóð æàíðè, êè÷èê ¸øäàãè
áîëàëàðíèíã ýíã ñåâèìëè ìàø²óëîòëàðèäàí áèðè - áó ýðòàêëàðäèð. Áîëàëàð
ýðòàêëàðíè æóäà ñåâàäèëàð. Ýðòàêëàð óëàðãà îëàì µà³èäà æóäà êàòòà àõáîðîò âà
áèëèì áåðàäè. Óëàðãà âî³åà âà µîäèñàëàðíè àáñòðàêò àíãëàø æàðà¸íèíè
êó÷àéòèðàäè. Óëàðíèíã áèëèìëàðãà ³èçè³èøëàðèíè ðèâîæëàíòèðàäè âà
òàúìèíëàéäè. Áîëàëàð ýðòàêëàðè áîëàëàð µà¸òè µà³èäàãè áà¸íäèð. Ýðòàê äîèìî
õàë³ µà¸òè, òàðèõè, îëàìè, ³àäðèÿòëàðè, ÿõøèëèê âà ¸ìîíëèê ´ðòàñèäàãè êóðàø
æàð¸íèäà êå÷àäè. Áîëà ´çèíè ÿõøèëèê òàðàôãà òàñàððóô ýòèá, ÿõøèëèê ó÷óí
êóðàøàäè, ´çèíèíã ³àµðàìîí, êó÷ëè âà ÷èäàìëè ýêàíëèãèíè ê´ðàäè. Ýðòàêëàð
ìàúíàâèÿò ´÷î²èäèð. Ýðòàêëàð àõëî³ ìåú¸ðëàðèíè òàðàííóì ýòãàí àñàðëàðäèð.
Êèì àõëî³ëè âà êèì àõëî³ñèç ýêàíëèãè ýðòàêëàðäà î÷è³-îéäèí áà¸í ³èëèíàäè.
Áîëà ìàíà øó àõëî³ ìåú¸ðëàðèíè îñîíëèê áèëàí ´çèãà ñèíãäèðèá áîðàäè.
Ýðòàêëàðäàãè ³àµðàìîíëàð, òàáèàò, µàéâîíîò îëàìè, îäàìëàð ´ðòàñèäàãè
ìóíîñàáàòëàð òàµëèëè àñîñèäà áîëà ä´ñòëèê, êóðàø, ìàúíàâèÿò, ÿõøèëèê, ìåµð,
ê´ìàê, ñàäî³àò êàáè èíñîíèé ôàçèëàòëàðíèíã èíñîí µà¸òèäàãè ´ðíèíè ò´²ðè
àíãëàá áîðàäè. Ìàñàëàí, ´çáåê âà äóí¸ õàë³ëàðè ýðòàêëàðèäàí, "Àðñëîí áèëàí
èò", "Ý÷êè, ³´é âà á´ðèëàð", "×èâèíáîé", "£èç²àí÷è³ èò", "Òóÿ³óø áèëàí ³îïëîí",
"Ìà³òàí÷î³ ³ó¸í", "Ðîñòã´é áîëà", "Àðèëàðíèíã ²àçàáè", "Òóëêè áèëàí òóðíà",
"Øîë²îì", "£óìóðñ³à", "Êàïòàð ñîâ²àñè", "Ó÷ î²à-èíè áîòèðëàð", "Àæäàµî", "Òîµèð
âà Çóµðà" êàáèëàð áîëàíèíã áèëèìãà ³èçè³èøè àñîñèäà óëàðäà øàõñ ñèôàòëàðèíè
øàêëëàíòèðèøãà õèçìàò ³èëàäè.

Ìàñàëàí, "Òóÿ³óø áèëàí ³îïëîí" ýðòàãèíè îëàéëèê. £îïëîííèíã áîøèãà
ìóñèáàò òóøèáäè. Òîìî²èãà êàòòà áèð ñóÿê ³àäàëèá ³îëèáäè. Ó äîä-ôàð¸ä ³èëèáäè.
Òóÿ³óø ¸ðäàìãà êåëèá: - Îñìîíãà ³àðàá î²çèíãíè î÷èá òóð, ìåí ñóÿêíè îëèá
³´ÿé, - äåáäè. £îïëîí îñìîíãà ³àðàá î²çèíè î÷èá òóðèáäè. Òóÿ³óø óçóí òóìøó²èíè
³îïëîííèíã î²çèãà ñîëèá, òè³èëèá òóðãàí ñóÿêíè ñó²óðèá òàøëàáäè. £îïëîííèíã
ê´çëàðè ðàâøàí á´ëèá, ´ëèìäàí ³óòèëèáäè. Áèð îç æîíè îðîì îëãàíäàí êåéèí
³îïëîí òóÿ³óøãà ³àðàá øóíäàé äåáäè: -Ñåí ìàðä åêàíñàí, ìåíãà ÿõøèëèê ³èëäèíã,
ýíäè èêêàëàìèç ä´ñò á´ëàìèç, çàðóð âà³òäà áèð-áèðèìèçãà ¸ðäàìãà êåëàìèç, -
äåáäè. Òóÿ³óøãà áó ãàï ìàú³óë á´ëèáäè. Òóÿ³óø áèëàí ³îïëîí èêêàëàëàðè ä´ñò
á´ëèøèáäèëàð. Õàë³äà "¤çãà áèëàí ä´ñò á´ëäèíãìè, áèð óìðãà á´ë, óíè ÿõøè-
¸ìîí êóíëàðèíãäà ñèíàìà âà óíãà ôèäîêîðëèê ê´ðñàò", - äåãàí ãàï áîð. Òóÿ³óø áó
é´ëäàí áîðìàáäè. Îðàäàí ê´ï âà³ò ́ òèá, êóíëàðäàí áèð êóí ó ³îïëîííè ñèíàìî³÷è
á´ëèá, æ´ðòòàãà: - Âîé-äîä, ´ëÿïìàí, ³îïëîí, ìåíè ³óò³àð! - äåÿ áîð îâîçè
áèëàí ³îïëîííè ̧ ðäàìãà ÷à³èðèáäè. £îïëîí ÷èí ñ´çëè, ä´ñòãà ñàäî³àòëè, ²àìõ´ð
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âà ìåµðèáîí á´ëãàíëèãè ó÷óí çóäëèê áèëàí òóÿ³óøíèíã îëäèãà "øîõ-áóòî³ëàð
îðàñèäàí óñòèäàãè æóíëàðè þëèíèá, µàðñèëëàá åòèá êåëèáäè". Ëåêèí ó òóÿ³óøíèíã
þçèäà òàáàññóìíè ê´ðèá µàéðîí á´ëèáäè. Òóÿ³óø ñóðáåòëèê áèëàí àµä-ïàéìîíèìèç
ýñèíãäàí ÷è³èá ³îëìàäèìè, äåá ñèíàá ê´ðìî³÷è ýäèì, äåãàí ãàïèäàí ³àòòè³
ðàíæèáäè, äèëè î²ðèáäè, ä´ñòèäàí ê´íãëè ³îëèáäè. Ä´ñòèíè àëäàãàí ́ çèíè àëäàãàí
á´ëàäè. Ñåí áèðîâíè áèð ìàðòà àëäàäèíãìè, òàìîì ó ñåíãà èêêèí÷è ìàðòà
èøîíìàéäè. Òóÿ³óøäà µàì õóääè øóíäàé á´ëèáäè. Áîø³à êóíè á´ðè óíè óøëàá åá
³´éìî³÷è á´ëèá òóðãàíèäà ó ³àí÷à áà³èðèá-÷à³èðìàñèí, ³îïëîí óíèíã îâîçèíè
ýøèòñà µàì ä´ñòèì æ´ðòòàãà äîäëàÿïòè, äåá ´éëàáäè âà óíèíã îëäèãà êåëìàáäè.
Òóÿ³óø á´ðèãà åì á´ëèáäè.

Òîïèøìî³ëàð. Òîïèøìî³ëàð ìàâçóè òàáèàòäà âà êóíäàëèê õà¸òäà ó÷ðàá òóðàäèãàí
µîäèñà âà íàðñàëàðäàí èáîðàò á´ëàäè. Îäàòäà òîïèëèøè ëîçèì á´ëãàí íàðñà ¸êè
µîäèñàíèíã áèðîð áåëãèñè òà³³îñëàø é´ëè áèëàí îáðàçëè èôîäàëàíàäè. Ìàñàëàí,
"Åð òàãèäà îëòèí ³îçè³, ó µàììàãà á´ëàð îçè³" (ñàáçè). Áó òîïèøìî³äà ñàáçèíèíã
òóñ æèµàòèäàí îëòèí ðàíãèãà ÿ³èíëèãè, øàêëàí ³îçî³³à ́ õøàøëèãè, óíèíã òóïðî³
îñòèäà áèòèøè âà òàíîââóë ³èëèø ìóìêèíëèãè ýñëàòèëàäè. "Ïàê-ïàêàíà á´éè
áîð, åòòè ³àâàò òóíè áîð" òîïèøìî²èäà ïàê-ïàêàíà á´éè êàáè áåëãèëàð ïè¸ç
ýêàíëèãèíè ê´ðñàòèá òóðàäè. "Äóì-äóìàëî³, æàææè îé, ÷à³èá åñàíã ²èæ-²èæ
ìîé" òîïèøìî²èäàãè äóì-äóìàëî³, ²èæ-²èæ ìîé, ÷à³ìî³ êàáè áåëãèëàð óíèíã
¸í²î³ ýêàíëèãèãà èøîðàäèð. Áàúçè òîïèøìî³ëàð íàðñàíèíã áàæàðàäèãàí
âàçèôàñèãà, µàðàêàòèãà, óíèíã íèìàäàí ¸êè ³àíäàé èøëàíãàíëèãèãà ³àðàá, øó
õóñóñèÿòëàð àñîñèäà ÿðàòèëèøè ìóìêèí: "£´ëè é´³, î¸²è é´³ óé ïîéëàð" (³óëô)
êàáè.

Àäàáè¸òëàð:
1.Æóìàáîåâ Ì. ¤çáåê áîëàëàð àäàáè¸òè. - Òîøêåíò: "¤çáåêèñòîí", 2002. -242 á.
2.Ìîòîðèí Â.Â. Êîìïüþòåðíûå òåõíîëîãèè êàê ôàêòîð èíòåëëåêòóàëüíî-

òâîð÷åñêîãî ðàçâèòèÿ ëè÷íîñòè ìëàäøåãî øêîëüíèêà: Àâòîðåô. äèññ. íà ñîèñê.
ó÷åí. ñòåï. êàíä.ïåä.í. - Ìîñêâà, 2002. https://www.youtube.com/watch?v=Wtw9B5jtt7c
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YONDASHUVNI SHAKLLANTIRISH
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Guliston davlat universiteti talabasi

Annotatsiya: "Kompetentlik" tushunchasiga ta`rif berilgan. Hozirgi zamon ta`lim tizimida
kasbiy kompetentlikning o`rni va ahamiyati to`g`risida fikr yuritilgan.

Kalit so`zlar: kompetentsiya, interaktiv bilim, interfaol metod, bilim va ko`nikma,
innovatsiya, tasviriy san`at, obraz va tasvir.

Psixologik izlanishlar natijasida kirib kelgan, shu sababli kompetentlik "noan`aviy
vaziyatlar, kutilmagan xollarda mutaxassisning o`zini qanday tutishi, muloqatga kirishishi,
raqiblar bilan o`zaro munosabatlarda yangi yo`l tutishi, noaniq vazifalarni bajarishda,
ziddiyatlarga to`la ma`lumotlardan foydalanishda, izchil rivojlanib boruvchi va murakkab
jarayonlarda harakatlanish rejasiga egalik"ni anglatadi. Kasbiy kompetentlik mutaxasis
tomonidan alohida bilim, malakalarning egallashni emas, balki har bir mustaqil
yondashish bo`yicha integrativ bilimlar va harakatlarni o`zlashtirilishini nazarda tutadi.
Shunungdek kompetensiya mutaxasislik bilimlarni doimo boitib borishini, yangi
axborotlarni o`rganishini, muhim ijtimoiy talablarni aniqlay olishni, yangi ma`lumotlarni
izlab toppish, ularni qayta ishlash va o`z faoliyatida qo`llay bilishni taqozo etadi.

"Ta`lim to`g`risida"gi Qonunda ta`lim mazmunini yangi shakl va ko`rinishlarini  joriy
etish, o`quvchi faoliyatini rivojlantirishga, bolaning shaxsiy fikrini kamol toptirishga
xizmat qiladigan, ijodkorlikka yo`naltiruvchi natijali ta`limni tashkil etishga qaratilgan
faoliyatni amalga oshirishga erishish muhim vazifa ekanligi uqtirilgan. Inson qaysi kasb
sohibi bo`lishidan qat`iy nazar o`z ishiga, mashg`ulotiga qunt bilan, mehr bilan
yondashsa, uning sir asrorini mukammal egallaydi, shu bilan birga o`z-o`zini anglaydi,
shu sohada kamol topadi. O`qituvchi ham bolalarni sevsa, tarbiyalasa, o`zi ham ulg`ayadi,
donishmandlik kasb etib boradi. O`qituvchi kelajak farzandini tarbiyalab bilim beradi.
Zero kelajak yoshlar qolida, ular bizning ertangi kunimiz. Ularda kompetensiyalarni
shakllantirilishi, dars davomida o`quvchining faqat tinglovchi yoki eshitganini takrorlavchi
"to`ti"ga emas, balki chuqur mushohada yurituvchi, mustaqil fikrini bayon etuvchi,
boshqalar bilan o`zaro hamkorlikda ishlovchi, o`zgalar fikrini hurmat qiluvchi, keng
dunyoqarashli shaxsga aylantirishda ilg`or pedagogik texnologiyalarning o`rni beqiyosdir.
Interfaol metodlarni qo`llab dars o`tish o`quvchilarda har tamonlama ilmiy-nazariy
bilimlarni mustaqil egallash, bilim va ko`nikma, malakalarini shakllantirish va shu
asosida o`quvchilarning ilmiy dunyoqarashlarini tarkib toptirish hamda faolligini oshirish,
erkin fikr yurita olishga o`rgatish, ijodiy qobiliyarlarini aniqlash va ro`yobga chiqarish,
o`qituvhi-o`quvchi hamkorligini shakllantirish va nihoyat kafolatlangan yakuniy natijaga
erishishishni ta`minlaydi.  Interfaol usullarda o`qituvchi o`quvchining mustaqil va
mukammal bilim olishi uchun muhit yaratmog`i, fan asoslarini egallashga yo`naltirmog`i,
qiziqish, mehr uyg`otish bilan shug`ullanadi. Yangi pedagogik texnoligiya dars o`tish
usullari va shakllarini o`zgartirib, ularni xilma-xil qilib, o`quvchini o`quv jarayonining
faol qatnashchisiga aylantiradi. O`qitishning innovasion, nostandart (interfaol) shakllari
kompyuterli o`yinlar, internetdan foydalanish, elektron darsliklar bilan turli usullarda
yangi mavzuga ko`proq e`tibor qaratish, o`qitishni suhbat, o`yin, musobaqa, sahna
ko`rinishli, musiqali, savol-javob, aqliy hujm, mushoira sayyohat, intervyu, tijorat,
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bahs-munozara kabi usullarda dars o`tishni talab qiladi. Darsning borish jarayonida ta`limiy
metodlar va usullar almashina boradi. Noan`anaviy darsda o`quvchi shaxsi birinchi o`rinda
turadi. O`qituvchi o`quvchi bilan yakkama-yakka, interfaol usulida harakat qiladi. Tasviriy
san`at boshqa fanlardan farq qilib, san`at sifatida inson ruhiyati, his-tuyg`ulari, tafakkurini,
ma`naviy dunyosini boyitishda, eng kuchli vosita bo`lib xizmat qiladi. Interfaol darslarda
tasviriy sanat, his-tuyg`u, sezgi, idrok faollashadi. O`qituvchi obrazlar va tasvirlar,
qiziqarli ko`rgazmalar orqali o`quvchini bilishga, tafakkur qilishga, go`zallikni ko`ra
olishga, dunyoga bo`lgan munosabatini shakllantirishga imkoniyat yaratadi.

O`qituvchi - o`quvchi ruhini, psixologiyasini yaxshi bilishi har bir o`quvchi bilan
individual ishlashni, unga nima topshiriq berishni yaxshi bilishi kerak. O`qituvchidan dars
o`tishda ta`lim va tarbiyaning uygunligiga, fanlararo bog`liklik, davr yangiliklari, fan
yangiliklaridan boxabar bo`lmoqlik, pedagogik ko`nikma va yuksak saviya, ijodkorlik
talab etiladi. Shuning ushun ham o`qituvchilik nihoyatda mas`uliyatli va sharafli kasb deb
ulug`lanadi.

"Dunyo imoratlari ichida eng ulug`i maktab bo`lsa, kasblarning ichida eng sharaflisi
o`qituvchilik va murabbiylikdir. O`qituvchi ming-minglab murg`ak qalblarga ezgulik
yog`dusini baxsh etadigan, o`z o`quvchilariga haqiqatan ham hayot maktabini beradigan
mo`tabar zotdir", - deydi I.A.Karimov "Yuksak ma`naviyat- yengilmas kuch" asarida.
Darhaqiqat, mustaqil O`zbekistonimizning porloq istiqboli barcha fuqarolarning,
shuningdek, umumxalq, umummilliy faoliyatiga aylandi, "Betakrorimsan, yagonasan,
ona vatanim - go`zal O`zbekistonim" g`oyasini har bir dars va tarbiya bog`iniga` singdirish
muhim omillardan biriga aylandi.

Foydalanilgan adabiyotlat:
1.I.Karimov. "Yuksak ma`naviyat - yengilmas kuch". T.: O`zbekiston. 2008 y.
2.S.Abdirasilov,  N.Tolipov. Tasviriy san`atni o`qitish metodikasi. T.: 2007 y.
3.Ta`lim menejmenti ilmiy-metodik jurnali 2-son (36).T.: 2011 y.
4.A.Xoliqov. Pedagogik mahorat.O`quv qo`llanma. T.: 2010 y.
5.O`.Toli pov,  D.Ro`zieva. Pedagogik texnologiyalar  va pedagogik mahorat. T.:

Innovatsiya-ziyo, 2019 y.
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ÏÐÎÒÈÂÎÄÅÉÑÒÂÈÅ ÊÎÐÐÓÏÖÈÈ ÊÀÊ ÓÑËÎÂÈÅ ÐÅÀËÈÇÀÖÈÈ
ÑÒÐÀÒÅÃÈÈ ÄÅÉÑÒÂÈÉ

Çàêèðîâ Øàêèðäæàí Ìàìàæàíîâè÷
ã.Àëìàëûê, ÐÓç, Àëìàëûêñêèé ôèëèàë ÒÃÒÓ,

êàôåäðà "Îáùåñòâåííî-ãóìàíèòàðíûõ íàóê"

Îáùåñòâåííûå íàóêè ïðèçâàíû ðåøàòü ìàñøòàáíûå çàäà÷è, ñ êîòîðûìè â
èçâåñòíîé ìåðå ñâÿçàíû ìîäåëè ðàçâèòèÿ ñîöèàëüíîé ñèñòåìû. Óçáåêèñòàí
ðàçðàáîòàë êîíöåïöèþ ãðàæäàíñêîãî îáùåñòâà, êîòîðîå ïðåäïîëàãàåò    ñîçäàíèå
ñèëüíîãî ãîñóäàðñòâà, ðåàëèçàöèþ ïðèíöèïà âåðõîâåíñòâà çàêîíà, øèðîêîå
ó÷àñòèå ãðàæäàí â óïðàâëåíèè äåëàìè îáùåñòâà è ãîñóäàðñòâà. Îñóùåñòâëåíèå
òåîðåòè÷åñêèõ çàìûñëîâ ñîïðÿæåíî ñ îòíîøåíèåì  ê òàêîìó äðåâíåéøåìó
ñîöèàëüíîìó ÿâëåíèþ, êîòîðîå ïðèíÿòî íàçûâàòü êîððóïöèåé.

Êîððóïöèÿ êàê òðàíñíàöèîíàëüíîå ÿâëåíèå ïðåäñòàâëÿåò óãðîçó âñåìó ìèðîâîìó
ñîîáùåñòâó. Ïðîòèâîäåéñòâèå êîððóïöèè îñóùåñòâëÿåòñÿ â ðàçíûõ ñòðàíàõ èñõîäÿ
èç èõ èñòîðè÷åñêîãî, à èíîãäà è ðåëèãèîçíîãî ðàçâèòèÿ.  Àíòèêîððóïöèîííàÿ
áîðüáà â ýòèõ ñòðàíàõ ïðîõîäèò ñ ðàçëè÷íûì ýôôåêòîì è ïî ðàçëè÷íûì
íàïðàâëåíèÿì.

7 ôåâðàëÿ 2017 ãîäà Ïðåçèäåíò Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí Ø.Ì.Ìèðçè¸åâ óòâåðäèë
ñòðàòåãèþ äåéñòâèé ïî ðàçâèòèþ Óçáåêèñòàíà, â êîòîðîé îïðåäåëåíû âàæíåéøèå
ïðèîðèòåòû è ÷åòêèå îðèåíòèðû äàëüíåéøåãî óãëóáëåíèÿ äåìîêðàòè÷åñêèõ ðåôîðì
è óñêîðåííîãî ðàçâèòèÿ ñòðàíû â ïðåäñòîÿùèå ïÿòü ëåò [Ìèðçè¸åâ Ø.Ì.,Ïðåçèäåíò
Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí:1].

Ñòðàòåãèÿ äåéñòâèé ïðèçâàíà ñòàòü ìîùíûì èìïóëüñîì äëÿ ïîñòóïàòåëüíîãî
äâèæåíèÿ Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí ïî ïóòè ðåôîðìèðîâàíèÿ è ìîäåðíèçàöèè
ñòðàíû, ïîñòðîåíèÿ ïðàâîâîãî è äåìîêðàòè÷åñêîãî ãîñóäàðñòâà ñ ðàçâèòîé
ðûíî÷íîé ýêîíîìèêîé, ñèëüíîãî ãðàæäàíñêîãî îáùåñòâà, îáåñïå÷åíèÿ
âåðõîâåíñòâà çàêîíà, áåçîïàñíîñòè è ïðàâîïîðÿäêà, íåïðèêîñíîâåííîñòè
ãîñóäàðñòâåííûõ ãðàíèö, ìåæíàöèîíàëüíîãî ñîãëàñèÿ è ðåëèãèîçíîé
òîëåðàíòíîñòè â îáùåñòâå. Â íåé ïðåäïîëàãàåòñÿ îòäåëüíîå âíèìàíèå óäåëèòü
ñèñòåìå ïðîôèëàêòèêè ïðàâîíàðóøåíèé, êîðåííîìó ñîâåðøåíñòâîâàíèþ
äåÿòåëüíîñòè îðãàíîâ âíóòðåííèõ äåë ïî áîðüáå ñ ïðåñòóïíîñòüþ è îõðàíå
îáùåñòâåííîãî ïîðÿäêà. Â ÷àñòè ñîâåðøåíñòâîâàíèÿ ñèñòåìû ïðîòèâîäåéñòâèÿ
ïðåñòóïíîñòè è ïðîôèëàêòèêè ïðàâîíàðóøåíèé ïðåäóñìàòðèâàåòñÿ
ñîâåðøåíñòâîâàíèå îðãàíèçàöèîííî-ïðàâîâûõ ìåõàíèçìîâ ïðîòèâîäåéñòâèÿ
êîððóïöèè è ïîâûøåíèå ýôôåêòèâíîñòè àíòèêîððóïöèîííûõ ìåð.

Èññëåäîâàíèå çàðóáåæíîãî îïûòà ïðîòèâîäåéñòâèÿ êîððóïöèîííîé
ïðåñòóïíîñòè îñíîâûâàåòñÿ íà àíàëèçå îñîáåííîñòåé åå âîñïðèÿòèÿ ïðàâèòåëüñòâîì
è ïðàâîîõðàíèòåëüíûìè îðãàíàìè çàðóáåæíûõ ñòðàí. Èç ÷åãî èñõîäèò è ïîñòðîåíèå
ñèñòåìû ïðîòèâîäåéñòâèÿ äàííîìó âèäó ïðåñòóïíûõ äåÿíèé, âêëþ÷àþùåé
ïðîöåäóðíûå è èíñòèòóöèîíàëüíûå ìåðû.

Áîðüáà ñ êîððóïöèåé - ÷ðåçâû÷àéíî ñëîæíàÿ è ìíîãîïëàíîâàÿ çàäà÷à, êîòîðàÿ
äàëåêî íå âñåãäà óñïåøíî ðåøàåòñÿ çà ðóáåæîì, ãäå íóæíû ïîëèòè÷åñêàÿ âîëÿ è
öåëåíàïðàâëåííûå ãîñóäàðñòâåííûå óñèëèÿ. Äëÿ ïîâûøåíèÿ ýôôåêòèâíîñòè
áîðüáû íåîáõîäèìî ñîçäàòü  ñèñòåìó ìîíèòîðèíãà âîçìîæíûõ òî÷åê âîçíèêíîâåíèÿ
êîððóïöèîííûõ äåéñòâèé â ãîñóäàðñòâåííûõ è îáùåñòâåííûõ îðãàíèçàöèÿõ; ñèñòåìà
ïîäáîðà ëèö íà äîëæíîñòè, îïàñíûå ñ òî÷êè çðåíèÿ êîððóïöèè; ñèñòåìà íàêàçàíèé
çà êîððóïöèîííûå äåéñòâèÿ. Íàïðèìåð, ìåðû, ïðèìåíÿåìûå â Áîòñâàíå, -
ïîâûøåíèå çàðàáîòíîé ïëàòû ÷èíîâíèêàì ñ îäíîâðåìåííûì ñîêðàùåíèåì èõ
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÷èñëà è óïðîùåíèåì ñòðóêòóðû ãîñóäàðñòâåííûõ ó÷ðåæäåíèé, à òàêæå
íåìåäëåííûå è íåîòâðàòèìûå ñàíêöèè çà ëþáûå ïðîÿâëåíèÿ êîððóïöèè.
Îáîñíîâûâàåòñÿ óòâåðæäåíèå î òîì, ÷òî óñïåõè àíòèêîððóïöèîííîé ïîëèòèêè
Ñèíãàïóðà îïðåäåëÿþòñÿ èäååé àíòèêîððóïöèîííîé ïîëèòèêè, êîòîðàÿ
çàêëþ÷àåòñÿ â ñòðåìëåíèè ìèíèìèçèðîâàòü èëè èñêëþ÷èòü óñëîâèÿ, ñîçäàþùèå
êàê ñòèìóë, òàê è âîçìîæíîñòü ñêëîíåíèÿ ëè÷íîñòè ê ñîâåðøåíèþ
êîððóìïèðîâàííûõ äåéñòâèé.

Ñåãîäíÿ, îöåíèâàÿ óðîâåíü êîððóïöèè â ìèðå, ìîæíî ãîâîðèòü îá óñëîâíîé
ãðàäàöèè âñåõ ñòðàí íà äâå áîëüøèå êàòåãîðèè - òå, êîòîðûå óñïåøíî ñïðàâëÿþòñÿ
ñ ýòîé ïðîáëåìîé, è òå, äëÿ êîòîðûõ êîððóïöèÿ ïðåäñòàâëÿåò íåðàçðåøèìûå
òðóäíîñòè [Åñàÿí À.Ê., Ïåòðîñÿí Î.Ø., Òðóíöåâñêèé Þ.Â : 39]. Äîñòàòî÷íî
÷èñòûìè â îòíîøåíèè êîððóïöèè ñòðàíàìè, êîòîðûå âõîäÿò â ïåðâóþ äâàäöàòêó
äåðæàâ, õàðàêòåðèçóþùèõñÿ ñôîðìèðîâàííîñòüþ  íà ãîñóäàðñòâåííîì óðîâíå
àíòèêîððóïöèîííîé ñòðàòåãèè, ÿâëÿþòñÿ Ôèíëÿíäèÿ, Äàíèÿ, Íîâàÿ Çåëàíäèÿ,
Èñëàíäèÿ, Ñèíãàïóð, Øâåöèÿ, Êàíàäà, Íèäåðëàíäû, Ëþêñåìáóðã, Íîðâåãèÿ,
Àâñòðàëèÿ, Øâåéöàðèÿ, ßïîíèÿ, Èçðàèëü è ðÿä äðóãèõ ñòðàí.

Íàïðèìåð, ñèñòåìà áîðüáû ñ êîððóïöèåé â Íèäåðëàíäàõ âêëþ÷àåò, â ÷àñòíîñòè,
ñëåäóþùèå êëþ÷åâûå ïðîöåäóðíûå è èíñòèòóöèîíàëüíûå ìåðû:

- ñèñòåìà ìîíèòîðèíãà âîçìîæíûõ òî÷åê âîçíèêíîâåíèÿ êîððóïöèîííûõ
äåéñòâèé â ãîñóäàðñòâåííûõ è îáùåñòâåííûõ îðãàíèçàöèÿõ è ñòðîãîãî êîíòðîëÿ
çà äåÿòåëüíîñòüþ ëèö, íàõîäÿùèõñÿ â ýòèõ òî÷êàõ;

- ñèñòåìà íàêàçàíèé çà êîððóïöèîííûå äåéñòâèÿ, ïðè ýòîì îñíîâíîé ìåðîé
ÿâëÿåòñÿ çàïðåùåíèå ðàáîòàòü â ãîñóäàðñòâåííûõ îðãàíèçàöèÿõ è ïîòåðÿ âñåõ
ñîöèàëüíûõ ëüãîò, êîòîðûå ïðåäîñòàâëÿåò ãîñóäàðñòâåííàÿ ñëóæáà;

- ñèñòåìà ïîîùðåíèé  ïîçèòèâíûõ äåéñòâèé äîëæíîñòíûõ ëèö, íàïðàâëåííàÿ
íà òî, ÷òîáû ÷èíîâíèêó áûëî âûãîäíî è â ìàòåðèàëüíîì, è â ìîðàëüíîì îòíîøåíèè
âåñòè ñåáÿ ÷åñòíî è ñïðàâåäëèâî.

Ñõîæèå ìåðû ïðèìåíÿþòñÿ òàêæå â Èçðàèëå è Êàíàäå.
Â äðóãèõ ñòðàíàõ òàêæå ïðàêòèêóþò óñïåøíî çàðåêîìåíäîâàâøèå ñåáÿ

àíòèêîððóïöèîííûå  ìåðû. Â ÷àñòíîñòè, ãðàæäàíñêîå îáùåñòâî êàê èíñòèòóò,
ïðèñóùèé äåìîêðàòè÷åñêîìó ðåæèìó, ñïîñîáíî ïîâûñèòü ýôôåêòèâíîñòü
äåÿòåëüíîñòè íåçàâèñèìûõ êîìèññèé ïî áîðüáå ñ êîððóïöèåé. Â ÞÀÐ óðîâåíü
êîððóïöèè ñåãîäíÿ íèçêèé, ò. ê. òàì ñó-

ùåñòâóåò îáÿçàííîñòü ïðàâèòåëüñòâà îò÷èòûâàòüñÿ ïåðåä ïàðëàìåíòîì, à òàêæå
îáÿçàòåëüíîé ïîäà÷è ÷èíîâíèêàìè è äåïóòàòàìè èìóùåñòâåííîé äåêëàðàöèè,
âîîáùå ìàêñèìàëüíîé îòêðûòîñòè ãîñóäàðñòâåííîé ñèñòåìû, ðåãóëÿðíîãî
ïðîâåäåíèÿ ïóáëè÷íûõ çàñåäàíèé ãîñóäàðñòâåííîãî êîìèòåòà ïî êîíòðîëþ çà
ðàñõîäîâàíèåì ãîñóäàðñòâåííûõ ñðåäñòâ.

Äðóãîé ïðèìåð - Áîòñâàíà. Òàì ñ áóðíûì ðîñòîì êîððóïöèè ïîìîãëè ñïðàâèòüñÿ
ñëåäóþùèå ìåðû: ïîâûøåíèå çàðàáîòíîé ïëàòû ÷èíîâíèêàì ñ îäíîâðåìåííûì
ñîêðàùåíèåì èõ ÷èñëà è óïðîùåíèåì ñòðóêòóðû ãîñóäàðñòâåííûõ ó÷ðåæäåíèé, à
òàêæå íåìåäëåííûå è íåîòâðàòèìûå ñàíêöèè çà ëþáûå ïðîÿâëåíèÿ êîððóïöèè
[Ãèëåâñêàÿ Ì.À:16].

Àíòèêîððóïöèîííàÿ ïîëèòèêà Ñèíãàïóðà âïå÷àòëÿåò ñâîèìè óñïåõàìè. Ãëàâíàÿ
èäåÿ àíòèêîððóïöèîííîé ïîëèòèêè çàêëþ÷àåòñÿ â "ñòðåìëåíèè ìèíèìèçèðîâàòü
èëè èñêëþ÷èòü óñëîâèÿ, ñîçäàþùèå êàê ñòèìóë, òàê è âîçìîæíîñòü ñêëîíåíèÿ
ëè÷íîñòè ê ñîâåðøåíèþ êîððóìïèðîâàííûõ äåéñòâèé".

Êàê âèäíî, çà ðóáåæîì àíòèêîððóïöèîííîå çàêîíîäàòåëüñòâî ðàçâèâàåòñÿ â
ñòîðîíó èñïîëüçîâàíèÿ âñåãî àðñåíàëà ïðàâîâûõ ñðåäñòâ áîðüáû (íå òîëüêî
óãîëîâíî-ïðàâîâûõ) è ñ óïîðîì íà ïðåäóïðåæäåíèå êîððóïöèè.
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Áîðüáà ñ êîððóïöèåé - ÷ðåçâû÷àéíî ñëîæíàÿ è ìíîãîïëàíîâàÿ çàäà÷à, êîòîðàÿ
äàëåêî íå âñåãäà óñïåøíî ðåøàåòñÿ çà ðóáåæîì. Çäåñü íóæíû ïîëèòè÷åñêàÿ âîëÿ
è öåëåíàïðàâëåííûå ãîñóäàðñòâåííûå óñèëèÿ. Â ñâÿçè ñ ýòèì öåëåñîîáðàçíî
èññëåäîâàòü è ïðèìåíÿòü ýôôåêòèâíûé îïûò çàðóáåæíûõ ñòðàí â ñôåðå áîðüáû
ñ êîððóïöèåé â Óçáåêèñòàíå.  Âìåñòå ñ òåì, íåîáõîäèìî ãëóáîêî îñîçíàòü òî, ÷òî
íàèáîëüøèé ýôôåêò â áîðüáå ñ êîððóïöèåé ìîæåò äàòü â ïåðâóþ î÷åðåäü
ëèêâèäàöèÿ åå ïðè÷èí, à èìåííî - èñêîðåíåíèå êîððóïöèè ëåæèò íà ïóòÿõ
äåÿòåëüíîñòè ïî ìèíèìèçàöèè è, â äàëüíåéøåì, èñêëþ÷åíèþ óñëîâèé, ñîçäàþùèõ
êàê ñòèìóë, òàê è âîçìîæíîñòü ñêëîíåíèÿ ëè÷íîñòè ê ñîâåðøåíèþ
êîððóìïèðîâàííûõ äåéñòâèé.
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ÀÊÌÅÎËÎÃÈß - ÝÒÎ ÂÅÐØÈÍÀ ÄÅßÒÅËÜÍÎÑÒÈ. ÝÔÔÅÊÒÈÂÍÛÅ
ÑÏÎÑÎÁÛ ÄÎÑÒÈÆÅÍÈß ÀÊÌÅÎËÎÃÈ×ÅÑÊÎÃÎ ÓÑÏÅÕÀ Â
ÄÅßÒÅËÜÍÎÑÒÈ.

Ìóìèíîâà Ãóëíîçàõîí Ñóëòîí êèçè
Òàøêåíòñêèé Ãîñóäàðñòâåííûé Ïåäàãîãè÷åñêèé Óíèâåðñèòåò èìåíè

Íèçàìè, ïðåïîäàâàòåëü êàôåäðû  "Îáøåé ïåäàãîãèêè"

Àííîòàöèÿ: Ýòà ñòàòüÿ äàåò òåîðåòè÷åñêîå îáîñíîâàíèå òîãî ôàêòà, ÷òî
àêìåîëîãèÿ ÿâëÿåòñÿ âåðøèíîé äåÿòåëüíîñòè è åå ñïåöèôèêè.

Àêìåîëîãèÿ âûÿâëÿåò ôåíîìåíîëîãèþ, çàêîíîìåðíîñòè è ìåõàíèçìû ðàçâèòèÿ
÷åëîâåêà íà ñòóïåíè âçðîñëîñòè è çðåëîñòè, à òàêæå óñëîâèÿ è ñðåäñòâà äîñòèæåíèÿ
èì îïòèìóìà â ýòîì ðàçâèòèè.

Ïîêàçàòåëåì çðåëîñòè ÷åëîâåêà ÿâëÿåòñÿ ïðèçíàíèå åãî êà÷åñòâ è çíà÷èìîñòè â
ñîöèàëüíîé ãðóïïå. Â çàâèñèìîñòè îò öåííîñòè ÷åëîâåêà â îáùåñòâå ôîðìèðóåòñÿ
åãî îòíîøåíèå ê ñîáñòâåííûì óñïåõàì è íåóäà÷àì íà ïóòè ê íèì. Òî åñòü èñïîâåäü
ïðîèñõîäèò íà ëè÷íîì óðîâíå. Â ïðîòèâíîì ñëó÷àå ÷åëîâåê èñïûòàåò ïñèõîëîãè÷åñêèé
äèñêîìôîðò.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: àêìåîëîãèÿ, òâîð÷åñòâî, ðàçâèòèå àêìåîëîãèè, ðàçâèòèÿ ÷åëîâåêà,
ìåõàíèçìû ðàçâèòèÿ, ïñèõîëîãè÷åñêè êðèçèñ, ïñèõîëîãè÷åñêèé äèñêîìôîðò.

Àêìåîëîãèÿ âûÿâëÿåò ôåíîìåíîëîãèþ, çàêîíîìåðíîñòè è ìåõàíèçìû ðàçâèòèÿ
÷åëîâåêà íà ñòóïåíè âçðîñëîñòè è çðåëîñòè, à òàêæå óñëîâèÿ è ñðåäñòâà äîñòèæåíèÿ
èì îïòèìóìà â ýòîì ðàçâèòèè. Ê ñðåäñòâàì äîñòèæåíèÿ íàìå÷åííîé öåëè îòíîñèòñÿ,
ïðåæäå âñåãî, ñðàâíèòåëüíîå ìîäåëèðîâàíèå â ñïåöèàëüíûõ îáëàñòÿõ.

Àêìåîëîãèÿ èçó÷àåò íå âíåøíèå ðåçóëüòàòû, à ïñèõîëîãè÷åñêèå îñîáåííîñòè
íîñèòåëÿ ýòîãî âûñîêîãî ðåçóëüòàòà, â òîì ÷èñëå îòâåòñòâåííîñòü è òðåáîâàòåëüíîñòü
ê óðîâíþ ñâîåãî ïðîôåññèîíàëèçìà.

Àêìåîëîãèÿ - íàó÷íàÿ äèñöèïëèíà, çàíèìàþùàÿñÿ èçó÷åíèåì:
1) íàó÷íîãî îñâåùåíèÿ ôåíîìåíà "àêìå" ñ öåëüþ îáúåêòèâèðîâàíèÿ â íåì

îáùåãî è ñàìîáûòíîãî ó ðàçíûõ ëþäåé. Ðåøåíèå äàííîé çàäà÷è îñóùåñòâëÿåòñÿ
ïîñðåäñòâîì âûÿâëåíèÿ çàêîíîìåðíîñòåé ñàìîðåàëèçàöèè òâîð÷åñêèõ ïîòåíöèàëîâ
çðåëûõ ëþäåé â ïðîöåññå ñîçèäàòåëüíîé äåÿòåëüíîñòè íà ïóòè ê âûñøèì
äîñòèæåíèÿì (âåðøèíàì);

2) îáúåêòèâíûõ è ñóáúåêòèâíûõ ôàêòîðîâ, ñîäåéñòâóþùèõ èëè ïðåïÿòñòâóþùèõ
äîñòèæåíèþ âåðøèí è îïðåäåëÿþùèõ êà÷åñòâåííî-êîëè÷åñòâåííûå õàðàêòåðèñòèêè
àêìå. Èçó÷åíèå ýòèõ ôàêòîðîâ îçíà÷àåò âàæíîñòü ðàñêðûòèÿ çàêîíîìåðíîñòåé è
ìåõàíèçìîâ, íàëè÷èå êîòîðûõ íåîáõîäèìî, ÷òîáû ïîëíîöåííîå àêìå äåéñòâèòåëüíî
ñîñòîÿëîñü;

3) çàêîíîìåðíîñòåé è âîçìîæíîñòåé äîñòèæåíèÿ âåðøèí æèçíè è
ïðîôåññèîíàëèçìà â äåÿòåëüíîñòè. Äîñòèæåíèå äàííûõ âåðøèí îñóùåñòâëÿåòñÿ
ïóòåì îáó÷åíèÿ, âîñïèòàíèÿ, ñîöèàëèçàöèè è ïðîôåññèîíàëèçàöèè;

4) ñàìîîáðàçîâàíèÿ, ñàìîîðãàíèçàöèè, ñàìîñîâåðøåíñòâîâàíèÿ è ñàìîêîíòðîëÿ
â ïðîöåññå äîñòèæåíèÿ âåðøèí â ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè è ëè÷íîñòíîì
ðàçâèòèè;

5) ìåõàíèçìîâ è ñðåäñòâ ñàìîñîâåðøåíñòâîâàíèÿ, ñàìîêîððåê- öèè è
ñàìîðåîðãàíèçàöèè äåÿòåëüíîñòè ïîä âëèÿíèåì íîâûõ òðåáîâàíèé, èäóùèõ êàê
èçâíå, îò ïðîôåññèè è îáùåñòâà, ðàçâèòèÿ íàóêè, êóëüòóðû, òåõíèêè, òàê è,
îñîáåííî, èçíóòðè, îò ñîáñòâåííûõ èíòåðåñîâ, ïîòðåáíîñòåé è óñòàíîâîê,
îñîçíàíèÿ ñâîèõ ñïîñîáíîñòåé è âîçìîæíîñòåé, äîñòîèíñòâ è íåäîñòàòêîâ
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ñîáñòâåííîé äåÿòåëüíîñòè;
6) öåëîñòíîãî ÷åëîâåêà êàê ñóáúåêòà ìåæëè÷íîñòíîãî îáùåíèÿ, òâîð÷åñêîé,

ó÷åáíî-ïîçíàâàòåëüíîé, ïðîôåññèîíàëüíîé è óïðàâëåí÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè.
Â ñâÿçè ñî ñêàçàííûì âàæíîé çàäà÷åé àêìåîëîãèè ïðè èçó÷åíèè òðóäà

ïðîôåññèîíàëîâ ýêñòðà-êëàññà â ðàçíûõ îáëàñòÿõ äåÿòåëüíîñòè ÿâëÿåòñÿ ïîèñê
îáùèõ ïðèçíàêîâ, êîòîðûå èõ îáúåäèíÿþò, è ðàñêðûòèå ñîäåðæàíèÿ ÿâëåíèÿ
âûñîêîãî ïðîôåññèîíàëèçìà, âûðàáîòêà ñîîòâåòñòâóþùèõ ïîíÿòèé, õàðàêòåðèñòèê
è ðåêîìåíäàöèé.

Çðåëîñòü ÷åëîâåêà êàê ñóáúåêòà òðóäà è æèçíè îáíàðóæèâàåòñÿ ïðåæäå âñåãî â
ñïîñîáíîñòÿõ, ñàìûì òåñíûì îáðàçîì 34 ñâÿçàííûõ äðóã ñ äðóãîì, ïðîÿâëÿåòñÿ
â åãî ñàìîáûòíîé èíäèâèäóàëüíîñòè. Âìåñòå ñ òåì îêàçûâàåòñÿ, ÷òî, êàê ïðàâèëî,
íå ïðîèñõîäèò ôðîíòàëüíî îäíîâðåìåííîãî äîñòèæåíèÿ ñòóïåíè çðåëîñòè ÷åëîâåêà
êàê èíäèâèäà (æèâîãî îðãàíèçìà), êàê ëè÷íîñòè, êàê ñóáúåêòà äåÿòåëüíîñòè, êàê
èíäèâèäóàëüíîñòè. Ïóëüñèðîâàíèå ðàçâèòèÿ ÷àùå âñåãî ðàçíîâðåìåííî â ýòèõ
êà÷åñòâàõ. Âðåìÿ âûõîäà íà óðîâåíü "àêìå" ÷åëîâåêà âî âñåõ åãî ìàêðîèçìåðåíèÿõ
î÷åíü ÷àñòî íå ñîâïàäàåò, ìîæíî ãîâîðèòü ëèøü îá îòíîñèòåëüíîì ñîâïàäåíèè.
Àêìåîëîãèÿ âñåñòîðîííå îñâåùàåò îñîáåííîñòè ýòîé âàæíåéøåé ñòóïåíè, êîòîðóþ
ïðîõîäèò ÷åëîâåê â ñâîåì ðàçâèòèè, - ñòóïåíè çðåëîñòè. Ïåðâîé çàäà÷åé àêìåîëîãèè
ÿâëÿåòñÿ îïðåäåëåíèå ñõîäíîãî è ðàçëè÷íîãî â çðåëîñòè ó ðàçíûõ ëþäåé.
Àêìåîëîãèÿ ñòðåìèòñÿ óñòàíîâèòü ïðîÿâëåíèÿ ó ðàçíûõ ëþäåé ñâîåîáðàçèÿ
äåéñòâèÿ ôàêòîðîâ, êîòîðûå îáóñëîâëèâàþò èíäèâèäóàëüíóþ êàðòèíó çðåëîñòè.
È, êîíå÷íî, ñóùåñòâåííåéøåå ìåñòî â ýòèõ àêìåîëîãè÷åñêèõ ðàáîòàõ çàíèìàåò
ïðîñëåæèâàíèå õàðàêòåðà âçàèìîâëèÿíèé ñâîéñòâ è êà÷åñòâ "ôèçè÷åñêîé" è
"äóõîâíîé" ñóáñòàíöèé ÷åëîâåêà. Ñîñòîÿíèå çðåëîñòè íå ïîÿâëÿåòñÿ ó ÷åëîâåêà
íåîæèäàííî è ñðàçó. Íà íåãî "ðàáîòàåò" âñÿ ïðåäøåñòâóþùàÿ æèçíü ÷åëîâåêà. Íå
òîëüêî îò ïðèðîäíîé ïðåäðàñïîëîæåííîñòè, ãåíåòè÷åñêîãî îïûòà, íî è îò
ïðîæèòîé æèçíè â áîëüøåé ìåðå çàâèñèò, ñ êàêèì çàïàñîì ôèçè÷åñêîé ïðî÷íîñòè
ïîäîéäåò ÷åëîâåê ê ñòóïåíè çðåëîñòè, êàêèå öåííîñòíûå îðèåíòàöèè è îòíîøåíèÿ
ñîñòàâÿò ÿäðî åãî ëè÷íîñòè è êàêèå ñïîñîáíîñòè, à òàêæå êàêèå ïîòåíöèàëüíûå
ñîñòàâëÿþùèå ïðîôåññèîíàëüíîé êîìïåòåíòíîñòè áóäóò õàðàêòåðèçîâàòü åãî êàê
ñóáúåêòà äåÿòåëüíîñòè, êîãäà îí ñòàíåò âçðîñëûì. Ïðè ïåðåõîäå íà ñòóïåíü çðåëîñòè
çäîðîâüå ÷åëîâåêà ìîæåò áûòü áëèçêî ê íîðìå, à ìîæåò áûòü îòÿãîùåíî
õðîíè÷åñêèìè çàáîëåâàíèÿìè. Àêòóàëèçèðóþùèåñÿ ó íåãî ïîáóæäåíèÿ ìîãóò
ñîîòâåòñòâîâàòü ñóòè îáùå÷åëîâå÷åñêèõ öåííîñòåé, èëè æå çà íèìè ìîãóò ñòîÿòü
ïñåâäîöåííîñòè. È â âèäàõ äåÿòåëüíîñòè, îò êîòîðûõ çàâèñèò åãî ñóùåñòâîâàíèå,
îí ìîæåò îêàçàòüñÿ áåñïîìîùíûì, íå ïî âîçðàñòó èíôàíòèëüíûì èëè íàîáîðîò,
35 ïðîäóêòèâíî äåÿòåëüíûì íå òîëüêî íà ðåïðîäóêòèâíîì, íî è íà òâîð÷åñêîì
óðîâíÿõ. Ïîýòîìó âòîðàÿ çàäà÷à àêìåîëîãèè ñîñòîèò â âûÿñíåíèè õàðàêòåðèñòèê,
êîòîðûå äîëæíû áûòü ñôîðìèðîâàíû ó ÷åëîâåêà è ðåàëüíî ïðèîáðåòåíû èì â
äîøêîëüíîì äåòñòâå, â ìëàäøåì øêîëüíîì âîçðàñòå, â ãîäû îòðî÷åñòâà è þíîñòè.
Æåëàåìûé èõ óðîâåíü âî âñåõ îòíîøåíèÿõ ñïîñîáñòâóåò óñïåøíîìó ïðîÿâëåíèþ
÷åëîâåêà êàê òâîðöà ñâîåé æèçíåííîé ñòðàòåãèè íà ñòóïåíè çðåëîñòè. È íàïðîòèâ,
èõ äåôèöèò îïðåäåëÿåò ìíîãèå æèçíåííûå ïðîáëåìû. Çäåñü, ðàçóìååòñÿ,
ñêàçûâàåòñÿ îáóñëîâëåííîñòü ôîðìèðîâàíèÿ ìàêðîõàðàêòåðèñòèê ÷åëîâåêà
ñîöèàëüíûìè, ïðèðîäíî-ýêîëîãè÷åñêèìè è äðóãèìè îáùèìè è ÷àñòíûìè
îáñòîÿòåëüñòâàìè åãî æèçíè. Òðåòüåé çàäà÷åé àêìåîëîãèè ÿâëÿåòñÿ óñòàíîâëåíèå
ìåõàíèçìîâ è ðåçóëüòàòîâ âîçäåéñòâèé ìàêðî-, ìåçî-, ìèêðîñîöèóìîâ (ãîñóäàðñòâà,
îáùåñòâà, ó÷åáíîãî è òðóäîâîãî êîëëåêòèâîâ, ñåìüè è äð.), ïðèðîäíûõ è èíûõ
óñëîâèé íà ÷åëîâåêà. Ïðè ýòîì ñòàâèòñÿ è ðåøàåòñÿ ÷åòâåðòàÿ çàäà÷à àêìåîëîãèè:
ðàçðàáîòêà òàêîé ñòðàòåãèè îðãàíèçàöèè æèçíè ÷åëîâåêà, ðåàëèçàöèÿ êîòîðîé
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ïîçâîëèëà áû åìó îïòèìàëüíî âî âñåõ îòíîøåíèÿõ ïðîÿâèòü ñåáÿ íà ñòóïåíÿõ
çðåëîñòè. Ñëåäóåò ïîìíèòü, ÷òî, ïðîõîäÿ ýòó ñòóïåíü, ÷åëîâåê ïåðåæèâàåò è âçëåòû
è ïàäåíèÿ. Ýòî îòíîñèòñÿ è ê ñîñòîÿíèþ åãî çäîðîâüÿ, è ê åãî ëè÷íîñòíûì
îñîáåííîñòÿì, è ê õàðàêòåðèñòèêàì â ðàçíûõ âèäàõ åãî äåÿòåëüíîñòè, è êî âñåì
åãî ïðîÿâëåíèÿì êàê èíäèâèäóàëüíîñòè. Î÷åíü ÷àñòî âíåøíå íåçàìåòíûå, ìåäëåííî
èäóùèå èçìåíåíèÿ â îðãàíèçìå âçðîñëîãî ÷åëîâåêà, â åãî ñîçíàíèè ïðè êîíòàêòå
ñ îêðóæàþùåé äåéñòâèòåëüíîñòüþ, â îïûòå îáùåíèÿ è ïðè âûïîëíåíèè
äåÿòåëüíîñòè èìåþò ñâîèì ñëåäñòâèåì áîëüøèé èëè ìåíüøèé ïîäúåì â ïîêàçàòåëÿõ
åãî ôèçè÷åñêîãî ñîñòîÿíèÿ, â ñîöèàëüíîé çíà÷èìîñòè åãî ïîñòóïêîâ, â
ïðîäóêòèâíîñòè åãî äåÿòåëüíîñòè. Ó îäíèõ ëþäåé òàêèõ çàìåòíûõ "ñêà÷êîâ" áûâàåò
íåñêîëüêî, ó äðóãèõ - âñåãî îäèí. È â íèõ âûðàæàåòñÿ äîñòèãíóòûé ÷åëîâåêîì
âûñøèé äëÿ íåãî óðîâåíü ãðàæäàíñòâåííîñòè, òðóäîñïîñîáíîñòè, ãóìàíèçìà. 36
Ýòîò âûñøèé äëÿ êàæäîãî ÷åëîâåêà óðîâåíü â åãî ðàçâèòèè, êîòîðûé ïðèõîäèòñÿ
íà êàêîé-òî âðåìåííîé îòðåçîê åãî çðåëîñòè, åñòü åãî àêìå, åãî âåðøèíà. Íàñêîëüêî
âûñîêîé îêàçûâàåòñÿ ýòà "âåðøèíà", íàñêîëüêî îíà ñîäåðæàòåëüíî ìíîãîãðàííà
è áîãàòà, íàñòîëüêî ëè÷íîñòíî è ñîöèàëüíî çíà÷èìû, íîâàòîðñêè îðèãèíàëüíû
ðåçóëüòàòû âñåõ åãî äåÿíèé. Ýòî, êîíå÷íî, çàâèñèò îò îñîáåííîñòåé æèçíåííîãî
ïóòè, êîòîðûé ïðîøåë ÷åëîâåê äî ñâîåãî "àêìå", îò ñîöèàëüíîé, ýêîíîìè÷åñêîé,
ïîëèòè÷åñêîé, ïðàâîâîé, ñîöèàëüíîïñèõîëîãè÷åñêîé ñèòóàöèé, â êîòîðûå îí
ïîïàäàë, ïîäíÿâøèñü è íàõîäÿñü íà ñòóïåíè çðåëîñòè. Íî íå â ìåíüøåé ìåðå
êîëè÷åñòâåííî-êà÷åñòâåííûå ïîêàçàòåëè åãî "àêìå" îïðåäåëÿþòñÿ òåì, êàêîé
ñôîðìèðîâàëñÿ ó íåãî êðóãîçîð, îáùèé è ñïåöèàëüíûé èíòåëëåêò, íðàâñòâåííîå
ÿäðî, íàñêîëüêî ðàçâèëèñü ñïîñîáíîñòè òâîðöà. Î âûñîêîì óðîâíå çðåëîñòè òîãäà
ìîæíî ãîâîðèòü óâåðåííî, êîãäà ÷åëîâåê, îòäàâàÿñü äåëó, êîòîðîìó îí ñåáÿ
ïîñâÿòèë, îñîçíàåò, ÷òî åãî ïðîøëîå, êàê áû âåëèêî îíî íè áûëî, âñåãäà ìåíüøå
ïñèõîëîãè÷åñêîãî áóäóùåãî.

Òàêèì îáðàçîì, àêìåîëîãèÿ áåðåò íà ñåáÿ îòâåòñòâåííîñòü îïðîâåðãíóòü
óòâåðäèâøèéñÿ "áåññóáúåêòíûé" ïîäõîä, ñîãëàñíî êîòîðîìó â ïîçíàíèè,
äåÿòåëüíîñòè, îáùåíèè ÷åëîâåê ïðåäñòàåò àáñòðàêòíî. Àêìåîëîãè÷åñêàÿ êîíöåïöèÿ
ñóáúåêòà ñòðîèòñÿ íà äâóõ ïîëîæåíèÿõ - ïîíèìàíèè ñóáúåêòà êàê ñïåöèôè÷åñêîãî
ñïîñîáà îðãàíèçàöèè (êà÷åñòâåííîé îïðåäåëåííîñòè ÷åëîâåêà êàê öåëîñòíîé
ñèñòåìû) è ïîíèìàíèè ñóùíîñòè ñóáúåêòà ÷åðåç ñâÿçàííîñòü íå òîëüêî ñ
ãàðìîíèåé, óïîðÿäî÷åííîñòüþ, öåëîñòíîñòüþ, íî è ñ ðàçðåøåíèåì èìåþùèõñÿ
ïðîòèâîðå÷èé.
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Annotatsiya: estetika fanining rivojlanish tarixi, boy merosi, uning sohalari, san'at
turlari bilan uzviy bog'liqligi to'g'risida so'z yuritilgan.

Kalit so'zlar: estetika, nafosat, go'zallik, did, hissiyot, tafakkur, san'at.

Har bir fanning o'tmish va jamiyat hayotida o'ziga xos amaliy ahamiyati bor: estetika
ham bundan mustasno emas. Avalo, u kundalik hayotimizda nafosat tarbiyasini to'g'ri
yo'lga qo'yish borasida katta ahamiyatga ega. O'tmishdan ma'lumki, estetik qarashlar, g'oyalar,
fikr mulohazalar, ta'limot va nazariyalar bag'rida paydo bo'lgan. Estetik g'oyalar birinchi
bo'lib qadimgi Sharq mamlakatlarida vujudga kela boshlagan. Ular: Mesopotomiya, Misr,
Bobil, Hindiston, Xitoy, Turon va Eron mamlakatlaridir. Qadimgi Sharq mamlakatlarining
bizga boy estetik meros qilib qoldirgan yozuvlar - Finikiya alifbosi, Xorazm alifbosi,
O'rhun-Enasoy bitiklari, qimmatbaho ma'danlardan ishlangan san'atning durdona asarlari,
Amudaryo xazinasi, Doro I tasviri solingan oltin tangalar, Misrda fir'avn Tutanhamon
maqbarasidan topilgan bebaho osori atiqalar kabi ko'plab estetik meroslar qimmatli
hamda bebaholigi bilan ajralib turadi. Bu bilan qadimiy badiiy did bilan ishlangan san'at
asarlari yuksak mahorat bilan bajarilganligini ko'rishimiz mumkin.

Estetika tarixining ibtidosi, Somir yani Shumer, Bobil, Xitoy va keyinroq yunon
miflariga borib taqaladi. Tarixda bundan 5-6 ming yil ilgari ilk yozuv yani mixxatda
bitilgan Somir giltaxtalaridagi yozuvlarda "San'at", "Musiqa", "Go'zallik" kabi so'zlar
aks ettirilgan dastlabki estetik tushunchalarni uchratish mumkin. Qadimiy Misrda miloddan
avvalgi 4-4.5 ming yil ilgari san'atning barcha asosiy turlari vujudga kelgan. Zardushtiylik
dininig muqaddas kitobi Avesto ilgari surgan estetik g'oyalar biroz vaqtdan so'ng
Hindistonda estetika rivojiga ta'sir ko'rsatadi. Qadimiy Sharqdagi estetik g'oyalar dastlab
nima foydali bo'lsa o'sha go'zal, biroz o'tib esa nima ezgu bo'lsa o'sha go'zal kabi tamoyillar
asosida shakllanib bordi. Yevropada esa estetik qarashlar Uyg'onish davrida kapitalistik
ishlab chiqarish munosabatlari bevosita ta'siri ostida rivojlana borgan. Ulardan san'at turlari
buyuk muvaffaqiyatlarga erishib, borgan sari estetik qarashlar va g'oyalar ham shu qadar
tez suratlar bilan rivoj topa boshladi. Yevropada Uyg'onish davri estetikasining muhim
xususiyati uning mohiyati va mazmuni yuksak insonparvarlik ruhi bilan sug'orilgan va
badiiy amaliyot bilan chambarchas bog'lanib ketgan edi. Bu davrda yashagan buyuk
ijodkorlar Leonardo da Vinchi, Rafaeel Santi, Mikelanjelo, A.Dyurer, V.Shekspir va
boshqalar estetik tafakkur rivojiga juda katta hissa qo'shganlar. Ayniqsa buyuk musavvir,
atoqli tabiatshunos olim, este'dodli muhandis Leonardo da Vinchi o'zining estetik
qarashlarida san'atning o'ziga xos xususiyatlaridan biri - narsalarning go'zalligini izlab topa
bilish, uni ommalashtirish, bular narsalarning o'ziga xos sifatlaridir deb ta'kidlaydi.
Bunda rassomning mahorati orqali oddiy narsalarni ham insonlar ko'ziga nafis va chiroyli
qilib ko'rsatishdir. Insonlar ko'ra olmagan go'zallikni nafis ranglar orqali ko'rsata olish
yuksak san'atdir. Inson tug'ilganidan boshlab to o'limiga qadar, yashab o'tadigan umr
yo'llari uchun taalluqli bo'lgan narsa bu estetikadir. Shunga asosan estetika nafosat qonun
-qoidalarini ishlab chiqadi.

Estetika san'at estetikasi, tabiat estetikasi, dizayn estetikasi, sport estetikasi, turmush
estetikasi, texnika estetikasi, atrof-muhit estetikasi yani atrof muhitni go'zallashtirish
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kabi sohalarni qamrab oladi. Nafosat, did, ulug'vorlik, hayolilik, mo'jizaviylik, kulgililik
singari kategoriyalar bilan ish ko'ruvchi vosita ham estetikadir. Bu kategoriyalar ichida
nafosat tushunchasi alohida o'rin egallaydi hamda ajralib turadi. Nafosat ikki jihatlarni o'z
ichiga qamrab oladi: biri estetik anglash - estetik hissiyot, estetik muhokama, estetik
zavq, estetik didlar. Ikkinchisi esa estetik hususiyatlarni - amaldagi go'zallik, ulug'vorlik,
kulgulilik kabi jihatlardir.

San'at estetikaning tadqiqot ob'yektlari ichida alohida o'rin egallaydi. San'at qadimdan
to hozirgi kungacha eng ko'p tadqiq etilgan, estetik sohadir. San'atni estetika - san'at
asari, san'atkor, san'at asarini idrok etuvchi ya'ni tomoshabin kabi shaxsdan iborat yaxlit
tizimda olib o'rganadi. Kelajagimiz bo'lgan yosh avlodni har tomonlama rivojlanishda
estetik tarbiya ham alohida ahamiyatga ega. Ayniqsa tasviriy san'at fani o'quvchi yoshlarga
borliqni yaxshiroq tushunishga, odamlarning his-tuyg'ulari, dunyoni chuqurroq anglashga,
ularning ijodiy qobiliyatini o'stirishga yordam beradi, go'zallikdan bahra olishga o'rgatadi,
shuningdek ularning hayotga go'zallik kiritish malakalari rivojlangan, badiiy fikrlash
doirasi keng bo'ladi. Yoshlardagi bu holatlarni rivojlantirishda estetik tarbiyaning ta'siri
katta ahamiyat kasb etadi. Milliy va jahon san'atining har xil turlaridan foydalanishdan
ko'zlangan maqsad - o'quvchi shaxsini umumiy rivojlantirish, uni ma'naviy-estetik jihatdan
takomillashtirishdir. Shu bilan birga borliqni o'ziga xos tili, xususiyatlari bilan ifoda etuvchi
har xil turdagi san'at asarlarini idrok etishga o'rgatishdan iboratdir. O'quv ishi sinf rahbarining
tarbiyaviy faoliyati, sinfdan tashqari ishlarga tashkiliy jihatdan kompleks ravishda yondashish
lozim, jumladan o'quvchilarni san'atga oshno etish uchun ko'pchilik o'qituvchilar faol
ishtirok etadigan tizim zarur. Buning uchun zamonaviy yangi pedagogik texnologiyalardan
foydalangan holda fanlararo bog'liqlikni ta'minlash zarur.

Xulosa  qilib  aytish  mumkinki,  yuqori  darajadagi  umumiy-kasbiy  madaniyatga,
ijtimoiy faollikka, mustaqil fikrlashga, o'z vazifalarini qiyinchiliksiz hal qila olish
qobiliyatiga ega bo'lgan etuk mutaxassislarni tarbiyalash uchun bugungi kunda pedagog-
o'qituvchilarimiz zamonaviy yangi innovatsion pedagogik texnologiyalardan foydalanishlari
ta'lim-tarbiyaning sifat va samaradorligini oshirishning asosiy omili ekanligini, buni esa
davr talab etayotganligini tushunib etishlari lozim. Darhaqiqat, yosh avlodning yetuk
mutaxassis bo'lib shakllanishi ta'lim jarayonida amalga oshadi. Ta'limga qancha e'tibor
qaratsak, demak, kelajakka shuncha e'tibor qaratgan bo'lamiz.

Foydalanilgan adabiyotlar.
1.M.Abdullayeva. O'quv jarayonida innovatsion pedagogik texnologiyalardan

foydalanishning ahamiyati. "Xalq ta'limi" jurnali. T.: 2017 y. 6-son.
2.Abdulla Sher. Estetika. T.: "O'zbekiston falsafa fanlari nashriyoti". 2010 y.
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TA'LIMDA SHAXS MA'NAVIY-AXLOQIY MADANIYATINI
SHAKLLANTIRISHNINIG  O'ZIGA XOS XUSUSIYATLARI

ÔÎÐÌÈÐÎÂÀÍÈÅ ÄÓÕÎÂÍÎ-ÍÐÀÂÑÒÂÅÍÍÎÉ ÊÓËÜÒÓÐÛ Â
ÑÈÑÒÅÌÅ ÎÁÐÀÇÎÂÀÍÈß

FORMATION OF SPIRITUAL AND MORAL CULTURE IN THE
EDUCATION SYSTEM

Abdullayeva N.
Nizomiy nomidagi TDPU, o'qituvchi

Annotatsiya. Shaxsning ma'naviy-axloqiy madaniyatini shakllantirishga qo'yiladigan
hozirgi zamon talablarini amalga oshirish muammolari dinamik xarakterga ega bo'lib,
ijtimoiy tuzum taraqqiyoti bilan bog'liqdir. Bu muammoni falsafa, etnografiya, etika,
estetika fanlari tadqiq etadi. Madaniyat-arabcha so'z bo'lib, u jamiyatning ishlab chiqarish,
ijtimoiy va ma'naviy hayotida qo'lga kiritgan yutuqlari majmuidir. Demak, madaniyat-
insoniyat faoliyati mahsuli natijasi sifatida, insonlarning moddiy va ma'naviy faoliyatlari
jarayonida vujudga keladi.

Kalit so'zlar: madaniyat, etika, ma'naviyàt, ijtimoiy tuzum, ko'nikmàlàr, baho, jamiyat.
Àííîòàöèÿ. Äèíàìè÷åñêèé õàðàêòåð ïðîáëåì ðåàëèçàöèè ñîâðåìåííûõ òðåáîâàíèé

ê ðàçâèòèþ äóõîâíî-íðàâñòâåííîé êóëüòóðû ëè÷íîñòè ñâÿçàí ñ ðàçâèòèåì ñîöèàëüíîé
ñèñòåìû. Íàä ýòîé ïðîáëåìîé ðàáîòàþò ôèëîñîôèÿ, ýòíîãðàôèÿ, ýòèêà,
ýñòåòè÷åñêèå íàóêè. Êóëüòóðà - àðàáñêîå ñëîâî, îáîçíà÷àþùåå ñîâîêóïíîñòü
äîñòèæåíèé îáùåñòâà â ïðîèçâîäñòâåííîé, ñîöèàëüíîé è äóõîâíîé æèçíè. Îòñþäà
è ðåçóëüòàò ïðîäóêòà êóëüòóðíîé è ÷åëîâå÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè, íåïðåðûâíîñòè
ìàòåðèàëüíîé è äóõîâíîé äåÿòåëüíîñòè ëþäåé.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: êóëüòóðà, ëè÷íîñòü, ýòèêà, äóõîâíîñòü, îáðàçîâàíèå, íàâûêè,
âíåøíÿÿ îöåíêà, îáùåñòâî.

Abstract. The dynamic nature of the problems of implementing modern requirements for
the development of the spiritual and moral culture of the individual is associated with the
development of the social system. Philosophy, ethnography, ethics, and aesthetic sciences
are working on this problem. Culture is an Arabic word denoting the totality of the
achievements of society in industrial, social and spiritual life. Hence the result of the
product of cultural and human activity, the continuity of the material and spiritual
activities of people.

Key words: culture, personality, ethics, spirituality, education, skills, external assessment,
society.

Madaniyat jamiyat taraqqiyoti darajasini xarakterlovchi, ijtimoiy-tarixiy amaliyot
jarayonida mujassam bo'ladigan tizim bo'lib, shaxsning ijtimoiy va ma'naviy-axloqiy
mazmunini tashkil etadi. Bundan madaniyat shaxs va uning faoliyati o'rtasidagi o'zaro
ta'sirga doir qonuniyatlar, shu jumladan, shaxs va jamiyatning borliqqa bo'lgan ma'naviy
munosabatlarining paydo bo'lishi, rivojlanishi shaxsning talabi, qiziqish xohishiga mos
ravishda uning madaniy faoliyatini tashkil qilish yo'llari, ma'naviy madaniyatning o'ziga
xos xususiyatlari tizimi, shaxsning ma'naviy-axloqiy rivojlanishi va ma'naviy madaniyatni
shakllantirish qonuniyatlari majmuidan iborat, degan xulosa kelib chiqadi.

Madaniyat shaxs kamolotiga moddiy (texnika, ishlab chiqarish tajribasi, moddiy
boyliklar) va ma'naviy (fan, adabiyot, san'at, maorif, din, umuminsoniy va milliy ma'naviy-
ruhiy qadriyatlar) jihatdan ta'sir etadi. Moddiy va ma'naviy madaniyatni uning ma'naviy
madaniyati ta'sirisiz, inson ongi va faoliyatidan tashqari yaratilmaydi. Moddiy va ma'naviy
madaniyatning o'zaro aloqasi va o'zaro ta'siri natijasida aqlan yetuk, axloqan yaxlit
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shakllangan shaxs tarkib topadi.
Inson biror moddiy boylik yaratar ekan, avvalo, uning qurilishi, ishlab chiqarish

jarayoni va ta'lim-tarbiyaviy natijasini o'z ongida tasavvur etadi, amaliy ahamiyatini
oldindan ko'ra biladi.

Shaxs tashqi olam, voqea va hodisalarni aql, idrok ruhiy holat, ichki kayfiyatlar orqali
qabul qilib olishi jarayonida ma'naviy madaniyat tashkil topadi. Yuksak ma'naviy madaniyatli
insonda vatanga muhabbat, samimiy do'stlik, insonparvarlik, mehnatsevarlik, mustahkam
e'tiqod, iymon, nafosat, axloqiy madaniyat singari fazilatlar mujassamlashadi. Uning
sifat darajasi kishilarning umuminsoniy va milliy qadriyatlarga xalqning ma'naviy merosiga
bo'lgan munosabatlarida namoyon bo'ladi. Ma'naviy-axloqiy madaniyatning negizi
hisoblangan umuminsoniy va milliy qadriyatlar shaxsning ijtimoiy tuzumi ustqurmalariga
munosabati, turli ma'rifiy-madaniy g'oyalar, tushunchalar, qarashlar, tasavvurlar
tizimining mahsulidir. Ma'naviy-axloqiy madaniyatning mohiyatini namoyon etuvchi
ob`yekt shaxs hisoblanadi.

Shaxs sifatida shakllanadigan o'quvchining ma'naviy kamolotida axloqiy madaniyatning
ahamiyati benihoya katta. Axloqiy madaniyatga axloqiy bilimlar, malaka va ko'nikmalar,
axloq qoidalari yordamida o'quvchining xulq-atvori, hatti-harakatlarini boshqarish tizimidir.
Axloqiy madaniyat o'quvchining ko'p qirrali faoliyati davomida shakllanib va takomillashib
boradi.

Axloqiy madaniyatning ko'rinishlari, uning qirralari va namoyon bo'lish shakllari
xilma-xildir. Insonparvarlik, halollik, tashabbuskorlik, vatanparvarlik, mehnatsevarlik,
erksevarlik, faollik, ijodkorlik, haqiqatgo'ylik, mas'uliyatlik, saxiylik, kamtarlik, poklik
va shu kabi qator muhim tushunchalar axloqiy madaniyat tushunchalaridir. Bu xislatlar
faoliyat jarayonida ma'naviy madaniyatning boshqa madaniyat qirralari bilan birgalikda
o'quvchi ongi va xulqiga ta'sir etadi.

Ma'naviy-axloqiy mazmundagi ta'lim-tarbiya ishini tashkil etish ta'lim muassasasi
pedagogik jamoasining umumiy ishining tarkibiy qismi bo'lib, ularning o'tkazilishida
maktab rahbariyati, kasaba uyushmasi a'zolari, tajribali mutaxassis o'qituvchilar, mahalla
kengashlari, ota-onalar qo'mitasi, o'quvchilarning o'z-o'zini boshqarish organlari,
shuningdek, jamoat tashkilotlari, xodimlari ham ishtirok etadilar.

Ta'lim muassasalarida ma'naviy-axloqiy tarbiyani yo'lga qo'yishning quyidagi turlari
alohida ahamiyatga egadir: suhbatlar, uchrashuvlar, ertaliklar, haftaliklar, oyliklar,
ko'riklar, konferensiya, baxs-munozara va boshqalar.

Ma'naviy-axloqiy tarbiyani tashkil etishda tarbiyaviy tadbirlar umumiy tarbiyaning
ajralmas qismi sifatida ta'lim muassasalari faoliyatini tashkil etishda o'z o'rni va ahamiyatiga
ega. Ma'naviy-axloqiy tarbiyaning qamrovi keng, shu bois, ularni qanday shakl va uslubda
o'tkazilishi mutaxassis-o'qituvchining tajribasi, mahorati hamda o'quv muassasasi
rahbariyati, jamoasining, fan o'qituvchilarining tashabbuslarini qo'llab-quvvatlashi, ularga
tashkiliy jihatdan yordam ko'rsatish, shu bilan birga o'quvchilarning istak-xohishlari,
qiziqishlari, ehtiyojlari va ijtimoiy faolliklariga bog'liq. Ma'naviy-axloqiy mazmundagi
tadbirlarni o'tkazish ushbu tarbiyani tashkil etishdagi ko'zlangan asosiy maqsadga xizmat
qilmog'i kerak.

Inson tabiatda dunyoga kelib, jamiyatga kamol topar ekan, shubhasiz, tarbiyaning
turli vositalaridan foydalanadi. Ma'naviyat tarbiyasidagi e'tiqod tushunchasini ana shunday
tarbiya vositalaridan deb ko'rsatish mumkin. Buning sababi o'quvchi-yoshlar kimlargadir
taqlid qilgisi keladi. O'z ko'ngliga o'tiradigan dovyurak, o'ktam, mehnatga ilg'or kishilarga,
tarixiy shaxslarga, badiiy asar qahramonlariga e'tiqod qo'yadilar.

Shunga ko'ra tarbiya vositasi bo'lgan namuna kishilarning ijobiy (ba'zan o'ta salbiy)
hatti-harakatlari va ijtimoiy foydali faoliyatning tarbiyalanuvchilar ongi va hatti-harakatiga
ko'rsatadigan ta'siri deb tushungan holda o'qituvchilar o'z tarbiyaviy rejalarini boyitib
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borishlari kerak. Chunki har bir fan o'qituvchisi doimo uchta vazifani: o'quvchilarga
ta'lim va tarbiya berish, ularni kamol toptirish vazifalarini hal etishi lozim bo'ladi shu
bilan birga o'quvchilarning tarbiyasi va kamoloti ta'lim jarayonida ham amalga oshirilishi
rejalashtiriladi. Mazkur rejalashtirilishlarda, albatta, e'tiqod tarbiyasiga alohida e'tibor
qaratish lozim.

Bugungi yoshlarda zamonamizning eng mashhur (ijobiy ma'noda) kishilariga o'xshashlik
xohishini tug'diradigan ijobiy namunaning tarbiyaviy kuchi o'quvchilarning (bolalarning)
taqlid qilishga moyilligiga asoslangandir. Yoshlar, ko'pincha, ota-onalariga, ma'lum bir
ijobiy yutuqlarga erishgan qarindoshlariga, o'qituvchilariga va mashhur qahramonlarga
taqlid qiladilar.

Turli yoshdagi bolalarga taqlid qilishga moyillik turlicha bo'ladi. Masalan, kichik yoshdagi
bolalar ijobiy namunaga ham, salbiy namunaga ham babaravar taqlid qilaveradi. Buning
sababi ularning turmush tajribasining  juda kamligi, iroda kuchining nihoyatda zaifligi,
hissiyotlarining aql-idrokidan ustun turishidadir. Ularda tahlil qilish va harakatlarga tanqidiy
ko'z bilan qarab baho berish xislatlari hali shakllanmagan bo'ladi. Bolalar ulg'ayib
borgan sari o'z tevarak-atrofidagi katta yoshdagi kishilarning hatti - harakatlariga tobora
tanqidiy nazar bilan qaraydigan bo'ladilar. Shu yoshdagi bolalar o'z nuqtai nazarlaridan
taqlid qilishga arzigulik deb bilgan kishilarnigina o'zlari uchun namuna deb biladilar va
ularga e'tiqod qo'yadilar.

O'quvchilarda tarkib toptiriladigan ma'naviy-axloqiy sifatlar axloqiy ong bilan hatti -
harakat o'rtasida birlik bo'lishini taqozo qiladi. Buning ma'nosi shuki, haqqoniyligi
o'quvchilarga kunma-kun uqtirib borilgan axloqiy-ma'naviy tushunchalar ularning hatti
- harakatlarida ham, ular qatnashgan jamoadagi o'zaro munosabatlarda ham qaror topmog'i
lozim.

O'quvchilarning ma'naviy-axloqiy tushunchalari faqat dars jarayonidagina emas, balki
kundalik turmushda ham sinovlardan o'tib shakllana boradi. Shuning uchun ta'lim-tarbiya
jarayonida shunday sharoit yaratmoq kerakki, o'quvchilar sabot-matonat, qunt,
tashabbuskorlik, chidam ko'rsata oladigan, qiladigan ishlarning jamiyat va vatan uchun
zarurligini qalbdan tushunadigan bo'lsinlar. O'quvchilarga beriladigan bilimlar majmui,
shubhasiz, juda katta tarbiyaviy kuchga egadir. O'quvchilarda chinakam ilmiy dunyoqarash
asoslarini yaratishda, to'g'ri hukm yuritish qobiliyatini tarbiyalashda ma'naviy-axloqiy
sifatlarga tayanib ish ko'riladi.

Bir so'z bilan aytganda, e'tiqod tarbiyasi barkamol shaxsni tarbiyalashdagi asosiy
omillardan biri bo'lib, shaxsni har tomonlama garmonik tarbiyalashga zamin yaratadi.
Biroq, insonni kamolga yetkazishda har bir shaxsga o'ziga xos munosabatda bo'lish ta'lim-
tarbiyaning asosiy tamoyillari ekanligini unutmasligimiz lozim.

Foydalanilgan adabiyotlar ro'yxati:
1.Musayev J. Aqliy mashqlar o`quvchining mustaqil fikrlash salohiyatini

rivojlantiruvchi asosiy vosita sifatida //Xalq ta'limi jurnali.? Toshkent, 2006. ¹6. B.- 24-
25.

2.Safarova R. Shaxsni shakllantirish omillari.// Ta'lim taraqqiyoti, 2001, -¹ 3-4-
sonlar. B. - 17-19.



"ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÀÚËÈÌÄÀ ÐÀ£ÀÌËÈ ÒÅÕÍÎËÎÃÈßËÀÐ: ÔÈËÎËÎÃÈß ÂÀ ÏÅÄÀÃÎÃÈÊÀ
ÑÎ¥ÀÑÈÄÀ ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÅÍÄÅÍÖÈßËÀÐ ÂÀ ÐÈÂÎÆËÀÍÈØ ÎÌÈËËÀÐÈ"

   4 -³èñì
65

Àïðåëü | 2021

ÎÁÎÑÍÎÂÀÍÈÅ ÑÐÅÄÑÒÂ ÔÎÐÌÈÐÎÂÀÍÈß ÊÎÌÌÓÍÈÊÀÒÈÂÍÎÉ
ÊÎÌÏÅÒÅÍÖÈÈ Ó×ÀÙÈÕÑß

(íà óðîêàõ èíîñòðàííîãî ÿçûêà).

Ñóëàéìàíîâà Àéñàíåì
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Íóêóñ, Êàðàêàëïàêèñòàí
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Àííîòàöèÿ.Èñïîëüçîâàíèå êîììóíèêàòèâíîé ìåòîäèêè - îáúåêòèâíàÿ
íåîáõîäèìîñòü, ïðîäèêòîâàííàÿ çàêîíîìåðíîñòÿìè ëþáîãî îáó÷åíèÿ êàê òàêîâîãî.
Êàê èçâåñòíî, âñå, ÷åìó îáó÷àåòñÿ ÷åëîâåê, îí ñòðåìèòñÿ èñïîëüçîâàòü â ïðåäñòîÿùåé
äåÿòåëüíîñòè. Èçâåñòíî òàêæå, ÷òî èñïîëüçîâàíèå çíàíèé, íàâûêîâ, óìåíèé îñíîâàíî
íà ïåðåíîñå, à ïåðåíîñ çàâèñèò, ïðåæäå âñåãî, îò òîãî, íàñêîëüêî àäåêâàòíû óñëîâèÿ
îáó÷åíèÿ òåì óñëîâèÿì, â êîòîðûõ ýòè çíàíèÿ, íàâûêè, óìåíèÿ ïðåäïîëàãàåòñÿ
èñïîëüçîâàòü.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: êîììóíèêàòèâíàÿ êîìïåòåíöèÿ, êîììóíèêàòèâíûå óìåíèÿ,
ìåæëè÷íîñòíîé êîììóíèêàöèè, ìåæëè÷íîñòíîãî âçàèìîäåéñòâèÿ, ìåæëè÷íîñòíîãî
âîñïðèÿòèÿ.

Íåîáõîäèìî îòìåòèòü, ÷òî â ïîñëåäíåå âðåìÿ øèðîêîå ðàñïðîñòðàíåíèå ïîëó÷èë
òåðìèí "êîììóíèêàöèÿ", íàðÿäó ñ òåðìèíîì "îáùåíèå". Âïåðâûå òåðìèí
"êîììóíèêàöèÿ" (îò ëàò. ñommunicatio  îò communicare - äåëàòü îáùèì, ñîîáùàòü,
áåñåäîâàòü) ïîÿâèëàñü â íàó÷íîé ëèòåðàòóðå â íà÷àëå XX âåêà.

Îáðàòèâøèñü ê ñëîâàðþ ðóññêîãî ÿçûêà, ìû ïîëó÷èëè ñëåäóþùèå îïðåäåëåíèÿ
êîììóíèêàöèè. Â ñëîâàðå ðóññêîãî ÿçûêà Ñ.È.Îæåãîâà "êîììóíèêàöèÿ"
ðàñòîëêîâûâàåòñÿ êàê ñîîáùåíèå, îáùåíèå. Ðå÷ü êàê ñðåäñòâî êîììóíèêàöèè
(ïðèë. - êîììóíèêàáåëüíûé)[3].

Äëÿ òîãî ÷òîáû îáëàäàòü êîììóíèêàòèâíîñòüþ, ÷åëîâåê äîëæåí îâëàäåòü
îïðåäåëåííûìè êîììóíèêàòèâíûìè óìåíèÿìè.

Îïèðàÿñü íà êîíöåïöèþ îáùåíèÿ, âûñòðîåííóþ Ã.Ì.Àíäðååâîé, ìû âûäåëÿåì
êîìïëåêñ êîììóíèêàòèâíûõ óìåíèé, îâëàäåíèå êîòîðûìè ñïîñîáñòâóåò ðàçâèòèþ
è ôîðìèðîâàíèþ ëè÷íîñòè, ñïîñîáíîé ê ïðîäóêòèâíîìó îáùåíèþ.

Èññëåäîâàòåëü âûäåëÿåò ñëåäóþùèå âèäû óìåíèé:
1.ìåæëè÷íîñòíîé êîììóíèêàöèè;
2.ìåæëè÷íîñòíîãî âçàèìîäåéñòâèÿ;
3.ìåæëè÷íîñòíîãî âîñïðèÿòèÿ.
Ïåðâûé âèä óìåíèé âêëþ÷àåò â ñåáÿ èñïîëüçîâàíèå è íåâåðáàëüíûõ ñðåäñòâ

îáùåíèÿ, ïåðåäà÷à ðàöèîíàëüíîé è ýìîöèîíàëüíîé èíôîðìàöèè è ò.ä.
Âòîðîé âèä óìåíèé ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ñïîñîáíîñòü ê óñòàíîâëåíèþ îáðàòíîé

ñâÿçè, ê èíòåðïðåòàöèè ñìûñëà â ñâÿçè ñ èçìåíåíèåì îêðóæàþùåé ñðåäû.  Òðåòèé
âèä õàðàêòåðèçóåòñÿ óìåíèåì âîñïðèíèìàòü ïîçèöèþ ñîáåñåäíèêà, ñëûøàòü åãî,
à òàêæå èìïðîâèçàöèîííûì ìàñòåðñòâîì, ÷òî âêëþ÷àåò â ñåáÿ óìåíèå áåç
ïðåäâàðèòåëüíîé ïîäãîòîâêè âêëþ÷àòüñÿ â îáùåíèå è îðãàíèçîâûâàòü åãî. Âëàäåíèå
ýòèìè óìåíèÿìè â êîìïëåêñå îáåñïå÷èâàåò êîììóíèêàòèâíîå îáùåíèå.[1]

Òàêèì îáðàçîì, âëàäåíèå ïåðå÷èñëåííûìè óìåíèÿìè, ñïîñîáíîñòü
óñòàíàâëèâàòü êîíòàêò ñ äðóãèìè ëþäüìè è ïîääåðæèâàòü åãî áûëà îïðåäåëåíà
êàê êîììóíèêàòèâíàÿ êîìïåòåíòíîñòü ðÿäîì èññëåäîâàòåëåé. [2]
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Ïðè èçó÷åíèè ðîäíîãî ÿçûêà, ãîâîðèë Ë.Â.Ùåðáà, äåòè çàíèìàþòñÿ îñîçíàíèåì
ñâîåãî ìûøëåíèÿ ïóòåì ïðîíèêíîâåíèÿ â ñîäåðæàíèå ïîíÿòèé, âûðàæàåìûõ
ñðåäñòâàìè èõ ñîáñòâåííîãî ÿçûêà ñëîâàìè è ãðàììàòè÷åñêèìè ôîðìàìè, îíè
îñîçíàþò çíà÷åíèå ñëîâ è ôîðì ðîäíîãî ÿçûêà, íî íå èìåÿ òåðìèíà äëÿ ñðàâíåíèÿ,
î÷åíü òðóäíî îñîçíàòü çíà÷åíèå ñëîâ è êàòåãîðèè ðîäíîãî ÿçûêà.[4]

Êîììóíèêàòèâíàÿ êîìïåòåíòíîñòü, ñîãëàñíî ïñèõîëîãî-ïåäàãîãè÷åñêèì
èññëåäîâàíèÿì, âêëþ÷àåò ñëåäóþùèå êîìïîíåíòû:

1.ýìîöèîíàëüíûé (âêëþ÷àåò ýìîöèîíàëüíóþ îòçûâ÷èâîñòü, ýìïàòèþ,
÷óâñòâèòåëüíîñòü ê äðóãîìó, ñïîñîáíîñòü ê ñîïåðåæèâàíèþ è ñîñòðàäàíèþ,
âíèìàíèÿ ê äåéñòâèÿì ïàðòíåðîâ);

2.êîãíèòèâíûé (ñâÿçàí ñ ïîçíàíèåì äðóãîãî ÷åëîâåêà, âêëþ÷àåò ñïîñîáíîñòü
ïðåäâèäåòü ïîâåäåíèå äðóãîãî ÷åëîâåêà, ýôôåêòèâíî ðåøàòü ðàçëè÷íûå ïðîáëåìû,
âîçíèêàþùèå ìåæäó ëþäüìè);

3.ïîâåäåí÷åñêèé (îòðàæàåò ñïîñîáíîñòü ðåáåíêà ê ñîòðóäíè÷åñòâó, ñîâìåñòíîé
äåÿòåëüíîñòè, èíèöèàòèâíîñòü, àäåêâàòíîñòü â îáùåíèè, îðãàíèçàòîðñêèå
ñïîñîáíîñòè è ò.ï.)

Êîììóíèêàòèâíàÿ êîìïåòåíòíîñòü - êîììóíèêàòèâíûå íàâûêè, ïîçâîëÿþùèå
÷åëîâåêó àäåêâàòíî âûïîëíÿòü íîðìû è ïðàâèëà æèçíè â îáùåñòâå.

Â èñòîðèè îáó÷åíèÿ èíîñòðàííûì ÿçûêàì ôàêòè÷åñêè áûëè ïðîâåäåíû äâà
îñíîâíûõ ïóòè:

à) èçó÷åíèå ÿçûêà íà îñíîâå ïðàâèëà ïðè ïîëüçîâàíèè ñîêðàùåííîé
êîììóíèêàöèè.

á) îñâîåíèå ÿçûêîâûõ ÿâëåíèé ãëàâíûì îáðàçîì íà îñíîâå êîììóíèêàöèè.
Ïåðâûé ñïîñîá õîðîøî ïðåäñòàâëåí â èçâåñòíî ãðàììàòèêî-ïåðåâîäíîé ñèñòåìå

îáó÷åíèÿ èíîñòðàííûì ÿçûêàì. Ñîãëàñíî ýòîé ìåòîäèêå, îáó÷åíèå ñòðîèëîñü íà
èçó÷åíèè ãðàììàòè÷åñêèõ ïðàâèë è ëåêñèêè ñ ïîñëåäóþùèì ïåðåõîäîì ê
ïîðîæäåíèþ (êîíñòðóèðîâàíèþ) è äåêîäèðîâàíèþ (÷òåíèþ è ïîíèìàíèþ óñòíîé
ðå÷è) ðå÷è.

Ìíîãîëåòíèé îïûò ïîêàçàë, ÷òî ýòîò ïóòü ìàëîýôôåêòèâåí. Ïîëüçóÿñü ïðàâèëàìè
è ñëîâàðíûì ñîñòàâîì ÿçûêà, îáó÷àþùèåñÿ äîëæíû áûëè âîññîçäàâàòü íîâûé
äëÿ íèõ ÿçûê.

Ïóòü óñâîåíèÿ ëåæàë ÷åðåç ãðîìàäíîå êîëè÷åñòâî îøèáîê, çàìåäëÿþùèõ òåìï
óñâîåíèÿ ÿçûêà è ïîíèæàþùèõ èíòåðåñ ê åãî èçó÷åíèþ.

Âòîðîé ïóòü èçó÷åíèÿ ÿçûêà (÷åðåç êîììóíèêàöèþ) îêàçàëñÿ áîëåå
ýôôåêòèâíûì, õîòÿ òàêîå îáó÷åíèå òàêæå ñîäåðæàëî ìíîãî íåäîñòàòêîâ.

Íåäîîöåíêà îñîçíàíèÿ ìåõàíèçìîâ ÿçûêà, ñôîðìóëèðîâàííûõ â âèäå ïðàâèë,
ñíèæàëà êà÷åñòâî âëàäåíèÿ èíîÿçû÷íîé ðå÷üþ, óâåëè÷èâàëà ñðîêè èçó÷åíèÿ
èíîñòðàííîãî ÿçûêà.

Â èòîãå, êàê â çàðóáåæíîé, òàê è â îòå÷åñòâåííîé ëèòåðàòóðå íàìåòèëîñü
ñíèæåíèå ýòèõ äâóõ ïóòåé îáó÷åíèÿ ÿçûêó. Äàííûé ôàêò ÿâëÿåòñÿ ïîêàçàòåëüíûì
â òîì ñìûñëå, ÷òî îí ýìïèðè÷åñêèì ïóòåì äîêàçàë åäèíñòâî ÿçûêîâûõ ïðàâèë è
äåéñòâèé.

ßçûêîâûå ïðàâèëà ôèêñèðóþò ëèøü òî, ÷òî íîñèò çàêîíîìåðíûé õàðàêòåð â
óïîòðåáëåíèè ÿçûêîâûõ ÿâëåíèé â ðå÷è, è âûïîëíÿþò â ïðîöåññå èíîÿçû÷íîãî
ðå÷åíàó÷åíèÿ ïîä÷èíåííóþ, âñïîìîãàòåëüíóþ ôóíêöèþ.

Íà îñíîâå èìåþùèõñÿ îïðåäåëåíèé ìû ñ÷èòàåì, ÷òî èíôîðìàöèîííîå,
ýìîöèîíàëüíîå âçàèìîäåéñòâèå, â ïðîöåññå êîòîðîãî ðåàëèçóþòñÿ
êîììóíèêàòèâíûå óìåíèÿ ëè÷íîñòè ó÷àùèõñÿ, åñòü êîììóíèêàòèâíàÿ
êîìïåòåíòíîñòü. Íàìè áûëè âûÿâëåíû ñëåäóþùèå êîìïîíåíòû êîììóíèêàòèâíîé
êîìïåòåíòíîñòè:
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- îðãàíèçàöèÿ êîíòàêòà - óìåíèÿ ìåæëè÷íîñòíîé êîììóíèêàöèè;
- ïîääåðæàíèå êîíòàêòà, óñòàíîâëåíèå îáðàòíîé ñâÿçè, ïëàñòè÷íîñòü

êîììóíèêàòèâíûõ äåéñòâèé - óìåíèÿ ìåæëè÷íîñòíîãî âçàèìîäåéñòâèÿ;
- àíàëèç ðåçóëüòàòîâ êîíòàêòà, ðåôëåêñèÿ - óìåíèÿ ìåæëè÷íîñòíîãî âîñïðèÿòèÿ.
Ñëåäóÿ ëîãèêå çàäà÷íîãî ïîäõîäà, ìû îïðåäåëèëè ïîñëåäîâàòåëüíîñòü ðàáîòû

ïåäàãîãà ïî ôîðìèðîâàíèþ êîììóíèêàòèâíûõ çàäà÷, â õîäå ïîýòàïíîãî ðåøåíèÿ
êîòîðûõ ôîðìèðóåòñÿ êîììóíèêàòèâíàÿ êîìïåòåíòíîñòü ó÷àùèõñÿ.

Ñôîðìèðîâàííîñòü êîììóíèêàòèâíîé êîìïåòåíòíîñòè õàðàêòåðèçóåòñÿ íàëè÷èåì
ñëåäóþùèõ êðèòåðèåâ: æåëàíèå âñòóïàòü â êîíòàêò ñ îêðóæàþùèìè, óìåòü
îöåíèâàòü ñèòóàöèþ îáùåíèÿ, ñïîñîáíîñòü îðãàíèçîâûâàòü ñàì õîä
êîììóíèêàòèâíîãî àêòà, ñïîñîáíîñòü ïðîÿâëåíèÿ ýìïàòèè, ðåôëåêñèâíîãî
ïîâåäåíèÿ.
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ÌÎËÎÄÅÆÜ ÊÀÊ ÐÅÀËÜÍÀß È ÏÎÒÅÍÖÈÀËÜÍÀß ÀÓÄÈÒÎÐÈß
ÕÓÄÎÆÅÑÒÂÅÍÍÎÃÎ ÌÓÇÅß

Ãóáàéäóëèíà Àëüôèÿ
"Ìóçåéøóíîñëèê; òàðèõèé-ìàäàíèé îáúåêòëàðíè êîíñåðâàöèÿ ³èëèø,

òàúìèðëàø âà ñà³ëàø" ìóòàõàññèñëèãè 1-êóðñ ìàãèñòðàíòè

Àííîòàöèÿ.Â íàñòîÿùåå âðåìÿ, çíà÷åíèå êóëüòóðû è èñêóññòâà â âîñïèòàíèè
ìîëîäåæè èìååò áîëüøîå çíà÷åíèå, â ýòîì ñìûñëå âàæíóþ ðîëü èãðàþò ìóçåè.
Ñåãîäíÿ ìóçåè, êàê ñîöèàëüíûå è êóëüòóðíûå èíñòèòóòû, èãðàþò îãðîìíóþ ðîëü â
äóõîâíîì ðàçâèòèè íàöèè. Áîëüøîå âíèìàíèå óäåëÿåòñÿ ðàçðàáîòêå íîâûõ ôîðì
ðàáîòû ìóçåÿ ñ ìîëîäåæíîé àóäèòîðèåé è ïðèâëå÷åíèþ âíèìàíèÿ ìîëîäåæè ê
èñòîðèêî-êóëüòóðíîìó íàñëåäèþ. Óñòàíîâëåíû êîíòàêòû ñ àêòèâíûìè è
çàèíòåðåñîâàííûìè äåòñêèìè è ìîëîä¸æíûìè îáúåäèíåíèÿìè. Òàêèì îáðàçîì, ìîæíî
ñäåëàòü âûâîä, ÷òî ìîëîäåæíûå ïðîãðàììû â ìóçåÿõ Óçáåêèñòàíà èìåþòñÿ, òàêæå
è èìåþòñÿ ñïîñîáû ïðèâëå÷åíèÿ ìîëîäåæè, êîòîðûå ðàçðàáàòûâàþòñÿ êàê
ñîòðóäíèêàìè ìóçåÿ, òàê è ñàìèìè ìîëîäûìè ëþäüìè, êîòîðûå çàèíòåðåñîâàíû â
ðàçâèòèè ñâîåé ëè÷íîñòè è ïðîäîëæåíèè òðàäèöèé ïîñåùåíèÿ ìóçååâ.

Abstract.At present, the importance of culture and art in the education of youth is of
great importance, in this sense museums play an important role. Today, museums, as social
and cultural institutions, play a huge role in the spiritual development of the nation. Much
attention is paid to the development of new forms of work of the museum with the youth
audience and to attract the attention of youth to the historical and cultural heritage.
Contacts with active and interested children's and youth associations have been established.
Thus, it can be concluded that there are youth programs in museums in Uzbekistan, and
there are ways to attract young people who are developed both by the museum staff and by
young people themselves who are interested in developing their personality and continuing
the traditions of visiting museums.

Annotatsiya.Bugungi kunda yoshlarni tarbiyalashda madaniyat va san'atning ahamiyati
katta ahamiyat kasb etadi, shu sababli muzeylar muhim o'rin tutadi. Bugungi kunda
muzeylar, ijtimoiy va madaniy muassasalar sifatida, millatning ma'naviy rivojlanishida
katta rol o'ynaydi. Yosh tomoshabinlar bilan muzey ishining yangi shakllarini rivojlantirishga,
yoshlarning tarixiy va madaniy merosga qiziqishini oshirishga katta e'tibor qaratilmoqda.
Shu sababli faol va manfaatdor bolalar va yoshlar uyushmalari bilan aloqalar o'rnatildi.
Shunday qilib, O'zbekistonda muzeylarda yoshlar dasturlari mavjudligi va muzey xodimlari
va yoshlar o'zlarining shaxsiyatlarini rivojlantirishga va muzeylarga tashrif buyurish
an'analarini davom ettirishga qiziqish ko'rsatayotgan yoshlarni jalb qilish yo'llari mavjud
degan xulosaga kelish mumkin.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: ìóçåé, èäåîëîãè÷åñêèé èììóíèòåò, ìîëîä¸æíàÿ ïîëèòèêà,
ìóçåéíûå ýêñïîíàòû.

Â íàñòîÿùåå âðåìÿ, çíà÷åíèå êóëüòóðû è èñêóññòâà â âîñïèòàíèè ìîëîäåæè
èìååò áîëüøîå çíà÷åíèå, â ýòîì ñìûñëå âàæíóþ ðîëü èãðàþò ìóçåè. Ñåãîäíÿ
ìóçåè, êàê ñîöèàëüíûå è êóëüòóðíûå èíñòèòóòû, èãðàþò îãðîìíóþ ðîëü â äóõîâíîì
ðàçâèòèè íàöèè. Îñîçíàâàÿ èõ âàæíîå ïðîñâåòèòåëüñêîå è âîñïèòàòåëüíîå çíà÷åíèå,
ðóêîâîäñòâîì ðåñïóáëèêè áûë ïðèíÿò ðÿä îñíîâîïîëàãàþùèõ äîêóìåíòîâ,
íàïðàâëåííûõ íà ñîâåðøåíñòâîâàíèå ìóçåéíîãî äåëà â ñòðàíå .

Äèíàìè÷íîå ðàçâèòèå âûñîêèõ òåõíîëîãèé, íàðàñòàþùèå âûçîâû ãëîáàëèçàöèè,
ïîñëåäîâàòåëüíàÿ èíòåãðàöèÿ íàøåé ñòðàíû â ìèðîâóþ ýêîíîìèêó ñòàâÿò ïåðåä
íàìè çàäà÷è ïî ïîñëåäîâàòåëüíîìó ïîâûøåíèþ óðîâíÿ è êà÷åñòâà ïîäãîòîâêè
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ìîëîäûõ êàäðîâ è èõ ïðàâîâîé êóëüòóðû, óêðåïëåíèþ èäåîëîãè÷åñêîãî
èììóíèòåòà, ñîçäàíèþ åùå áîëåå áëàãîïðèÿòíûõ óñëîâèé äëÿ ðåàëèçàöèè
ïîòåíöèàëà. Ýòî â ñâîþ î÷åðåäü äèêòóåò íåîáõîäèìîñòü äàëüíåéøåãî
ñîâåðøåíñòâîâàíèÿ ïðàâîâûõ îñíîâ ãîñóäàðñòâåííîé ìîëîäåæíîé ïîëèòèêè.
Ïîýòîìó â ðàìêàõ Ãîñóäàðñòâåííîé ïðîãðàììû "Ãîä çäîðîâîé ìàòåðè è ðåáåíêà"
áûë ðàçðàáîòàí è ïðèíÿò âûøåóêàçàííûé çàêîí, êîòîðûé âñòóïèë â ñèëó íà
ñëåäóþùèé äåíü åãî ïîäïèñàíèÿ èñïîëíÿþùèì îáÿçàííîñòè Ïðåçèäåíòà
Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí Øàâêàòîì Ìèðçèå¸âûì, òî åñòü 15 ñåíòÿáðÿ ýòîãî ãîäà
.

Öåëü íîâîãî çàêîíà - äàëüíåéøåå ñîâåðøåíñòâîâàíèå ïðàâîâûõ îñíîâ,
ñèñòåìàòèçàöèÿ â åäèíîì çàêîíîäàòåëüíîì àêòå ïîëîæåíèé, îðãàíèçàöèîííî-
ïðàâîâûõ ìåõàíèçìîâ ôîðìèðîâàíèÿ è ðåàëèçàöèè ìîëîäåæíîé ïîëèòèêè,
îáåñïå÷åíèå ïðÿìîãî äåéñòâèÿ çàêîíà.

Â ìåíÿþùèõñÿ èñòîðè÷åñêèõ è ñîöèàëüíûõ óñëîâèÿõ ìóçåè, ïðîäîëæàÿ
îñòàâàòüñÿ õðàíèòåëÿìè êóëüòóðíîãî íàñëåäèÿ, ïåðåæèâàþò ñåðüåçíóþ
òðàíñôîðìàöèþ, ïðåâðàùàÿñü â ñèñòåìó, âñå áîëåå îòêðûòóþ îáùåñòâó,
îðèåíòèðîâàííóþ íà óäîâëåòâîðåíèå åãî çàïðîñîâ ñâîèìè êîëëåêöèÿìè è
èññëåäîâàíèÿìè. Áîëüøîå âíèìàíèå óäåëÿåòñÿ ðàçðàáîòêå íîâûõ ôîðì ðàáîòû
ìóçåÿ ñ ìîëîäåæíîé àóäèòîðèåé è ïðèâëå÷åíèþ âíèìàíèÿ ìîëîäåæè ê èñòîðèêî-
êóëüòóðíîìó íàñëåäèþ. Óñòàíîâëåíû êîíòàêòû ñ àêòèâíûìè è çàèíòåðåñîâàííûìè
äåòñêèìè è ìîëîä¸æíûìè îáúåäèíåíèÿìè. Òàêèì îáðàçîì, ìîæíî ñäåëàòü âûâîä,
÷òî ìîëîäåæíûå ïðîãðàììû â ìóçåÿõ Óçáåêèñòàíà èìåþòñÿ, òàêæå è èìåþòñÿ
ñïîñîáû ïðèâëå÷åíèÿ ìîëîäåæè, êîòîðûå ðàçðàáàòûâàþòñÿ êàê ñîòðóäíèêàìè
ìóçåÿ, òàê è ñàìèìè ìîëîäûìè ëþäüìè, êîòîðûå çàèíòåðåñîâàíû â ðàçâèòèè
ñâîåé ëè÷íîñòè è ïðîäîëæåíèè òðàäèöèé ïîñåùåíèÿ ìóçååâ.

Ìóçåé â ñîâðåìåííîì îáùåñòâå - íå òîëüêî íàó÷íî-ïðîñâåòèòåëüñêîå
ó÷ðåæäåíèå, íî è öåíòð êóëüòóðû, ðåøàþùèé çàäà÷è ðàçâèòèÿ è âîñïèòàíèÿ
ëè÷íîñòè. Ìóçåé, ìóçåéíûå ýêñïîíàòû èìåþò óíèêàëüíóþ âîçìîæíîñòü
âîçäåéñòâîâàòü íà èíòåëëåêòóàëüíûå, âîëåâûå è ýìîöèîíàëüíûå ñôåðû ëè÷íîñòè
ïîäðîñòêà îäíîâðåìåííî, à êàæäàÿ ýêñïîçèöèÿ ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ïðîãðàììó
ïåðåäà÷è çíàíèé, íàâûêîâ, ñóæäåíèé, îöåíîê è ÷óâñòâ.

Ìóçåé ôîðìèðóåò â þíîì ãðàæäàíèíå ÷óâñòâî ñîïðè÷àñòíîñòè êî âñåìó, ÷òî
ïðîèñõîäèò â îêðóæàþùåì ìèðå, ñòðåìëåíèå ïðèíÿòü ïîñèëüíîå ó÷àñòèå â âàæíûõ
ñîáûòèÿõ, ïðîèñõîäÿùèõ â ìèðå, ïðîáóæäàåò â ïîäðîñòêàõ ÷óâñòâî ìèëîñåðäèÿ
ê ñòàðøèì, âåòåðàíàì âîéíû è òðóäà.

Ãîñóäàðñòâåííàÿ ìîëîäåæíàÿ ïîëèòèêà Óçáåêèñòàíà íàöåëåíà íà âîñïèòàíèå
ãàðìîíè÷íî ðàçâèòîãî ìîëîäîãî ïîêîëåíèÿ - ôèçè÷åñêè çäîðîâîãî è äóõîâíî
çðåëîãî, èíòåëëåêòóàëüíî áîãàòîãî, îáëàäàþùåãî íå òîëüêî ðàçíîñòîðîííèìè
çíàíèÿìè, íî è óìåþùåãî ñàìîñòîÿòåëüíî ìûñëèòü, ñìåëî ñìîòðåòü â áóäóùåå è
ñïîñîáíîãî âçÿòü íà ñåáÿ îòâåòñòâåííîñòü çà ñóäüáó íàøåé Ðîäèíû. Ïðèíÿòûé â
ñåíòÿáðå ýòîãî ãîäà Çàêîí Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí "Î ãîñóäàðñòâåííîé ìîëîäåæíîé
ïîëèòèêå" îïðåäåëèë åå ñîäåðæàíèå è íàïðàâëåííîñòü, âûáèðàÿ ïðèîðèòåòíûì
íàïðàâëåíèåì ðåôîðìèðîâàíèå è ìîäåðíèçàöèþ âñåõ ñôåð æèçíè îáùåñòâà.

Ñ ïåðâûõ ëåò íåçàâèñèìîñòè ïîä ðóêîâîäñòâîì Ïåðâîãî Ïðåçèäåíòà Èñëàìà
Êàðèìîâà â ñòðàíå ñîçäàíà ïðàâîâàÿ è èíñòèòóöèîíàëüíàÿ áàçà, ãàðàíòèðóþùàÿ
çàùèòó ïðàâ ìîëîäåæè. Â ðåçóëüòàòå ðåàëèçàöèè çàêîíîâ "Îá îáðàçîâàíèè", "Î
Íàöèîíàëüíîé ïðîãðàììå ïî ïîäãîòîâêå êàäðîâ", "Î ãàðàíòèÿõ ïðàâ ðåáåíêà",
"Î ôèçè÷åñêîé êóëüòóðå è ñïîðòå", "Î ïðîôèëàêòèêå áåçíàäçîðíîñòè è
ïðàâîíàðóøåíèé ñðåäè íåñîâåðøåííîëåòíèõ" è äðóãèõ çàêîíîäàòåëüíûõ àêòîâ
ñîçäàíà öåëîñòíàÿ ñèñòåìà âîñïèòàíèÿ ãàðìîíè÷íîé ëè÷íîñòè. Çàêîíû
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ïðåäîñòàâèëè ñîöèàëüíî-ýêîíîìè÷åñêèå, ïðàâîâûå, ïñèõîëîãî-ïåäàãîãè÷åñêèå
óñëîâèÿ äëÿ àäàïòàöèè ìîëîäûõ ëþäåé ê æèçíè â ñîâðåìåííîì èçìåíÿþùåìñÿ
îáùåñòâå, îáäóìàííîãî âûáîðà è îñâîåíèÿ îáðàçîâàòåëüíûõ è ïðîôåññèîíàëüíûõ
ïðîãðàìì, âîñïèòàíèÿ ãðàæäàí, ñîçíàþùèõ ñâîþ îòâåòñòâåííîñòü ïåðåä
îáùåñòâîì, ãîñóäàðñòâîì è ñåìüåé.

Ãîñóäàðñòâåííàÿ ìîëîäåæíàÿ ïîëèòèêà â çàêîíå îïðåäåëÿåòñÿ êàê ñèñòåìà
ñîöèàëüíî-ýêîíîìè÷åñêèõ, îðãàíèçàöèîííûõ è ïðàâîâûõ ìåð, îñóùåñòâëÿåìûõ
ãîñóäàðñòâîì è ïðåäóñìàòðèâàþùèõ ñîçäàíèå óñëîâèé äëÿ ñîöèàëüíîãî
ñòàíîâëåíèÿ, è ðàçâèòèÿ èíòåëëåêòóàëüíîãî, òâîð÷åñêîãî ïîòåíöèàëà ìîëîäåæè.

"Îáîãàùåíèå äóõîâíîãî ìèðà íàøèõ äåòåé, âîñïèòàíèå èõ â äóõå íàöèîíàëüíûõ
è îáùå÷åëîâå÷åñêèõ öåííîñòåé îñòàåòñÿ ñàìîé àêòóàëüíîé çàäà÷åé. Îñîáåííî â
íûíåøíåå ñëîæíîå è íåñïîêîéíîå âðåìÿ, êîãäà âñå áîëåå óñèëèâàþòñÿ íàïàäêè,
íàïðàâëåííûå ïðîòèâ íàöèîíàëüíîé ñàìîáûòíîñòè, âåêîâûõ öåííîñòåé íàøåãî
íàðîäà, ïðîÿâëÿþòñÿ êîðûñòíûå óñòðåìëåíèÿ, íàöåëåííûå íà îâëàäåíèå ñîçíàíèåì
íàøåé ìîëîäåæè. Åñòåñòâåííî, ýòî ïîáóæäàåò âñåõ íàñ ê åùå áîëüøåé ÷óòêîñòè è
áäèòåëüíîñòè.

Ïîýòîìó íè íà ìèíóòó íå äîëæíû îñòàâàòüñÿ âíå ïîëÿ çðåíèÿ ïðîáëåìû
óòâåðæäåíèÿ ñðåäè ìîëîäåæè ïðèíöèïîâ çäîðîâîãî îáðàçà æèçíè, îãðàæäåíèÿ
åå îò íàðêîìàíèè, áåçíðàâñòâåííîñòè, ðàçëè÷íûõ ïàãóáíûõ âîçäåéñòâèé, óãðîç è
âëèÿíèé, ïðîíèêàþùèõ èçâíå ïîä ìàñêîé "ìàññîâîé êóëüòóðû" .

Ýòè ñëîâà íàøåãî Ïðåçèäåíòà È. Êàðèìîâà, ñêàçàííûå èì íà òîðæåñòâàõ ïî
ñëó÷àþ 17-ëåòèÿ ñî äíÿ ïðèíÿòèÿ Êîíñòèòóöèè Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí, ñòàëè
ïðèçûâîì äëÿ âñåõ íàñ, êîìó íå áåçðàçëè÷íî áóäóùåå íàøåé ñòðàíû, à çíà÷èò,
íå âñå ðàâíî òî, êàêàÿ ìîëîäåæü ïðèäåò íàì íà ñìåíó.

Îñîáåííî àêòóàëüíû âîïðîñû âîñïèòàíèÿ ïîäðàñòàþùåãî ïîêîëåíèÿ ñåé÷àñ,
êîãäà ìû ñòðîèì íîâîå ãîñóäàðñòâî, íîâîå îáùåñòâî. Íåò ñîìíåíèé â òîì, ÷òî â
ýòîé ñèñòåìå îáùåñòâåííî-ïîëèòè÷åñêèå îòíîøåíèÿ, ÷åëîâå÷åñêîå ñîçíàíèå è
ìûøëåíèå ïðèîáðåòàþò àáñîëþòíî íîâîå çíà÷åíèå. Ïðåæäå âñåãî, îòíîøåíèÿ
ìåæäó ëè÷íîñòüþ è ãîñóäàðñòâîì, ëè÷íîñòüþ è îáùåñòâîì äîëæíû áûòü íàïîëíåíû
òåì ïðîãðåññèâíûì ñîäåðæàíèåì è îáëå÷åíû â òó êà÷åñòâåííî íîâóþ ôîðìó, ÷òî
ñîîòâåòñòâóåò ïðèíöèïàì íåçàâèñèìîñòè. Äðóãèìè ñëîâàìè, ýòè îòíîøåíèÿ äîëæíû
îòâå÷àòü ñóùíîñòü íîâûõ öåííîñòåé è äåìîêðàòè÷åñêèõ ïðèíöèïîâ, íàøåìó îáðàçó
æèçíè è ìûøëåíèþ, òðåáîâàíèÿì ñïðàâåäëèâîãî îáùåñòâà, êîòîðîå ìû ñòðåìèìñÿ
ïîñòðîèòü.

Ìîëîäåæü èìååò ðÿä îòëè÷íûõ ÷åðò îò âñåõ äðóãèõ âîçðàñòíûõ ñëîåâ íàñåëåíèÿ,
à èìåííî ñâîáîäó ìûøëåíèÿ, ãîòîâíîñòü è ýíòóçèàçì ïðè ñîçäàíèè íîâûõ èäåè
è îáñóæäåíèÿ òåõ èëè èíûõ ïðîåêòîâ èëè íîâîââåäåíèé; æåëàíèå ðåàëèçîâûâàòü
íîâûå èäåè íà ïðàêòèêå. Íî òåì íå ìåíåå èìåþòñÿ òàêæå è îòðèöàòåëüíûå ñòîðîíû
äàííîãî âîçðàñòà, êàê íåñòàáèëüíàÿ ïñèõîëîãè÷åñêàÿ ñîñòàâëÿþùàÿ, ëåãêîå
âîçìîæíîñòü ïîääàòüñÿ âëèÿíèþ è ò. ï.

Î÷åíü âàæíóþ ðîëü â æèçíè ìîëîäåæè èãðàåò äîñóã. Îäíèì èç âèäîâ äîñóãà
ÿâëÿåòñÿ äîñóã ñîöèàëüíûé, ïðè êîòîðîì ñâîáîäíîå âðåìÿ ìîæíî ïðîâåñòè â
ìóçåÿõ. Äëÿ ìóçååâ ìîëîäåæü ÿâëÿåòñÿ î÷åíü âàæíûì ýëåìåíòîì, òàê êàê îíà
ïîìîãàåò ìóçåþ îùóùàòü òå÷åíèå âðåìåíè; åñëè ìîëîäûå ëþäè ïîñåùàþò ìóçåé
è ñ÷èòàþò ïðåäñòàâëåííûå ýêñïîçèöèè è èäåè èíòåðåñíûìè, òî ìóçåé æèâåò è
ðàçâèâàåòñÿ. Â òî æå âðåìÿ è ìóçåé ìîæåò äàòü î÷åíü ìíîãîå ñâîèì þíûì
ïîñåòèòåëÿì. Ýòî è çíàíèÿ, è îòäûõ, è ýëåìåíò êóëüòóðíîãî âîñïèòàíèÿ, ïðè
êîòîðîì ìîëîäûì ëþäÿì ðàññêàçûâàåòñÿ î òîì èëè èíîì èñòîðè÷åñêîì ýòàïå,
ëè÷íîñòè, ïðîèñøåñòâèè. Íà îñíîâàíèè ýòèõ äàííûõ ìîëîäûå ïîñåòèòåëè ìîãóò
ñäåëàòü âûâîäû î ñâîåé æèçíè, ñîçäàòü íîâûå èäåè äëÿ ðàçâèòèÿ îáùåñòâà è
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ãîñóäàðñòâà èëè æå îïðåäåëèòü ïóòü ðàçâèòèÿ äëÿ ñâîèõ íîâûõ öåëåé.
Ãîâîðÿ î ðàçíîîáðàçèè ìóçååâ è ñïîñîáîâ ðàáîòû ñ ìîëîäåæüþ, ñëåäóåò

îòìåòèòü, ÷òî èìåþòñÿ ðÿäû ìóçååâ êàê â Óçáåêèñòàíå, òàê è çà ðóáåæîì, â
êîòîðûõ èñïîëüçóþòñÿ ìíîãî÷èñëåííûå ñïîñîáû ðàáîòû ñ ìîëîäåæüþ.

Èñïîëüçîâàííàÿ ëèòåðàòóðà:
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ÍÅÑÒÀÍÄÀÐÒÍÎÅ ÎÁÓ×ÅÍÈÅ  ÍÀ ÇÀÍßÒÈßÕ ÏÎ ÐÓÑÑÊÎÌÓ
ßÇÛÊÓ  Â 8-9 ÊËÀÑÑÀÕ ÑÐÅÄÍÅÉ ØÊÎËÛ

Ýðíàçàðîâà Àíçèðàò Äóðíàçàðîâíà
Ó÷èòåëü ðóññêîãî ÿçûêà è ëèòåðàòóðû øêîëû ¹18 Êàðàêóëüñêîãî ðàéîíà

Áóõàðñêîé îáëàñòè

Àííîòàöèÿ: â ñòàòüå àíàëèçèðóåòñÿ îðãàíèçàöèÿ è ïðîâåäåíèå óðîêîâ ðóññêîãî
ÿçûêà äëÿ ñòàðøèõ êëàññîâ, òî åñòü 8-9 êëàññîâ, è êàêèå ìåòîäû èñïîëüçóþòñÿ äëÿ
ïîâûøåíèÿ ýôôåêòèâíîñòè óðîêîâ â ñîçíàíèè ó÷àùèõñÿ.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: ðóññêèé ÿçûê, ñòàðøèé êëàññ, êóðñ, ïðîöåññ, ìåòîä

Óðîêè ðóññêîãî ÿçûêà è ëèòåðàòóðû äîëæíû àêòèâèçèðîâàòü â äîñòàòî÷íîé
ñòåïåíè âíóòðåííèå ìîòèâû ó÷åíèÿ è ó÷åáíûé ìàòåðèàë äîëæåí òðåáîâàòü âûñîêîå
ðàçâèòèå ñïîñîáíîñòè àíàëèçèðîâàòü. Ïîýòîìó îäíîé èç ãëàâíûõ öåëåé â ìîåé
ðàáîòå ÿâëÿåòñÿ âîñïèòàíèå èíòåðåñà ó ó÷àùèõñÿ ê óðîêàì ðóññêîãî ÿçûêà è
ëèòåðàòóðû. Êàê óâëå÷ü ðåáåíêà ñâîèì ïðåäìåòîì òàê, ÷òîáû îí øåë íà óðîê ñ
ðàäîñòüþ, ñ æàæäîé ïîçíàíèÿ íîâîãî? Â ðåçóëüòàòå ïîèñêà îòâåòà íà âîëíóþùèé
ìåíÿ âîïðîñ  ïðèøåë ê âûâîäó, ÷òî èíòåðåñ ê óðîêàì ðóññêîãî ÿçûêà è ëèòåðàòóðû
ìîæíî âûçâàòü ó äåòåé íåñòàíäàðòíîñòüþ ïîäõîäà ê ñîäåðæàíèþ â îðãàíèçàöèè
èçó÷åíèÿ ïðåäìåòà.

Èíòåðåñ ó ðåáÿò âûçûâàþò ó÷åáíî - ïîèñêîâûå çàäàíèÿ, êîòîðûå ðàññ÷èòàíû
íà "îòêðûòèå" èìè óæå ïîçíàííîãî, èçâåñòíîãî â íàóêå. Òàêèå çàäàíèÿ äîëæíû
áûòü ñ ýëåìåíòàìè çàíèìàòåëüíîñòè. Òàê, ó÷àùèåñÿ 8 êëàññà ïîëó÷àþò çàäàíèå
íàðèñîâàòü ê ñëîâàì èëëþñòðàöèè òàê, åñëè áû îíè ïîíÿëè çíà÷åíèå äàííûõ
ñëîâ áóêâàëüíî. Òàêèå ïîëó÷àþòñÿ ðèñóíêè: ïðèñëîíèëñÿ - èçîáðàæåí ìàëü÷èê
ðÿäîì ñî ñëîíîì; íàõëåáíèöà - íàðèñîâàíà ìóõà íà õëåáå; íàñëåäíèê- ÷åëîâåê,
îñòàâèâøèé ïîñëå ñåáÿ ñëåäû; ãðàáèòåëü - íàðèñîâàí ÷åëîâåê, óáèðàþùèé
ãðàáëÿìè ñåíî è äð. Äåòÿì î÷åíü íðàâÿòñÿ ïîäîáíûå çàäàíèÿ, ïðè âûïîëíåíèè
ïðîÿâëÿåòñÿ èõ ôàíòàçèÿ è òâîð÷åñòâî. À ó÷èòåëü ñ ïîìîùüþ òàêîãî çàäàíèÿ
ââîäèò ïîíÿòèå "îìîíèìè÷íûå êîðíè". Â äàëüíåéøåì ýòè ðèñóíêè ìîæíî
èñïîëüçîâàòü ïðè ñîçäàíèè ïðîáëåìíîé ñèòóàöèè â äðóãîì êëàññå. Íàïðèìåð,
ïîêàçàòü ó÷àùèìñÿ ðèñóíêè è ñêàçàòü: "Èíîñòðàííûé õóäîæíèê íàðèñîâàë ê
ñëîâàì òàêèå èëëþñòðàöèè. ×òî îí íå ïîíÿë èëè íå çíàë? Ïî÷åìó âñå ïåðåïóòàë?".
Ïîõîæåå çàäàíèå äàþ ïðè èçó÷åíèè ôðàçåîëîãèçìîâ.

À âîò çàäàíèå èíîãî ïëàíà. Ó÷àùèìñÿ 9 êëàññà íàäî îïðåäåëèòü çíà÷åíèå ñëîâ:
âåñíà, äàëü, äåñíà, ðîìàí, ëèñò. Çàòåì îòâåòèòü íà âîïðîñ, êàêîé ñìûñë ïðèîáðåòóò
ñëîâà, åñëè èõ íàïèñàòü ñ áîëüøîé áóêâû? Ñîñòàâèòü ïðåäëîæåíèÿ.

Êàê ïðàâèëî, ïðè âûïîëíåíèè íåñòàíäàðòíûõ çàäàíèé â êëàññå öàðèò
ýìîöèîíàëüíîå îæèâëåíèå, çà÷àñòóþ îíî ïîìîãàåò ïðè îáúÿñíåíèè íîâîãî
ìàòåðèàëà, - ñðàçó âèäèøü, óñâîåíà òåìà èëè íåò.

Ó÷åíèêàì, êàêîãî áû îíè âîçðàñòà íè áûëè, íðàâèòñÿ ñìåíà äåÿòåëüíîñòè.
Î÷åíü õîðîøî ïîìîãàþò ïåðåêëþ÷àòü âíèìàíèå ñðåäñòâà íàãëÿäíîñòè.
Îáùåèçâåñòíî, ÷òî ýôôåêòèâíîñòü îáó÷åíèÿ çàâèñèò îò ñòåïåíè ïðèâëå÷åíèÿ ê
âîñïðèÿòèþ âñåõ îðãàíîâ ÷óâñòâ ÷åëîâåêà. ×åì ðàçíîîáðàçíåå ÷óâñòâåííûå
âîñïðèÿòèÿ ó÷åáíîãî ìàòåðèàëà, òåì ïðî÷íåå îí óñâàèâàåòñÿ. Íàãëÿäíîñòü
âîçäåéñòâóåò íà ýìîöèîíàëüíóþ ñòîðîíó ëè÷íîñòè ó÷àùèõñÿ. Èçâåñòíî, ÷òî îðãàíû
çðåíèÿ îáëàäàþò áîëüøîé ÷óâñòâèòåëüíîñòüþ. "Ëó÷øå îäèí ðàç óâèäåòü, ÷åì ñòî
ðàç óñëûøàòü" - ãëàñèò ðóññêàÿ ïîñëîâèöà. "Ïðîïóñêíàÿ" ñïîñîáíîñòü îðãàíîâ
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çðåíèÿ â îâëàäåíèè èíôîðìàöèåé â 5 ðàç áîëüøå, ÷åì îðãàíîâ ñëóõà. Ýòà
èíôîðìàöèÿ çàïå÷àòëåâàåòñÿ â ïàìÿòè ëåãêî, áûñòðî è íàäîëãî. Ïðèìåíåíèå
íàãëÿäíîñòè â ñî÷åòàíèè ñî ñëîâîì ó÷èòåëÿ ñïîñîáñòâóåò áîëåå ïðî÷íîìó óñâîåíèþ
ìàòåðèàëà. Êðîìå òîãî, íàãëÿäíûå ïîñîáèÿ ïîìîãàþò îðãàíèçîâàòü ïîèñê,
âûíóæäàþò ó÷àùèõñÿ ìûñëèòü, äåëàòü ñàìîñòîÿòåëüíûå îòêðûòèÿ. Ñ ïîìîùüþ
íàãëÿäíîñòè ìû âûèãðûâàåì âðåìÿ íà óðîêàõ. Íî íàãëÿäíîñòü íå äîëæíà ñâîäèòüñÿ
ê êàêîìó-òî àâòîìàòèçìó, ê ìåõàíè÷åñêîìó îòðàæåíèþ ìàòåðèàëà. Îíà äîëæíà
âêëþ÷àòüñÿ â ïîçíàâàòåëüíóþ ñèñòåìó, ÿâëÿÿñü "ïèùåé äëÿ óìà".

ß èñïîëüçóþ íà ñâîèõ óðîêàõ, êðîìå ñòàíäàðòíûõ ñõåì è òàáëèö, íàãëÿäíîñòü,
ñîçäàííóþ äåòüìè èëè âìåñòå ñ äåòüìè. Ïðè èçó÷åíèè òåìû èëè öåëîãî ðàçäåëà
ìû âûäåëÿåì îñíîâíûå ïðèçíàêè, êàòåãîðèè, âèäû è ò. ä.

Ïîòîì ñòàðàåìñÿ ñâîè íàáëþäåíèÿ îòîáðàçèòü ñæàòî è ïîíÿòíî íà áóìàãå â
âèäå ñõåì è ñèìâîëîâ â ñòàðøèõ êëàññàõ, â âèäå ðèñóíêîâ - â ñðåäíåì çâåíå.

Íàó÷èòü ñõåìàòèçàöèè è ñèìâîëèçàöèè ó÷åáíîãî ìàòåðèàëà - çíà÷èò íàó÷èòü
îñîçíàííî âîñïðèíèìàòü èíôîðìàöèþ.

Õîðîøèé ðåóëüòàò äàåò çàäàíèå â ñòàðøèõ êëàññàõ ïðèãîòîâèòü øïàðãàëêó ïî
ïðîéäåííîìó ðàçäåëó. Óìåñòèòü 5-10 ñòðàíèö ó÷åáíèêà íà îäíîì ëèñòå,
çàêîäèðîâàòü ìàòåðèàë â ðèñóíêå, ñõåìå - ýòî óìåíèå, êîòîðîå î÷åíü îáëåã÷èò â
äàëüíåéøåì ó÷åáíóþ äåÿòåëüíîñòü äåòåé, äà è íå òîëüêî ó÷åáíóþ.

Â 8 êëàññå â âèäå ñêàçî÷íîé ñòðàíû Ìîðôîëîãèè, ãäå ïîêàçàíà èåðàðõèÿ
ïåðñîíàæåé, äàþ ïîíÿòèå î ñàìîñòîÿòåëüíûõ è ñëóæåáíûõ ÷àñòÿõ ðå÷è, èõ
âçàèìîäåéñòâèè. Çàòåì íà ñëåäóþùèõ óðîêàõ çàäàþ âîïðîñû, à ó÷àùèåñÿ, îïèðàÿñü
íà ðèñóíîê, îáúÿñíÿþò ìàòåðèàë. Â 9 êëàññå ïî ýòîé æå íàãëÿäíîñòè çàäàþ
âîïðîñû ïîñëîæíåå.

Â 9 êëàññå èìÿ ïðèëàãàòåëüíîå èçîáðàæàåì â âèäå äåðåâà. Ñòâîë - ýòî çíà÷åíèå
è âîïðîñû, à êðîíà äåëèòñÿ íà òðè ÷àñòè - òðè ðàçðÿäà. Ïðèâåäåíû çäåñü æå
îòëè÷èòåëüíûå ïðèçíàêè ðàçðÿäîâ è ïðèìåðû.

Ïðè èçó÷åíèè ïðèñòàâîê ÏÐÅ- è ÏÐÈ- ðèñîâàëè äîìèê ñ êðûøåé. Â îäíîé
ïîëîâèíå äâà îêîøêà - çäåñü æèâåò ïðèñòàâêà ÏÐÅ- (äâà çíà÷åíèÿ), à â äðóãîé
ïîëîâèíå ÷åòûðå îêîøêà - çäåñü ïðèñòàâêà ÏÐÈ- (÷åòûðå çíà÷åíèÿ). Ïîä êðûøåé
æèâóò ñëîâà ñ íåÿñíûì çíà÷åíèåì äëÿ çàïîìèíàíèÿ.

Ïî ýòèì òàáëèöàì ëåãêî ïðîâîäèòü îïðîñ, ðåáÿòà ñàìè ñîñòàâëÿþò âîïðîñû è
âåäóò ïðîâåðêó óñâîåíèÿ ìàòåðèàëà.

Èñïîëüçîâàíèå íàãëÿäíîñòè íà óðîêàõ ïîìîãàåò ó÷èòåëþ ìîáèëèçîâàòü
ïñèõè÷åñêóþ àêòèâíîñòü ó÷àùèõñÿ; ðàçâèâàòü ïàìÿòü, êîòîðàÿ îïèðàåòñÿ ïðè
ýòîì íà îùóùåíèÿ; ðàñøèðÿòü îáúåì óñâîÿåìîãî ìàòåðèàëà; ñíèæàòü óòîìëÿåìîñòü;
ðàçâèâàòü òâîð÷åñêîå âîîáðàæåíèå.
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ÔÈËÎËÎÃÈß É¤ÍÀËÈØÈ

THE USE OF TECHNOLOGY IN ENGLISH LANGUAGE TEACHING

Gulrukh Mirkhodjaeva
Turin polytechnic university in Tashkent

Abstract.This thesis reviewed some of the significant issues pertinent to the use of
technology in the learning and teaching of English language skills. These issues are as
followed: definition of technology, the use of technology in the classroom, the studies on
using technologies in improving English language learning skills, and recommendations for
using technologies Also, it is defined the term technology and technology integration,
explained the use of technology in language classroom, reviewed previous studies on using
technologies in improving language learning skills, and stated certain recommendations for
the better use of these technologies, which assist learners in improving their learning skills.

Key words: digital technology, technology integration, language learning, skills, use

As it's known that Language is one of the significant elements that affects communication
activities and in teaching of English language skills such as listening, speaking, reading,
and writing for their proficiency and communication plays important role. It is stated
that one of the important elements for learning is the method that instructors use in
their classes to facilitate language learning process. Computers are regarded as an
important instructional instrument in language classes in which teachers have convenient
access, are sufficiently prepared, and have some freedom in the curriculum. Computer
technology is regarded by a lot of teachers to be a significant part of providing a high-
quality education. Digital technology provides offers unlimited resources to language
learners. Teachers should encourage learners to find appropriate activities through using
computer technology in order to be successful in language learning. Uses of suitable
technological materials can be useful for learners and using computer-based language
activities improve cooperative learning in learners. Furthermore, computer-based activities
provide learners rapid information and appropriate materials. They continue that internet
materials motivate learners to learn more. In addition, the point of view that technology
provides teaching resources and brings learning experience to the learners' world. Through
using technology, many authentic materials can be provided to learners and they can be
motivated in learning language.

Technology has always been an important part of teaching and learning environment.
It is an essential part of the teachers' profession through which they can use it to
facilitate learners' learning. When we talk about technology in teaching and learning, the
word 'integration' is used. With technology being part of our everyday lives, it is time
to rethink the idea of integrating technology into the curriculum and aim to embed
technology into teaching to support the learning process. That is to say, technology
becomes an integral part of the learning experience and a significant issue for teachers,
from the beginning of preparing learning experiences through to teaching and learning
process.

Technology has an important role in promoting activities for learners and has a
significant effect on teachers' teaching methods. If teachers do not use technologies in
their teaching they will never be able to keep up with these technologies. Thus, it is
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very important for teachers to have a full knowledge of these technologies in teaching
language skills

Developing learners' knowledge and skills pertinent to computer technology provides
equity of opportunity, regardless of learners' background. Although learners have been
born into a technologically rich world, they may not be skilful users of technology. In
addition, just providing access to technology is not adequate. Meaningful development
of technology-based knowledge is significant for all learners in order to maximize their
learning.

There are some of the significant issues pertinent to the use of technology in the
learning and teaching of English language skills. These issues are as follows: definition
of technology, the use of technology in the classroom, previous studies on using
technologies in improving English language learning skills, and recommendations for
using technologies [2].

Definition of Technology and Technology Integration Technology has been defined
as the practical use of knowledge particularly in a specific area and is a way of doing a task
especially using technical processes, methods, or knowledge. The usage of technology
includes not only machines (computer hardware) and instruments, but also involves
structured relations with other humans, machines, and the environment. Technology
integration is defined in terms of how teachers use technology to perform familiar
activities more effectively and how this usage can re-shape these activities: Technology
integration as the use of technology to improve the educational environment. It supports
the classroom teaching through creating opportunities for learners to complete assignments
on the computer rather than the normal pencil and paper.

The use of Technology in English Language Class Technology is an effective tool for
learners. Learners must use technology as a significant part of their learning process.
Teachers should model the use of technology to support the curriculum so that learners
can increase the true use of technology in learning their language skills. Learners'
cooperation can be increased through technology. Cooperation is one of the important
tools for learning. Learners cooperatively work together to create tasks and learn from
each other through reading their peers' work. The use of computer technology leads to
the improvement of teachers' teaching and learners' learning in the classes. The use of
computer technology helps teachers meet their learners' educational needs. According
to Bransford, Brown, and Cocking (2000), the application of computer technology
enables teachers and learners to make local and global societies that connect them with
the people and expand opportunities for their learning. They continued that the positive
effect of computer technology does not come automatically; it depends on how teachers
use it in their language classrooms [3].

Information and communication technologies (ICTs) have some benefits for teaching
and learning. First, learners play an active role, which can help them retain more
information. Next, follow-up discussions involve more information where learners can
become more independent. Finally, learners can process new learner-based educational
materials and their language learning skills can increase. The use of technology has
changed the methods from teacher-centered to learner-centered ones. Teachers should
be facilitators and guide their learners' learning and this change is very useful for
learners to increase their learning. So, the use of technology increases learners' cooperation
in learning tasks. It assists them in gathering information and interacting with resources
such as videos.
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Abstract: In this early part of the 21st century the range of technologies available for use
in the Arabic language learning and teaching has become very diverse and the ways that
they are being used in classrooms all over the world, as illustrated in this thesis, have
become central to language practice. We are now firmly embedded in a time when digital
technologies.
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Since computers started to be introduced in the Arabic language learning (and in
education in general) people have rightly asked whether the investment we are making
in these technologies gives us value for money. As digital technologies have taken a hold
in society in general, this particular question is not asked quite so often, but it is still
important to make sure that the technologies that we have available are used effectively.
People are always tempted to try to make an argument for technology having an impact
on the development of pedagogy and in many cases we can see that the use of technology
has enabled teachers to re-think what they are doing. We also see people trying to
populate this domain by talking about notions like the 'flipped classroom'.

Emerging technologies, emerging minds: digital innovations within the primary sector
With the Arabic language reportedly the most commonly 'learned' second language

around the world (Crystal, 1997; Special Eurobarometer, 2006: 243), this thesis  explores
how information and communication technologies (ICT) can be used to support the
process of the Arabic language learning for those in the very early stages of education.
It asks: what innovative approaches to language development can be employed to meet
the needs of a new generation of young technocrats growing up within an increasingly
globalised world? This thesis examines exemplary use of technology for primary the
Arabic language teaching and learning around the world and, like the other thesis  in
this volume, makes use of case studies to illustrate why these approaches are effective
within the contexts in which they are used.Evidence suggests that there can be significant
variability in practitioner and pupil confidence with ICT (Wild, 1996; Lam, 2000;
Ertmer and Ottenbreit-Leftwich, 2010, Ertmer et al. 2011), although this is a rapidly
changing picture as new generations of pupils who have grown up in a digital world
come into classes, and graduates who don't remember a time when they didn't have a
mobile phone train to be teachers and enter the school systems around the world.

There is also unequal access to the technology itself and while there is increasing
access to technologies throughout the world there are still 'digital divides', both in, and
between, countries (Warschauer, 2003). Throughout the thesis, it is accepted that a 'one
size fits all' approach to using technology is neither desirable nor practical. Each
situation demands a specific approach to the Arabic language learning and these
circumstances dictate not only when technologies are introduced to young learners, but
how they are implemented. It is also apparent that whilst technology has the power to
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utterly transform learning, there are occasions where it can actually serve to reinforce
linguistic, social and cultural hegemonies, rather than challenging them (Rasool, 2000).
It is not surprising, however, that an examination of exemplary practice in the use of
ICTs throws up some common themes. For example, technology-mediated language
learning seems to be most successful when the technology is seamlessly integrated into
the overall activity and where it is used as a cross-curricular tool (Leask, 2001), rather
than being an additional skill-set that must be acquired prior to, or during, learning.
Practitioners frequently comment how ICTs facilitate collaboration whilst 18 | Emerging
technologies, emerging minds Emerging technologies, emerging minds | 19 also offering
the potential for personalised, scaffolded learning (Sutherland, et al., 2004). There is
also the recognition that there is a place for computer assisted language learning (CALL),
particularly for independent, self-paced learning via assessable assets such as language
games and drilled activities. This type of learning can be particularly effective due to the
immediate feedback that is offered to the user, and indirectly the teacher, a highly
significant attribute of 'visible learning' (Hattie, 2009).

Outcomes for children are likely to be most successful, most 'visible', when teachers
are able to see learning through the eyes of their children and where children understand
that teaching and all that it entails is key to their own continued progression. Broadband-
related technologies have particular significance, enabling learners to communicate
with each other over distance, bringing native speakers into contact with non-native
speakers and providing opportunities for developing intercultural understanding (Kern,
Ware and Warschauer, 2008; Whyte, 2011). These projects started mainly in universities.
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Abstract: The interdependence of reading and writing cannot be over-emphasised; 'reading
makes the writer'.This is a simple notion, yet the teaching of reading, in the worst cases,
can lead to children who are able to decode, but are unable to comprehend or appreciate
the full purpose of a piece of text. Whilst this would be an anathema for teachers of a first
language, all too often this can be the case for children learning English as a foreign
language. This might happen when reading is forced too early and becomes a purely
mechanistic process, or if there are few engaging texts to interact with and where there is
a lack of exposure to authentic oral models.
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Reading can be severely compromised by limited access to appropriate texts and the
internet itself offers texts that are often too sophisticated for many learners of English.
However, there are places on the web where more accessible English can be found, for
example,  Simple English Wikipedia (http://simple.wikipedia.org/)  that supports texts
with a high content level, but reduced literacy demand.

Nowadays, digital literacy is particularly significant, as children are bombarded daily
by an array of digital texts, and it is particularly important that they learn to understand
the nuance of media-types that surround them in the physical world as well as on the
internet.

Wordle (www.wordle.net) is a good example of a web-based tool that can help
cement the interface between reading, writing and the significance of visual literacy in
a 21st century world. The tool produces word clusters based on the frequency of words
occurring in a sample of writing. Practitioners can use Wordle to help older children
compare texts from different genres and ages, analyse the formality in writing or simply
focus on key vocabulary from a particular topic. Children producing their own Wordles
can also play around with shape, colour and styling in order to consider the impact of
their work on different audiences.

Digital texts and electronic books (e-books), particularly when accessed on cool,
portable technologies, can inspire children to read. Many offer effective oral modelling
via text-to-speech synthesis and access to other tools like electronic dictionaries. Specialised
software can record, measure and track progress in reading, and interactive fiction (IF)
promotes active reading by enabling learners to affect outcomes in stories, maximising
engagement in the storytelling process. Children are also motivated by their own personal
writing and there are many tools available to support writing and allow them to author
for different audiences - multi-modal digital narratives like cartoons, storyboards,
presentations, blogs, websites and extended prose.

Talking texts
Books are a natural starting point for language learning at whatever age the process
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starts, particularly where the written form can be linked to an oral equivalent. Oral
versions of a text can increase access for those whose current reading proficiency lags
behind their ability to read. Moreover, well-produced talking books bring texts alive
through the quality of voice characterisation, intonation and expression and in many
cases can be one of the few ways of modelling authentic oral language to an English
language learner.

Many professionally produced reading schemes offer audio CDs or online oral
versions of the texts. Some companies, like Mantra Lingua (http://uk.mantralingua. com/
), produce pointing devices that can play audio by scanning texts or interfacing with
microdots printed onto paper. Digital texts can also be imported into e-book readers that
can render text orally through text-to-speech synthesis. Using software screen-readers
and standalone text-to-speech applications can also be an option.

Creating talking books
Children love sharing their knowledge about a favourite hobby or relating personal

life experiences, such as the details of their last family holiday. They also enjoy playing
around with traditional or familiar stories as well as inventing their own. It can be
particularly motivating for learners to be responsible for creating and publishing their
own digital texts, as this requires them to use language for a specific purpose and
audience; for example authoring for peers, younger children or their parents.
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Abstract.The article provides an analysis of developing students' speaking skills. This
paper defines some methods of improving students' pronunciation skills. Communication is
commonly described as the act of exchanging information between people. One of the best
ways foreign language  learners can explore the language they are studying is through
communication.

Key words: speaking, pronunciation, correction, error, skill, develop, method

Speaking has always been one of the most difficult skills for learners to develop
because it requires them to produce the language spontaneously or without enough time
to construct the appropriate and correct utterances.

Teachers of English language have recognized that traditional pedagogy, emphasizing
the acquisition of grammar and vocabulary rather than communicative competence,
does not meet the requirements of English learning in an era of integration and globalization.
The increasing demand to teach learners a working command of English to satisfy
various communicative needs in their life, has led EL teachers feel an urge to learn the
newest and best methods of teaching speaking skills.

To speak English fluently, automatically and effortlessly is the dream of many English
learners. Due to a lack of English exposure most learners do not have sufficient opportunity
to improve their oral proficiency in English. The language regularities and its systematization
enable the language to be learnable, at the same time, also cause the learner inevitably
to make errors. Now, it becomes English teachers' responsibility correcting them unceasingly.
These errors may be caused by the interference of LI, an incomplete knowledge of the
target language, the complexity of the target language, fossilization or because the
correct form or use of the target language is not part of a speaker's competence.

Language teachers usually hold the most authority to correct learners' errors, especially
regarding the fact that learners value and expect teachers' feedback on their work.

In dealing with classroom interaction, the English teachers face the controversial
matters of how to treat their learners' spoken errors (that is ignoring vs. correcting an
error, immediate with delayed correction). To most language teachers, correcting students'
speaking errors is one of the most frustrating tasks because it has more potential for
subjectivity due to individual variables such as background knowledge, pronunciation,
and spontaneity as influential parts.

Therefore, error correction should be made appropriately; lest, it will discourage the
learners from practicing the language.

However, considering the individual variables such as contexts, pronunciation,
vocabulary, and spontaneity as influential parts in speaking, error correction in speaking
is highly challenging and possibly perplexing.

There are many factors to be carefully considered such as learners' level, which
errors to be corrected, when, and how to correct. To reiterate, it is emphasized that
errors are inevitable in language learning; thus, appropriate and sensible error correction
method is needed.

Before focusing on error correction methods it is also crucial to be aware of different
types of spoken errors. These errors can be categorized as Phonological errors which
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refer to the wrong ways of pronouncing a single word, of using word stress, sentence
intonation and other phonological matters such as linking, elision, and assimilation;
Lexical errors that refer to the wrong ways of using words in their forms, meaning,
context and word collocation and Grammatical errors or systematic errors which refer
to the wrong ways of using tenses and different syntactic structures.

In dealing-with spoken errors in classroom, English teachers need to poise a balance
between accuracy oriented activities and fluency oriented activities. Activities which
focus on accuracy try to get students to say something correctly (correct grammar,
correct word form).  communicate successfully, even if they take some errors or mistakes.
This leads to the consideration of the relationship  between linguistic competence and
communicativecompetence. While the former refers to the spontaneous, flexible, and
correct manipulation of the language system,  the latter  involves princi ples of
appropriateness and a readiness on the part of the learner to use relevant strategies in
coping with certain language situations.

Linguistic competence, then, is the basis of communicative competence. Without
linguistic competence, there is no communicative competence.

In language learning, how far learners can deal with error correction also depends
on their level of proficiency and previous knowledge.

Therefore, it is a must for teachers to know learners' level and previous knowledge to
avoid discouragement on the learners' side. Learning is a journey undertaken by learners;
thus, teachers should build up a sense of togetherness in speaking class.

Although teacher's assessment of errors may vary, the types of errors to be corrected
depend on the purpose of the course itself; in other words, what is being required or
being taught to the learners. When these conditions are not met, the teachers turn to
their individual judgment of learners' performance in class.
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Abstract.In this article I am conducting a research of analysis lexical unit "head" in
English. The main attention will be given to different usages of the word. I have categorized
the meanings and usages in order to clarify lingo - cognitive analysis.
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Before analyzing these phraseological units, one should pay attention to the "head"
component itself. The leading role in the motivation of the considered phraseological
units is played by this semantic component. Since "head" (human head / part of body)
is the main responsible for such important functions in life as reasoning, understanding,
speaking, for thought processes, memory, attention, awareness, and much more, it
can be assumed that the thematic diversity of phraseological units will be directly related
to the main lexical meaning of the word "head". To clearly imagine the process of
formation of these phraseological units, I will show this with examples. To facilitate the
analysis, I divided all phraseological units into lexico -semantic groups, the criterion
for which was the association of a number of phraseological units within the phraseological
core under consideration around a certain aspect of the semantic structure of the significant
lexeme, that is, the "head" component. The next criterion for the classification of
phraseological units was the reinterpretation of meaning.

Now I will divide the analyzed phraseological units into groups, based on their basis
in the process of forming the phrases and the nature of the semantic shift that occurred.
The lexeme "head" in the meaning of "part of the body". This lexeme has its own direct
main meaning - "head", and this meaning is often used in phraseological units in the
direct meaning: to hang one's head - "hang your head", "to be sad" (meaning the fact
that when we are sad, or something does not work out, the typical reaction is a gesture
with your head, I lower it or hang it). The "head" lexeme means "mental and mental
processes". In this meaning, there is a change in the phrases in the direction of acquiring
the semantics of phraseological turnover and evaluative character, and expressiveness.
The meaning of "mind", "mental abilities", positive assessment: to have an old head on
young shoulders - "to be smart beyond your years" (in this case, we are not talking about
"old head", but about "smart head", that is, about the mind). The value of " memory":
to get something into someone's thick head / through someone's thick skin - "to drive
into the head", "try to understand, assimilate any information" (in this case, the
phraseological unit acquires a negatively colored connotation). The meaning of
"understanding", and often evaluated negatively: to go over someone's head - "to be
above someone's understanding", "to be too heavy for someone's perception" (as if
information flies over someone's head, instead of entering it). A pronounced negative
assessment: head case - "crazy person" (in this case, the phraseology consists of one
word, but of two lexemes, the first of which - head-means "mind", that is, lack of mind
or stupidity, and the second-case - has the meaning "person, personality"). The meaning
of " mind": to have one's head screwed on the right way - "to have a head on your
shoulders", "mind chamber". Meaning of "thoughts", " thought process": to have one's
head in clouds - "not to know what is happening around", "to fly in the clouds" (in this
phraseology, the lexeme "head" has the meaning of "thoughts", since if I literally
translate this phraseological unit, I get the following: "to have a head in the clouds", that
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is, to think about something, to think, to think, to dream). Changing the phrases as part
of the phraseological unity in the direction of greater expressiveness, emotional coloring:
to be unable to / can not make heads or tails of something / somebody - "not to
understand someone, something", "not to understand something" (due to ambiguity or
confusion), "not to be able to do something" (refers to a hunter who sees game, but at
this distance can not determine which way to turn his head). This phraseological unit is
an example of a significant reinterpretation of the original variable phrase by means of
a semantic shift carried out at the level of the entire phraseological formation. The "head
" lexeme has a spatial meaning. The meaning of "top": head and shoulders above someone
/ something - "to be much better than someone, something", "to be a head higher" (this
value of the head lexeme is implemented not only in the spatial meaning, but also in the
mental one). Meaning "front", "outer side", "front side": the bulk heads - "point shoes on
board the ship",  that is,  the nose of the ship. A value of "end-point achievement",
"target", "apogee": hit the nail on the head - "hitting the bullseye", "the nail on the
head", that is, to achieve its goal, to do what is necessary; to do something in the most
efficient and productive way. Lexeme head is set to "mental state". Often there is a change
in the phrases as part of the phraseological unity in the direction of greater expressiveness,
emotional coloring. Meaning "soul": at the back of one's head - "in the depths of the soul".
The meaning of "conscience", often with a positive assessment: on one's own head - "at
your own risk", that is, to be able to do something so that you do not feel ashamed later,
so that your conscience does not torment you (usually about guilt). The meaning of "
pride": to hold / to carry one's head up / high - "to have a sense of self-esteem". Meaning
"stubbornness, perseverance": to batter one's head against a brick / stone wall - "to break
through the wall with your forehead". The "head" lexeme has the meaning "person". The
meaning of " person, personality, individuality": head-hunter - "bounty hunter", used
to mean a cannibal who collected the heads of the dead as a trophy, now has a meaning:
a person who lures skilled workers from different firms. Meaning "man, his social status"
(high social status): better be the head of a dog, than the tail of a lion - "it is better to
be the first among the last than the last among the first". The lexeme "head" has the
meaning "something resembling a head in shape" (this meaning is based on metonymy):
look for a pin's head in a cart load of hay - "look for a needle in a haystack". Cases of
complete reinterpretation of the meaning of the significant component "head" as part of
the phraseological unity: to snatch bald headed - "to remove shavings from someone",
that is, to take care, take care of someone; to stake one's head on - "to give a head to
cut off", "to swear, repent, assure". These are, in our opinion, the main groups that can
be distinguished by based on the participation of various meanings of the lexical unit
"head" in the formation of phraseological units. I would like to note that some phraseological
units with the lexeme "head" have a direct meaning, others - figurative, and still others
can be used in speech in both direct and figurative meanings:

- with a metonymic reinterpretation: two heads are better than one - "one head is
good, and two are better". In this phraseological unit, the metonymy is manifested in the
lexeme "head", since it does not mean the head, but the person to whom the head
belongs, that is, the part means the whole;

- with a metaphorical reinterpretation: too much knowledge makes the head bald -
"you will know a lot, you will soon grow old". In this phraseology, the metaphor is the
expression the head bald, since it does not mean "bald head", but "old age", that is, two
processes are compared and equated to each other: old age and hair loss, as these two
processes are interrelated;

- with a reinterpretation based on comparison: to run around like a chicken with its
head cut off / run around in circles - "to run around aimlessly", "to be in a chaotic state",



"ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÀÚËÈÌÄÀ ÐÀ£ÀÌËÈ ÒÅÕÍÎËÎÃÈßËÀÐ: ÔÈËÎËÎÃÈß ÂÀ ÏÅÄÀÃÎÃÈÊÀ
ÑÎ¥ÀÑÈÄÀ ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÅÍÄÅÍÖÈßËÀÐ ÂÀ ÐÈÂÎÆËÀÍÈØ ÎÌÈËËÀÐÈ"

   4 -³èñì
85

Àïðåëü | 2021

"to run like a mad cat". In this case, we compare the process, the action of "running" in
a person and in a bird before death. Although it can be said that there is also a metaphorical
meaning here, since the process of chaotic running and the process when a chicken runs
aimlessly after its head has been cut off have similar features:

This,  of course,  is not an exhaustive description,  but it may well indicate that the
phraseological units of this group are characterized by a separate form, as well as the
entire class of phraseological units as a whole.

Reference:
Michael McCarthy, Felicity O'Dell. English Vocabulary in Use. Cambridge. 2012
Ruth Gairns, Stuart Redman. Oxford Word Skills. Oxford. 2007
Glennis Pye. Vocabulary in Practice. Cambridge. 2015
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Abstract: who is a philologist and what branch of philology? Is it easy to become a
philologist? What is the work of philologists? The qualities that every philologist should
possess, the prospects of this profession, why does society need philologists? Can the growth
of ehtiej in philological staff be over?
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social worker, psychologist, manager, advertising agent, politician.

A philologist is a specialist who studies different languages, their structure and history.
The philologist is neither a linguist nor a literary critic. A philologist is a person who works
with a certain set of Sciences, first of all with the analysis of texts, and texts of different
sizes, this can be historical written monuments, oral texts. The philologist studies the
text from different points of view as a linguistic product. The philologist also deals with
the analysis of texts and literary monuments. Philologists have a very wide field of
activity.

Every philologist should know several languages well. It should be noted that philologists
are not only creative people, but also good journalists, successful translators, writers,
critics, editors, screenwriters. In our time, the profession of a philologist is very diverse.

Philology as a science has also changed greatly in recent years. If earlier its main
sections were linguistics and literary studies, having studied the most closed system of
normalized language and exemplary texts of artistic literature, that is, how to speak and
write and what to read, then from the end of the 80-ies philology passed on to live
speech. exercise, to the element of speech. At this time, the development of speech, the
study of the urban language, the rhetoric was restored, the theory of linguistic personality
and active semantics (speaker grammatics) were formed.

Functions of philologists:
- Carrying out research activities
The work of a philologist involves the study of texts and works written in different

periods. The philologist determines the different variations in words and language,
because many words have sent their meaning changetirib over time.

- Collect the necessary information in the form of folklore
Often philologists have to travel a lot to collect information where the original image

of the language is preserved.
- Preparation of material for presentation
The philologist always analyzes the data obtained in depth.
- Pedagogical activity
Often you can find philologists who will teach you language and literature. The skills

to correctly present information to other people and the ability to interest the audience
are indispensable.

- Editing
One of the advantages of any editor is that it is a philological education, because it

provides a high level of literacy of specialists.
- Collection of dictionaries
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- Translation of texts
Obviously, the profession of a philologist is not suitable for everyone, because such

a specialist must have many qualities, for example, perseverance and love to read,
because the work of this specialist consists in correcting, translating and editing various
texts in any language. Also, the philologist should be well attentive, so as not to miss
anything.

Modern philology is at a high level of demand by society, and the needs of society to
philologists belong primarily to practical philologists, communicative mediators.

Used literature:
1.Àðàá ôèëîëîãèÿñèãà êèðèø. Äàðñëèê Òîøêåíò - 2010
2.Ñîâðåìåííàÿ ëèíãâèñòèêà. Òåîðèÿ, ïðîáëåìû è ìåòîäû. -Ì., 1976.
3.Ñîäè³îâ À, À. Àáäóàçèçîâ, Èðèñ³óëîâ. Òèëøóíîñëèêêà êèðèø. -Ò., 1981.
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TA'LIM DA  DIDAKTIK  O'YINLARDAN  FOYDALANISH
SAMARADORLIGI

Qo'ysinova Gavhar Xaydaraliyevna
277-IDUM ona tili va adabiyot fani o'qituvchisi

Annotatsiya.Didaktik î'yinlarning asosiy turlari intellektual (aqliy), harakatli hamda
aralash o'yinlardan iborat. Bu o'yinlar ishtirokchilarda aqliy, jismoniy, axloqiy,
psixologik, estetik, badiiy tadbirkorlik, mehnat va boshqa ko'nikmalarni
rivojlantirishga yordam beradi. Ta'lim tarbiya jarayonida asosan o'quvchlarda
ta'lim olish motivlarini ularning turli yo'nalishdagi qobilyat va qiziqishlarini
oshiradigan biror kasbga moyilliklarini ko'rsatadigan didaktik o'yinlardan
foydalaniladi.
Kalit so'zlar: Didaktik î'yinlar, kompyuter vositasi, "Breyn-ring",kichik guruhlar, ta'lim

metodi, tarbiya, bilim

 "Ta'lim texnologiyasi" tushunchasi " Ta'lim metodikasi" tushunchasiga nisbatan kengdir.
Ta'lim metodi - o'quv jarayonining majmuaviy vazifalarini yechishga yo'naltirilgan
o'qituvchi va o'quvchilarning birgalikdagi faoliyati usuli bo'lsa, ta'lim metodikasi esa
muayyan o'quv predmetni o'qitishning ilmiy asoslangan metod, qoida va usullar tizimini
ifodalaydi. Ta'lim texnologiyasi - ta'lim maqsadiga erishish jarayonining umumiy mazmuni,
ya'ni, avvaldan loyihalashtirilgan ta'lim jarayonini yaxlit tizim asosida, bosqichma-
bosqich amalga oshirish, aniq maqsadga erishish yo'lida muayyan metod, usul va vositalar
tizimini ishlab chiqish, ulardan samarali, unumli foydalanish hamda ta'lim jarayonini
yuqori darajada boshqarishni ifodalaydi.

Pedagogik texnologiyaning markaziy muammosi - o'quvchi shaxsini rivojlantirish
orqali ta'lim maqsadiga erishishni ta'minlashdan iborat. Pedagog olim V.P.Bespalko
pedagogik tizimni pedagogik texnologiyaning asosi ekanligini e'tirof etgan holda uni
quyidagi unsurlaridan iboratdir deya ta'kidlaydi:1) o'quvchi; 2) ta'lim -tarbiyaning
maqsadi; 3) ta'lim - tarbiya mazmuni; 4) o'quv jarayoni; 5) o'qituvchi yoki texnik
vositalar; 6) ta'lim-tarbiyaning tashkiliy shakllari.Demak, pedagogik texnologiya ta'lim-
tarbiya faoliyatining yaxlit jarayoni to'g'risidagi fan ekanligini e'tirof etish lozim. Ayniqsa,
o'qitishga interfaol dars usullarini, "Kichik guruhlarda ishlash", "Breyn-ring" usullari
qo'llanganda o'quvchilar o'qituvchi bilan birga teng faoliyat ko'rsatadilar.Darsda ta'limning
interfaol usullaridan biri "Kichik guruhlarda ishlash" texnologiyasidan foydalanish maqsadga
muvofiqdir. Mazkur texnologiyani qo'llash usuli quyidagilardan iborat: - faoliyat yo'nalishi
aniqlanadi. Muammodan bir-biriga bog'liq bo'lgan masalalar belgilanadi;

- kerakli asos yaratiladi. O'quvchilar mazkur mavzu haqida ko'proq tushunchaga ega
bo'lishlari kerak;

- guruhlar belgilanadi. O'quvchilar 7-8 kishidan iborat bo'lib guruhlarga
bo'linadi;
- aniq ko'rsatma beriladi. Mustaqil ish, krossvord, test tuzish;
- boshlovchi o'quvchi oldindan tayinlanadi. O'tilgan mavzu yoki bo'lim bo'yicha mustaqil,

o'z ustida ishlab, savollar tuzib keladi, krossvord, test javoblarini baholaydi;
- ekspert yoki yordamchi (assistent) o'quvchi tayinlanadi, ular o'yinni olib borishda

yordam beradilar, javoblarni baholab, tahlil qilib beradilar;
- guruhlardan sardorlar saylanadi. Sardor - hushyor shaxs, o'z guruhi uchun
o'yin qoidalarini buzmagan holda jon kuydiradi;
- o'qituvchi tomonidan esa jarayon qo'llab-quvvatlanib va yo'naltirilib turiladi. U o'yinni

nazorat qilib turadi, o'yin yakunlangach, o'quvchilarning umumiy balini e'lon qiladi.
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So'ngra muhokama qilinadi;
- doskaga 3ta guruhga bo'lingan o'quvchilar familiyasi yozib qo'yiladi, dars maqsadi

bo'yicha maksimal ballar ko'rsatilgan bo'ladi, reja bo'yicha to'plangan har bir ball o'quvchi
familiyasi qarshisiga yozilib boriladi.

- O'qituvchi bilan o'quvchining o'zaro ta'siri natijasida o'quvchi ma'lum bilimlarni
shunchaki o'zlashtirib, ya'ni o'rganib olishidan tashqari bir vaqtning o'zida bilim olish va
xatti-harakatlar qilishning yangi tamoyili va metodini o'zlashtirib oladi va rivojlantirib
boradi.

- Odatda o'qituvchi xorijiy tilni o'rgatish, o'qitish usulini o'zi tanlaydi. Kursning mazmuni
deyarli o'zgarmaydi, ammo uni o'quvchiga yetkazib berish usuli o'zgarishi mumkin.

- Agar vazifa biror dalil berish haqida bo'lsa, taqdimot yoki interfaol ma'ruza kabi
usullar eng samarali usullar hisoblanadi. Muammolarni muhokama qilishda eng ma'qul
usul o'quvchilarni kichik guruhlarga bo'lib jamoaviy bahs-munozara o'tkazishdir. Bunda
bahs-munozara Discussion, Brainstorming usulidan foydalanish mumkin. Ma'lumki,
o'quvchilarning mustaqil keng va puxta bilim olishlarida syujetli, rolli, ijodiy, ishbilarmonlar,
konferensiya, o'yin mashqlari kabi didaktik o'yinlar o'zining ta'lim-tarbiya beruvchi,
bilimlarni mustahkamlovchi, o'quv materiallarini takrorlovchi, bilimlarni nazorat qiluvchi
o'yinlar sifatida ifoda etilishi bilan ahamiyatlidir. O'quvchilarning ijodiy fikrlash, mustaqil
bilim egallash ko'nikmalarini rivojalantirishda ularning o'zlarida bor bo'lgan bilim,
ko'nikma, malakalarini yangi vaziyatda qo'llash orqali yangi bilimlarni o'zlashtirishida
didaktik o'yinlarning o'rni alohida ajralib turadi.

Ishchanlik î'yin darsi - dars mavzusi bo'yicha masalalarni hal etish jarayonida
î'quvchilarning faol ishtirok etishini ta'minlash orqali yangi bilimlarni o'zlashtirish mashqi.

Ro'lli î'yin darsi - dars mavzusi bo'yicha masalalarni o'rganishda î'quvchilarga oldindan
ma'lum rollarni taqsimlash va dars jarayonida shu rolni bajarishlarini tashkil etish asosida
bilimlarni mustahkamlash darsi.

Teatrlashtirilgan dars - dars mavzusi bilan bog'liq sahna ko'rinishlari tashkil etish
orqali dars mavzusi bo'yicha chuqur, aniq ma'lumotlar berish darsi. Kompyuter darsi -
tegishli o'quv fani bo'yicha dars mavzusiga doir kompyuter materiallari ( multimediya,
virtual o'quv kursi va shu kabilar ) asosida o'tiladigan dars.

Kim oshdi savdosi darsi - o'quv fani ayrim bo'limi bo'yicha bilimlarni har bir o'quvchi
qanchalik ko'p bilishini namoyish etish darsi.

Yarmarka darsi - dars mavzusini bo'laklar bo'yicha oldindan o'zlashtirish î'quvchilarning
o'zaro muloqat asosida sinfga qiziqarli tushuntirish orqali o'tiladigan dars.

O'yin darsi - dars mavzusiga mos o'yin orqali o'quvchilarning o'zlashtirishlarini tashkil
etish darsi.

Sud darsi - o'quvchilar bilan dars mavzusiga mos "sud" jarayonini tashkil etish orqali
yangi mavzuni tashkillashtirish darsi.

Konsert darsi - dars mavzusini sahnalashtirgan holdagi konsert shaklida ifodalash
mashqlari bo'lib, o'quvchilarni faollashtirish va bilimini mustahkamlash imkoniyatini
beradi.

Tergovchi bilimdonlar olib boradigan darsi - dars mavzusini oldindan puxta o'rgangan
o'quvchilar yordamida qiziqarli savol - javoblar, tahlillar asosida isbotlab, tushuntirish
mashqlari bo'lib, bunda o'quvchilar dars mavzusini o'zlashtirib eslab qolishlari uchun
qulaylik yaratadilar.

Integral (integratsiyalangan) dars - bir nechta fanlarga doir integratsiyalash uchun
qulay bo'lgan mavzular bo'yicha tashkil qilingan dars bo'lib, î'quvchilarning turli fanlarga
qiziqishlarini orttirib ta'lim jarayonidagi faolliklarini taminlaydi. Bunday darslar
o'quvchilarga fanlararo bog'liqlikni o'rgatish orqali ularda odam tuzilishining ilmiy asoslarini
to'liq idrok etish, ilmiy dunyoqarashini shakllantirish ijodiy tafakkurlarni rivojlantirishga
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xizmat qiladi.
Mo'jizalar maydoni darsi o'quvchilar bilan o'tkaziladigan qiziqarli o'yinlar bo'lib

turli savollarga belgilangan vaqt davomida to'g'ri javoblar topish va g'oliblarni rag'batlantirish
orqali o'quvchilarda fikrlash, topqirlik va ziyraklik, bilimlarni kengaytirib borish sifatlarini
shakllantiradi.

Didaktik o'yinli mashg'ulotlarni o'quvchilarning bilim olish va o'yin faoliyatining
uyg'unligiga qarab syujetli, ro'lli o'yinlar, ijodiy o'yinlar, ishbilarmonlar, konferensiyalar
kabi o'yin mashqlariga ajratish mumkin. O'qituvchi pedagog, avval o'quvchilarni individual
(yakka tartibdagi) so'ngra guruhli o'yinlarga tayyorlashi va uni o'tkazishi, o'yin muvaffaqiyatli
chiqqandan so'ng esa ularni ommaviy o'yinlarga tayyorlashi lozim. Chunki o'quvchilar
didaktik o'yinli mashg'ulotlarda faol ishtirok etishlari uchun zaruriy bilim, ko'nikma,
malakalarga ega bo'lishlari, bundan tashqari guruh jamoasi o'rtasida hamkorlik, o'zaro
yordam vujudga kelishi lozim.

Tà'lim tizimidà yangi pådàgîgik tåõnîlîgiyani qo'llash mà'lum qîlip  àsîsidà fikrlàshni
emàs, bàlki umumiy yåchimgà õilmà-õil ijîdiy izlànishlàr orqali kålishini tà'qîzî etàdi.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1.A.Zununov. N. Hotamov. J. Esonov. Maktabda adabiyot o'qitish
metodikasi. Toshkent, "O'qituvchi" 1993.
2.Q.Yuldoshev. Adabiyot o'qitishning ilmiy-nazariy asoslari. Toshkent,"O'qituvchi",

1996.
3.Q.Yo'ldoshev, O.Madaev, A. Abdurrazoqov. Adabiyot o'qitish
metodikasi, dasturiy qo'llanma. Toshkent, 1994.
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Abstract.Linguo-cognitive analysis is one of the main aspects of my study in Master's
degree qualification. Given that cognitive linguistics is still in its infancy, there is a very
wide range of approaches and methods used to study language material.

Key words: linguo-cognitive analysis, universal subject code, lexical compatibility, cognitive
formation, lexical compatibility

There are two main directions of linguo-cognitive analysis. In the first case, a concept
is fixed and all the linguistic means of its representation are investigated. In the second
case, the researcher "pushes off" from the language unit and analyzes its possible uses,
identifying semantic features. It is obvious that the "combined" approach allows us to get
a more complete picture of the structure of the studied cognitive structures. The primary
task in the study of a concept is to analyze its core, which includes the coding image of
the universal subject code (CPC), or the center of the concept, and the base layer in
the totality of its cognitive features. The center of the concept is usually manifested in
speech by some key lexeme, the semantics of which reflect its content. The greatest
prospect for linguo-cognitive research is provided by lexemes characterized by polysemy
and high frequency of use, which is established as a result of the analysis of explanatory
and frequency dictionaries, as well as the corresponding texts. Text examples sometimes
allow us to expand and sometimes correct its dictionary interpretations. Etymological
analysis allows us to establish the sequence of formation of semantic features and to
identify some links in the development of the semanteme that fell out during historical
changes. A significant expansion of the scope of the concept features can also be obtained
by analyzing the lexical compatibility of a keyword, as well as by constructing and
studying its word-formation field. The construction of the lexical and phraseological
field of the key word of the concept by identifying synonyms and antonyms, as well as
establishing hyperonyms and sogiponyms,  especially enriches the composition of the
features of the concept. In the nearest "sphere of attraction" of the concept center are the
cognitive formations of the base layer, the representatives of which, replenishing and
clarifying the content of the concept, have a high frequency in speech, common knowledge
and sufficient abstractness of meaning. At the same time, they are usually used in a direct
sense, are stylistically neutral, without emotional and expressive restrictions, and depend
to a minimal extent on the context of use. Here we also study their antonyms, synonyms,
phraseological units, as well as compatibility with other lexemes. The character of the
lacunarity of the semantic space of the studied language is very effectively revealed by
contrasting it with lexical-semantic groups and fields of other languages. Experimental
psycholinguistic methods, including free and directed associative experiments, can be
used to identify the basic image of the concept. Peripheral cognitive formations are
characterized by maximum fluidity, diffuseness of their features, a decrease in the
frequency of use, an increase in stylistic coloration, emotional and expressive restrictions,
ambiguity (up to inconsistency) and dependence on the context of use as the ties with
the center of the concept weaken. The identification of representatives that objectify the
interpretative field of the concept can be made by analyzing paroemias, aphorisms,
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proverbs, sayings, winged expressions, parables, as well as significant journalistic,
artistic and scientific texts. To search for cognitive components that have emerged
recently, an analysis of modern oral speech and journalism, colloquial and slang uses
of lexical units can be used. The study of the works of writers, poets, publicists and other
creative personalities who have made a significant contribution to the culture of the
Russian-speaking community allows us to identify the components of concepts that have
received a symbolic meaning in the public consciousness. Thus, an integrated approach
to linguo-cognitive research allows us to fully and thoroughly investigate the linguistic
means of objectification of the analyzed concept and identify the main elements of its
structure. When analyzing the entire set of linguistic means of expressing the concept, as
well as texts that reveal the content of the concept, the researcher can get an idea of the
content of the concept in the minds of native speakers. It is important to emphasize that
this representation can never be considered exhaustive, it will always be only a part of
this concept, since no concept is fully expressed in speech. The reasons for this are as
follows: 1) the concept is a loosely structured three-dimensional unit, it is simply
impossible to express it in its entirety; 2) no researcher and no linguistic analysis can
identify and fix all the means of linguistic and speech representation of a concept in a
language without exception, something always remains unrecorded and, consequently,
unaccounted for; 3) any concept contains cognitive features that do not find verbal
expression in the language. Let us list the main methods and techniques for studying the
content and structure of concepts

-  Definition of a keyword that represents a concept in the language.
The key words that represent this concept in the language are identified. These are the

main means by which the concept is most often manifested in speech. Possible terms:
key words-representatives, basic lexemes-representatives, units that perform basic
verbalization of the concept, basic language representations of the concept. The criteria
for identifying representative keywords can be used as their frequency in speech,
unambiguity of the lexeme representing the concept in the language, sufficient abstractness
of meaning, common knowledge, significance (value) for a native speaker.

-  Construction and analysis of the semanteme of the keyword that verbalizes the
concept in the language. The next step is to analyze the dictionary interpretations of a
keyword across as many dictionaries as possible. From the interpretations, a selection of
all possible characteristics of the concept is made. The concept core best reflects the
semantics of the key token naming the concept. To build a keyword semanteme, you
need to identify all the sememes that this token carries. Examples from various texts are
added to the dictionary materials. They allow you to expand the dictionary interpretation
somewhat, sometimes to correct them. Clarification of the meaning of the lexeme that
represents the concept under study in the language is facilitated by a psycholinguistic
experiment to identify the meanings of the corresponding lexeme. The historical analysis
of the order of appearance of new meanings in the word also allows us to establish the
most important features of the studied concept. It is possible to refer to etymological
references that reveal the process of development and formation of the semanteme of the
key lexeme. Thanks to etymology, it is possible to understand the sequence of the
formation of semantic features of the lexeme, especially in cases where, in the course
of historical changes in semantics, some links in the development of the semanteme
have fallen out and are not recorded in its modern use. In the same aspect, it is useful
to consider the social reasons for the appearance of new sememes that carry new
semantic features of the lexeme that represents the developing concept in the language.

- Analysis of the lexical compatibility of the keyword. A significantly greater number
of semantic features of a lexeme compared to the number taken from dictionaries can be
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obtained by studying the lexical compatibility of a keyword. A detailed analysis of the
classes of words with which the keyword is combined allows us to establish the most
important features of the corresponding concept. By studying the lexical compatibility of
a key word, the linguist obtains a set of semantic features that characterize to a large extent
the thought concept itself.

-  Experimental methods. The method of free associative experiment provides the
necessary results for the detection of semantic features of the key token, which may not
be detected by other methods. The results of the free association experiment provide
important information about the presence of gender, age, and professional specifics in
understanding the meanings of lexemes that represent concepts in the language.

There are a number of methods of receptive experiment that can be applied to the
study of the content of the meaning of language units. A receptive experiment is an
experimental study of the knowledge (understanding) of the meaning of a language unit
by native speakers. In order to identify the real, psychological meaning of lexical units
and the conceptual structures behind it, the method of subjective definitions is used. As
a result of the analysis of the obtained subjective definitions, a list of components of the
word meaning is compiled that reflect the content of the concept in the minds of native
speakers.

- Analysis of keyword synonyms. The analysis of synonyms of the key word that
verbalizes the concept under study in the language makes it possible to identify additional
features of this concept through the comparison of lexemes belonging to the synonymic
series.

- Construction of the key lexeme field (lexico-semantic or lexico-phraseological
fields). The construction of a lexical-semantic field headed by a key word significantly
enriches the composition of the features of the concept. This method involves the
selection of synonyms, antonyms of a keyword, the definition of its hyperonym and co-
hyponyms. These elements form the core of the field. Adjacent to the core is the vast
periphery of the field,  in which the near,  far,  and extreme peripheries may differ. The
construction of the lexical-phraseological field of the keyword further expands the
number of semantic features of the lexeme that reflect the features of the concept.

- Construction of the derivational field of the key token. The construction and study
of the derivational field of a keyword allows us to identify a number of cognitive features
that are not detected by other methods of analysis.

- Construction of the lexical and grammatical field of the keyword. The method of
constructing the lexical and grammatical field of a keyword is quite complex. Taking into
account the derivational and morphological derivatives that the same lexeme gives for
different families allows us to better understand the set of features of the concept it
signifies.

Thus, the initial theoretical provisions of our work are the following. Modern cognitive
linguistics as a new paradigm of scientific knowledge studies the representation of cognitive
structures in language. The cognitive approach to the study of language units is currently
undergoing a stage of its formation, the terminological apparatus of linguo-cognitive
research is being formed.
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Abstract. The article deals with language corpuses, the history of their creation, requirements
for the creation of corpuses, the possibilities of using corpuses in teaching languages, and
the issues of creating a corpus of Uzbek language.

Key words: text corpus, corpus linguistics, authentic material, computerized language
learning, linguistic variability.

Butun dunyoda yuz berayotgan globallashuv jarayoni ko'plab davlatlarning ta'lim
tizimini qamrab oldi. Turli millat vakillari o'rtasida o'zaro muloqotga ehtiyoj ortishi
barobarida turli tillarni o'rganishga qiziqish ortib bormoqda.

Hozirgi kunda o'zbek tilini o'rganishni istagan turli mamlakatlar va millatlar vakillari
soni kundan kunga ko'paymoqda. Bir tomondan, ularning e'tiborini O'zbekiston
Respublikasining geosiyosiy holati, uning hududida joylashgan tarixiy yodgorliklar,
iqtisodiyot, tashqi siyosat va ijtimoiy sohadagi yangiliklar jalb etmoqda. Boshqa tomondan
- bizning zaminimizda yashovchi odamlarning urf-odatlari, o'zbek tilining o'ziga xosligi,
undagi so'z ma'nosining ko'p qirraliligi, ohang o'yini, sintaktik sinonimiyaning cheksiz
imkoniyatlari yangi tadqiqotlar olib borishga, tilimiz va madaniyatimizni o'rganishga
undamoqda. Shu munosabat bilan o'zbek tilini chet til sifatida o'qitishning yangi samarali
usullarini izlash zarurati tug'iladi. Tabiiyki,  bu jarayonda tillarning qiyosiy tipologiyasi,
shuningdek, boshqa metod va vositalar ham alohida ahamiyat kasb etadi. Biroq ayni damda
tillarni o'rganish va o'rgatishda "lingvistik korpus" deb ataladigan keng ko'lamli didaktik
vositadan unumli foydalanish yaxshi samara bermoqda.

Korpus lingvistikasi tilshunoslikning bir bo'limi bo'lib, matn korpuslarini ishlab
chiqish, yaratish va ulardan foydalanish bilan shug'ullanadi [2]. Mazkur termin 1960-
yillarda korpuslarni yaratish jarayoni boshlanishi munosabati bilan fanga kiritilgan. 1980-
yillardan boshlab esa hisoblash texnikasining takomillashuvi korpus lingvistikasining
yanada rivojlanishiga sabab bo'ldi [Q.: 4].

Korpus lingvistikasi XX asrning 60-yillarida asosan ingliz tili materiallari asosida
paydo bo'ldi, biroq tez orada boshqa tillarning ham korpuslari vujudga kela boshladi. 1963-
yilda AQSHdagi Braun universitetida U.Frensis va G.Kuchera kabi olimlar tomonidan
birinchi matn korpusi yaratilgan bo'lib [Q.: 1], bu korpus 500 ta matndan iborat edi.
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Mazkur matnlarning har birida ikki mingtadan so'z bo'lib, ular AQSHdagi eng ommabop
hisoblangan 15 turdagi nasriy janrda yozilgan inglizcha matnlar edi. Shuningdek, ushbu
korpusga chastota ko'rsatkichi hamda ayrim statistik ma'lumotlar ilova qilingan.

Korpus deganda bir yoki bir necha tildagi matnlarning muayyan parametrlar asosida
tuzilgan elektron majmuasi tushuniladi. Korpus yozma va og'zaki shakldagi matnlar
yig'indisi bo'lib oddiy matnlar to'plamidan raqamlanganligi bilan farqlanadi, ya'ni u
elektron tarzda tahlil qilingan, maxsus metka/belgilar qo'yilgan va kompyuterda saqlanadigan
matnlar majmui hamda ma'lumotlar va shu ma'lumotlarni tartibga soladigan lingvistik
annotatsiyalardan iborat [3; 79].

Xorij tajribalaridan ko'rish mumkinki, tilning elektron korpuslari paydo bo'lgach,
tilning rang-barangligini namoyish etish hamda lingvistik materialni tadqiq qilish
imkoniyatlari sezilarli darajada o'sdi, kengaydi.

Tadqiqotchi yoki til o'qituvchisi yoxud til o'rganuvchi tomonidan korpus bilan ishlash
jarayonida qidiruv me'yorlari to'g'ri ko'rsatilsa, yuqorida keltirilgan turli xil belgilar
bevosita faktik material to'plash, uni tahlil qilish, o'tkaziladigan dars uchun material
tayyorlash, o'rganilgan til birliklarining amalda qo'llanilishini tekshirish kabi bir qator
vazifalarni bajarish jarayonini bir necha yuz marta osonlashtiradi, tezlashtiradi.

Umuman olganda, korpusga berilgan har bir ta'rifda quyidagilar e'tirof etiladi:
1) ko'plab matnlar elektron shaklda berilishi kerak  (Internet tarmog'ida yoki diskda);

2) lingvistik tahlilni amalga oshirish maqsadida til materialiga maxsus belgilar ko'yilishi
(metka qilinishi) lozim; 3) korpus tarkibiga "jonli nutq" materiallarini kiritish lozim,
material haqiqiy bo'lishi, tahrir qilinmasligi kerak, til birliklarining o'zgaruvchanligi
ko'rsatilishi kerak; 4) bajarilgan tahlil natijasida to'plangan til materialini turli tamoyillar
asosida taqsimlash imkoni mavjud bo'lishi kerak (masalan, janr, matn yaratilgan sana,
mavzu bo'yicha va hokazo) [5; 28].

O'zbek tilini chet til sifatida o'qitish jarayonida o'qituvchi ko'pincha barcha zamonaviy
talablarga javob beradigan matnli materiallar yetishmasligi bilan bog'liq bir qator
muammolarga duch keladi. Bu, ayniqsa, inglizzabon auditoriya bilan ishlashda ko'proq
namoyon bo'ladi. Ingliz va o'zbek tillarining kelib chiqishi va morfologik xususiyatlaridagi
tafovutlar o'rganuvchilarda semantika jihatidan ham, jumlaning, butun matnning mantiqiy
tuzilishi nuqtai nazaridan ham ko'plab savollarni tug'diradi. Shu bois talabalarning o'zbek
tilini o'rganishga bo'lgan qiziqishini oshirishga yordam beradigan, ularga til birliklarining
amalda qo'llanishini yaqqol ko'rsatadigan yangi material tayyorlash uchun ko'p vaqt
kerak bo'ladi. O'zbek tili milliy korpusi yaratilmagani sababli, bunday holatlarda matnlarni
tarjima qilish va taqqoslash maqsadida boshqa til korpuslaridan (masalan, ingliz yoki rus
tillaridan) foydalanib, muammoni yechish mumkin. Til korpusining o'zbekcha versiyasini
yaratish, uni boyitib, rivojlantirib borish ham nazariy, ham amaliy tilshunoslikning
dolzarb vazifalaridan biri bo'lib qolmoqda.
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Abstract.The purpose of this article is to analyze the concept of "mind" based on lexicographic
sources and create a model of the linguistic expression of the concept in the English
language. The concept chosen for our analysis characterizes the intellectual abilities of a
person, and belongs to the universal categories that define human thinking.
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The study of the concept is still relevant, as the linguistic and cultural ideas about the
specific world of a particular language are expanded and refined. The concept is a
conventional unit, characterized by some blurring. The structure of the concept is as
follows: the core,  which is its name,  the nuclear  zone and the periphery. The core zone
contains the most significant language associations,  while the periphery contains the
least significant ones. The number of different associations is unlimited, therefore, the
concept is not limited by strict limits. The concept is characterized by a value characteristic.
The influence of extra linguistic factors and the peculiarities of historical development in
the life of a particular language society can affect the content of the concept and the
assessment of the event that it denotes. The concept of "mind" is part of the national
concept sphere of any language, it is in this concept that the ideas and values of the
ethnic culture of any nation are more concentrated. The concept of "mind" can be
attributed to a universal category that characterizes the intellectual capabilities of a
person and his thinking. The linguistic concept "mind" finds various ways of expression
in English, which has its own specific characteristics of the phenomenon of mind.

At the stage of working with lexicographic sources, the conceptual analysis will be
carried out using the nuclear-peripheral method of conceptual analysis. The core is the
dictionary meanings of lexical units, which, from the point of view of the scientist,
contain great opportunities in revealing the content of the concept, in identifying the
features of its linguistic expression. The periphery represents subjective experience,
various pragmatic components of lexical units, connotations, and associations. The
name of the concept "mind" is its core, since this language unit expresses the concept
in the most complete and general form. In this article 20 definitions from 12 monolingual
explanatory dictionaries and thesauruses were analyzed, as well as more than 200
phraseological units with the concept "mind".

- Mind - someone's memory or their ability to think, feel emotions, and be aware
of things.

- Mind - memory, remembrance, recollection.
- Mind - the element of a person that enables them to be aware of the world and their

experiences, to think, and to feel; the faculty of consciousness and thought.
- Mind - ability to think and imagine your thoughts or your ability to think, feel, and

imagine things.
- Mind - the part of you that thinks, knows, remembers, and feels things.
From these definitions, it follows that there are many interpretations of the concept

of "mind", this indicates the complexity and versatility of the phenomenon being studied.
Based on the definitions, we have identified the following conceptual features, verbalized
in the following ways: memory, thinking, feeling, reasoning. Then it was turned to
synonymic dictionaries for a more precise definition of concept verbalizers. As a result of
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the work done, it was identified the lexical units that occupy the nuclear zone, showing
that the concept of "mind" under study is most often verbalized with the help of these
lexical units. Also,  the words that occupy the near  and far  periphery were identified,
adding additional meanings and shades of meaning through the verbalizers of the "mind"
concept.

The resulting scheme clearly demonstrates the complexity and versatility of the
concept under study. The main meaning of the concept "mind" expresses the general
understanding of the mind that is inherent in native English speakers: the thinking
ability that underlies conscious activity. The words "thinking"," feeling"," reasoning","
memory", which occupy the nuclear zone, characterize the basic properties of the
human mind, namely, the ability to think logically, perceive reality and the ability to
store and analyze information. Lexical units that occupy the near  field peripheries,  give
a broader view of the properties attributed to the mind: the ability to imagine, creativity
"imagine", the ability to stay focused, to be in attention "attention", the importance of
spiritual culture "psyche", the ability to perceive and process information" brain", the
ability to learn, accumulate information and systematize knowledge "intellect". Concept
verbalizers "mind",  which has entered the area of the far  periphery,  adds additional
shades of meaning, identified with this complex phenomenon: "sanity" the ability to
mental health, "subconsciousness" the ability to form different attitudes, "annoy" the
ability to respond to external factors of the surrounding reality, "belief" worldview,
internal beliefs, faith, "opinion", "attitude "the ability to have your own point of view,"
concentration " the ability to self-organize. The above-mentioned characteristics of the
verbalizers of the concept "mind" prove its uniqueness, being reflected in various
spheres of life of native English speakers. In this part of the work, the analysis was
carried out by the method of identifying the nuclear  and peripheral features of the
concept "mind" on the basis of contexts. As a rule, the concept of "mind" in the collective
consciousness is associated with the mental activity of the subject, while additional
meanings and shades of meanings are allocated based on the situation of speech
communication. The idea of the mind in the culture of the English people is widely
reflected in texts that record various situations of communication.

Open-minded-this is what they say about a broad-minded person who wants to consider
ideas and opinions that differ from his own, trying to be objective.

- If you want to have good relations with your students try to be open-minded.
Narrow-minded is an idiom with the opposite meaning of the previous one, so it

refers to someone who does not want to take into account ideas and opinions that differ
from his own. We can say that this is a narrow-minded and limited person.

- My narrow-minded boss will never allow my promotion.
Have something (a lot) on your/his/her mind - this phrase is equivalent in meaning

to "to be worried about something" - to be worried about something, to worry about
something.

- Bob has a lot on his mind and that keeps him awake at night.
Out of sight, out of mind - when we don't want to see someone, it's better to forget

about them.
Mind your own business - but this is a bit rude phrase (not your business! Look after

yourself!), which is usually said to someone when they do not want that someone to
interfere in other people's affairs. This is an informal phrase and can be used as a joke or
seriously, depending on the situation in which it is uttered.

- You'll have problems if don't return in time! Mind your own business!
Be in two minds about something-this phrase refers to those who hesitate, doubt, can

not decide what decision to make.



"ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÀÚËÈÌÄÀ ÐÀ£ÀÌËÈ ÒÅÕÍÎËÎÃÈßËÀÐ: ÔÈËÎËÎÃÈß ÂÀ ÏÅÄÀÃÎÃÈÊÀ
ÑÎ¥ÀÑÈÄÀ ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÅÍÄÅÍÖÈßËÀÐ ÂÀ ÐÈÂÎÆËÀÍÈØ ÎÌÈËËÀÐÈ"

   4 -³èñì
99

Àïðåëü | 2021

The analysis of contexts revealed that the concept of "mind" occupies an important
place in the everyday life of native English speakers. The contexts chosen for the analysis
mainly contained fragments of dialogues and monologues from everyday life. Therefore,
the verbalizers of the concept "mind" represent the phenomenon of mind in real situations
of speech communication. The lexical units "memory" entered the nuclear zone,
emphasizing the importance of storing information in the mind for further use in life.
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INGLIZ TILIDAGI FUTBOL LEKSIKASINI O'RGANISH

Tursunov Otabek
Xorijiy til va adabiyoti magistranti

Termiz davlat universiteti

Futbol dunyo miqyosida yaxshi rivojlangan hodisa bo'lib, uning so'z boyligi hozirgi
kunda ko'pgina madaniyatlarda uchraydi. Shubhasiz, ushbu sport turi tarixi uning so'z
boyligiga katta ta'sir ko'rsatgan. Xullas, XVI asr o'rtalarida Angliyada u nihoyat shakllanganida
uni kelib chiqishidan kodifikatsiyasiga qadar kuzatib borish juda muhimdir.

Garchi futbol o'yini qachon va qaerda paydo bo'lganligini aniq aytib berish imkonsiz
bo'lsa ham, tarix 3000 yildan ortiq vaqt davomida o'ynab kelayotgan bizning bugungi
versiyamizga o'xshash o'yinni ko'rdi.

Miloddan avvalgi II yoki III asrlarda Xan sulolasi davrida xitoylik harbiylar to'pni
kichik to'rga urish bilan o'ynaganligi hujjatlashtirilgan.

Qadimgi yunonlar va rimliklar futbolga o'xshash o'yinni o'ynashgan, ammo ularning
o'yinlari 11 o'yinchining yon tomonidagi zamonaviy o'yin bilan taqqoslaganda bir tomonda
27 tagacha o'yinchini o'z ichiga olishi mumkin edi.

Urush o'yini sifatida mashhurligi tufayli futbol ommaning eng mashhur sport turlaridan
biriga aylandi. Inglizlar uni "futbol" deb atagan o'yin 8-asrda Angliyaning sharqida mag'lub
bo'lgan Daniya shahzodasining boshi to'p sifatida ishlatilgan.

O'rta asrlarda qishloqlar va shaharlar kun bo'yi davom etishi mumkin bo'lgan o'yin
janglarida bir-biriga qarshi turar edi. Bunga rioya qilish uchun tuzilgan qoidalar yo'q edi
va tepish, tishlash, gouging va zarba o'yinni tirik qolish uchun virtual jangga aylantirdi.
Ushbu uchrashuvlar shunchalik shiddatli bo'lib ketdiki, Angliya hukumati futbolni
taqiqlashga ko'plab urinishlar qildi.

Angliya qiroli Edvard III 1331 yilda o'yinni bekor qilish to'g'risidagi qonunlarni
qabul qildi va qirolicha Yelizaveta I futbol o'ynab qo'lga tushgan har bir kishiga bir haftalik
qamoq jazosini beradigan qonun qabul qildi. [1]

Ushbu sa'y-harakatlarga qaramay, keyingi bir necha asrlar davomida Angliyada futbol
o'yini shu qadar mashhur bo'lib ketdiki, u o'z davrining eng mashhur sport turi sifatida
rivojlanib bordi.

Ayni paytda, sportning yagona kamchiligi bu qoidalar yoki standartlarning yo'qligi
edi. 1815 yilda taniqli ingliz maktabi bo'lgan Eton kolleji boshqa maktablar, kollejlar va
universitetlar tomonidan amalga oshiriladigan bir qator qoidalarni o'rnatdi.

Ushbu qoidalarning standartlashtirilgan versiyasi keyinchalik 1848 yilda Kembrij qoidalari
deb nom olgan Angliyaning aksariyat kollej va universitetlari tomonidan qabul qilingan.

Afsuski, bu vaqtda, hali ham ikki xil qoidalar to'plami ishlatilgan. Ba'zi bir kollejlar
Kembrij qoidalariga zid bo'lgan to'pni qo'llaring bilan olib yurish, yiqilish va tizzalariga
tepish huquqini beradigan Regbi qoidalarini ma'qullashdi.

1863 yilda futbol assotsiatsiyasi o'n bitta ingliz futbol klublari va maktablari tomonidan
bir-biriga qarshi o'ynaganda ijro etilishi kerak bo'lgan yagona qoidalarni o'rnatish uchun
tuzildi.

Regbi maktabi tarafdorlari bu o'zgarishlarga qarshi chiqishdi va ikki guruh ajralib
chiqdi. Keyinchalik futbol assotsiatsiyasi 1869 yilda qoidalarni o'zgartirib, qo'llarni ishlatishni
taqiqladi, faqat darvozabon bundan mustasno, bu bizni bugun bilganimizdek futbol
o'yiniga olib keldi. [2]

Inglizlar buni hanuzgacha "futbol" o'yini deb atashgan, chunki to'p asosan oyoq bilan
o'ynagan, ammo 18-asrning oxirida "futbol" so'zi birinchi marta Oksford Universitetining
talabasi Charlz Vreford Braun tomonidan ishlatilgan. . Oksford talabalari ataylab qisqartirgan
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so'zlarning oxiriga "er" qo'shib jargon ishlatganliklari bilan mashhur edilar. Regbi o'yini
"qo'pol" deb nomlangan. Braun "assotsiatsiya" so'zini qisqartirgan va "er" ni qo'shgan va
"futbol" atamasi paydo bo'lgan.[3]

19-asrdan boshlab o'yin hozirgi holatga aylandi. Bu boshqa o'yinlarga qaraganda ko'proq
odamlar o'ynaydigan va butun dunyoda sport tarixidagi eng mashhur o'yin sifatida tan
olingan Jahon O'yini.

Jahon chempioniga sazovor bo'lish uchun har to'rt yilda bir marta o'tkaziladigan
Jahon kubogi millionlab tomoshabinlarni 32 ta o'yinga jalb qiladi va zamonaviy sun'iy
yo'ldosh televizion texnologiyasi tufayli butun dunyo bo'ylab milliardlab muxlislar
tomonidan tomosha qilinadi.

Yoshlar futbolining uyushgan dasturlari yosh muxlislarni jalb qilgani sababli, futbolning
ommaviyligi o'sishda davom etmoqda, bu kelgusi yillarda uning o'sishiga turtki beradi.
Angliya sportni milliy faoliyat sifatida tashkil etgan birinchi mamlakat edi.

"Futbol" ning to'liq rasmiy nomi (AQShda va ba'zan Britaniyada shunday nomlanadi)
"assotsiatsiya futboli". Bu uni regbi futboli (deyarli har doim oddiygina "regbi" deb
nomlanadi), gal futboli, avstraliya futboli va amerika futboli kabi turlaridan ajratib turadi.
Biroq, Britaniyada aksariyat odamlar buni oddiygina "futbol" deb atashadi. Bu uning
dominant rolidan dalolat beradi. Mamlakatning hamma joylarida bu eng ommabop
tomoshabin sporti, mamlakatdagi davlat maktablarida eng ko'p o'ynaladigan sport turi
va kattalar ishtirokidagi eng mashhur sport turlaridan biridir. Raqamlar bo'yicha,
Evropaning hamma joylarida bo'lgani kabi, futbol ham milliy sport turi hisoblanadi. [3]

Xulosa qilib aytadigan bo'lsak, futbolning yo'li oson emas edi, u bekor qilinganidan
keyin omon qolishi, ko'plab xilma-xillik va boylik bilan ajralib turadigan leksikasiga katta
ta'sir ko'rsatishi kerak edi.
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ÔÎÍÅÒÈÊ ÑÈÑÒÅÌÀ  ÂÀ ¤ÇËÀØÌÀËÀÐÄÀÃÈ ÀÉÐÈÌ ÔÎÍÅÒÈÊ
¥ÎÄÈÑÀËÀÐ

Àëèìîâà Çàðèôàõîí Âàõîáîâíà
Ôàð²îíà äàâëàò óíèâåðñèòåòè êàòòà ´³èòóâ÷èñè,

ôèëîëîãèÿ ôàíëàðè á´éè÷à ôàëñàôà äîêòîðè (PhD)

Àííîòàöèÿ: Óøáó ìà³îëàäà òèëíèíã ôîíåòèê ³óðèëèøè,  òèëäà ó÷ðàá òóðóâ÷è
àéðèì ôîíåòèê ´çãàðèøëàð, ôîíåòèê âàðèàíòëàð  µà³èäàãè ìóµèì ìàúëóìîòëàð
Àëèøåð Íàâîèéíèíã "Ìóµîêàìàòóë- ëó²àòàéí" àñàðèäà ó÷ðàøè, òàëàôôóçäà
ñîääàëèê âà åíãèëëèêêà ýðèøèø µà³èäà  ñ´ç áîðàäè.

Êàëèò ñ´çëàð: Òèë òàðà³³è¸òè, ôîíåòèêà, ôîíåòèê µîäèñàëàð, íóò³ òîâóøëàðè,
êîììóíèêàòèâ àëî³à, íóò³äà ñîääàëèê, èíòåðâîêàë óíäîø.

Ôîíåòèê ñèñòåìà òèëíèíã ³óðèëèø áèðëèêëàðè îðàñèäà ́ çèíèíã ́ çãàðóâ÷àíëèãè
áèëàí ëåêñèêàäàí êåéèí èêêèí÷è ́ ðèíäà òóðàäè. Áóíèíã ñàáàáè øóíäàêè, òèëíèíã
è÷êè ðèâîæëàíèø ³îíóíèÿòëàðè, òàø³è ìóµèò,  ³´øíè òèëëàð, æàìèÿò âà ôàí-
òåõíèêàíèíã ðèâîæè, òèëãà ÿíãè ñ´çëàðíèíã ´çëàøèøè òèëíèíã ôîíåòèê
³óðèëèøèãà òåç òàúñèð ³èëàäè.

Òèëäà áàúçàí ó÷ðàá òóðàäèãàí ôîíåòèê µîäèñàëàð, ̧ íìà-¸í  ³´ëëàíèøëàð àñòà-
ñåêèí ³îíóíèÿòãà àéëàíàäè. Øóíèíã ó÷óí µàð áèð äàâðäàãè òèë øó òèëäà
ñ´çëîâ÷èëàð ó÷óí ́ çãàðìàñäàé, áàð³àðîðäàé òóþëàäè. Òèëäà òàðà³³è¸ò âà ́ çãàðèø
æàðà¸íè µå÷ ³à÷îí ò´õòàìàéäè. ¤çáåê òèëè µàì áèð íå÷à òàðà³³è¸ò äàâðèíè áîøèäàí
êå÷èðäè âà µàð áèð äàâðíèíã ´çèãà õîñ ³îíóíèÿòëàðèãà âà  ôîíåòèê ñèñòåìàñèãà
ýãà.

¤çáåê àäàáèé òèëèíèíã äàñòëàáêè äàâðëàðèäà óíëè òîâóøëàðíèíã áàòàôñèë
òàâñèôè, óíëèëàð ñèñòåìàñè, óëàðíèíã ôîíåòèê âàðèàíòëàðè µà³èäàãè ìóµèì
ìàúëóìîòëàðíè Àëèøåð Íàâîèéíèíã "Ìóµîêàìàòóë- ëó²àòàéí" àñàðèäà ó÷ðàòèø
ìóìêèí. ÕVI àñðäà ¥óñàéí Áîé³àðî áóéðó²è áèëàí Òîëåú ¥èðàâèé òîìîíèäàí,
àñîñàí, ôîðñèé òèëäà ̧ çèëãàí "Áàäîåóë-ëó²àò", Ìèðçà Ìàµäèéõîííèíã "Ìàáîèíóë-
ëó²àò" ãðàììàòèêàñè âà "Ñàíãëîµ" ëó²àòè, Ôàòµàëè Êîæàðèéíèíã "Ëó²àòè àòðîêèÿ",
óñìîíëè òóðê òèëèäà ÕV àñðäà ¸çèëãàí  "Àáóø³à"  ëó²àòè,  Øàéõ Ñóëàéìîííèíã
"Ëó²àòè ÷è²àòîèé âà òóðêèé óñìîíèé" àñàðëàðèäàãè  ýñêè ́ çáåê òèëè ñ´çëàðèíèíã
òàëàôôóç õóñóñèÿòëàðè µà³èäà áåðèëãàí èçîµëàðäàí µàì ´çáåê òèëè òàðèõèé
ôîíåòèêàñè á´éè÷à ìóµèì ìàúëóìîòëàðíè îëèø ìóìêèí .

Ýñêè ´çáåê òèëè µà³èäà ãàïèðãàíèìèçäà, óíäàãè ³àòúèé ³îèäàíè òàúêèäëàø
æîèç: àðàá÷à  âà ôîðñ÷à ñ´çëàð  ìàíáà òèëè ̧ çóâèäà ³àíäàé ̧ çèëñà, òóðêèé ìàòíëàðäà
µàì øóíäàé  ¸çèëãàí.

Íóò³äàãè òóðëè îìèëëàð íàòèæàñèäà òîâóøëàð áèð-áèðèãà òàúñèð ³èëàäè.
Òàëàôôóçäà åíãèëëèê âà ñîääàëèêêà èíòèëèø, íóò³ òîâóøëàðèíèíã ́ çàðî òàúñèðè
íàòèæàñèäà þçàãà êåëàäèãàí ´çãàðèøëàð ôîíåòèê µîäèñàëàð äåéèëàäè .

Òîâóøëàð òàëàôôóçè îð³àëè êèøèëàð ́ ðòàñèäà êîììóíèêàòèâ àëî³à ́ ðíàòèëàäè.
"Ìàúëóì òîâóø ̧ êè òîâóøëàð êîìïëåêñèäà ìàúíî ̧ êè ìà³ñàäíèíã èôîäà òîïèøè
ëó²àâèé áèðëèê, ëåêñèêà µèñîáëàíàäè. Øó ëåêñèêàíèíã ìàúëóì ãðàììàòèê
³îíóíèÿòëàð àñîñèäà êîììóíèêàöèÿãà êèðèøóâè íóò³,  ÿúíè  òèëäèð. Áó ´ðèíäà
òèëíèíã ó÷  áîñ³è÷äàãè òàðêèáèé ³èñìè µà³èäà ãàï áîðàäè: òèëíèíã ìàòåðèàë
ìàíáàè - òîâóøëàð; øó ìàòåðèàë ìàíáàèíè ñ´ç âîñèòàñèäà òàøèøè - ëåêñèêà,
ëó²àò; ́ øà ëåêñèêàíèíã êèøèëàð ìóëî³îòãà êèðèøóâè ó÷óí ´çàðî êîììóíèêàòèâ
àëî³àäà á´ëèø ³îíóíèÿòè - ãðàììàòèêà... Òîâóø òèëíè íàìî¸í ýòóâ÷è ìàòåðèàëäèð"
.
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À.Ê.Áîðîâêîâíèíã òèëøóíîñëèêêà ³´øãàí ìóíîñèá µèññàñè øóíäàêè, ó ´çáåê
âà òîæèê òèëëàðèíèíã ´çàðî ìóíîñàáàòè, ´çáåê øåâàëàðèíèíã òàâñèôè, ´çáåê
äèàëåêòëàðè ôîíåòèêàñèãà îèä ìàúëóìîòëàð êåëòèðãàí . Ô.Àáäóëëàåâ µàì ´çáåê
òèëè ôîíåòèêàñè, äèàëåêòèêàñè þçàñèäàí èëìèé èçëàíèøëàð îëèá áîðèá, ´çáåê
øåâàëàðèäà íóò³ òîâóøëàðè,  óëàðíèíã ́ çãàðèøëàðè µàìäà óð²ó áîðàñèäà ò´õòàëèá
´òãàí .

Форсча-тожикча сўзлар ўзбек тилига ўзлашиб, сингиб кетганини  кўрсатувчи  муҳим  
белгилардан  бири  бу  тиллардаги  сўзларнинг  шаклан  яқин ва ўхшашлигидир. Тожикча 
ўзлашмаларнинг бир қатори ўзбек адабий тилининг  орфоэпик  ва орфографик 
нормаларига бўйсундирилган. Масалан, е>и: гелос >гилос, далер>далир, парешон>
паришон каби1. Ҳ.Неъматовнинг қайд этишича,  кўпгина форсча сўзларда  ӣ ўрта кенг 
унлиси э га ўтади: бӣхабар> бехабар, бӣғам >беғам, мӣва> мева, нӣк> нек, шӣр> шер, 
андӣша >андеша, дарвӣш> дарвеш ва ҳоказо2.  

М.Миртожиевнинг қайд этишича, сўздаги унлиларнинг  ёндош келишини йўқотиш 
талабига кўра интервокал ундош орттирилади. Бу ҳодиса ўзлашган сўзларда қайд этилади. 
Ўзлашган сўзларда қатор унли қайси товушлардан иборат эканлиги эпентеза қайси товуш 
ҳисобига содир бўлишини белгилайди; i унлиси постпозицияда келиб, препозицияда  ҳар 
қандай унли қўлланганда  интервокалда ϳ (й) ундоши орттирилаверади3.  

Жумладан,  ойна, ойина   آئینھ  лексемаси “дераза”;  “киши ўз аксини кўрадиган махсус 
шиша”, “кўзгу” маъноларини ифодалайди. Тожик  тилида оина тарзида ифодаланувчи 
ушбу лексема таркибида юқоридаги қоидага биноан ўзбек тили талаффузига 
мослаштириш учун бир й товуши орттирилган: Жалолиддин  Румий  ҳазратлари “Оқил
дўсти бор кишининг ойинага муҳтожлиги йўқ”, деган эканлар (Т.Малик, Одамийлик 
мулки).  

Хулоса сифатида шуни таъкидлаш жоизки, фонетик ўзгаришлар ҳақида сўз борганда, 
маълум бир лексеманинг ҳам унли, ҳам ундош товушлари ўзгариши борасида фикр 
юритилади.  Нутқ жараёнида талаффуз  қулайлигига эришиш мақсадида  юзага келган 
товушларнинг ўзаро таъсири натижасида ўзгаришларга учраши фонетик ҳодиса дейилади. 
Фонетик ҳодиса унлиларга ҳам, ундошларга ҳам бирдек тааллуқли. 
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ÍÅÒÐÀÄÈÖÈÎÍÍÛÅ ÔÎÐÌÛ ÎÁÓ×ÅÍÈß ÍÀ ÇÀÍßÒÈßÕ ÏÎ
ÐÓÑÑÊÎÌÓ ßÇÛÊÓ

Äåõêàíáàåâà Ëàòîôàò Îðòèêàëèåâíà
øêîëà ¹182 ×èëàíçàðñêîãî ðàéîíà ã.Òàøêåíò

Ó÷èòåëüíèöà ðóññêîãî ÿçûêà è ëèòåðàòóðû

Àííîòàöèÿ.Äàííàÿ ìåòîäè÷åñêàÿ ðàçðàáîòêà ìîæåò ïîìî÷ü ó÷èòåëÿì-
ïðåäìåòíèêàì, ðàáîòàþùèì â 5-11 êëàññàõ, â ÷àñòíîñòè ìîëîäûì ïåäàãîãàì, â èõ
ïîâñåäíåâíîé ïåäàãîãè÷åñêîé ðàáîòå. Íåñòàíäàðòíûå óðîêè è èíòåðàêòèâíûå èãðû
ìîãóò áûòü òàêæå èñïîëüçîâàíû â õîäå Íåäåëè ðóññêîãî ÿçûêà è ëèòåðàòóðû â
øêîëå.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: ðàçâèòèþ òâîð÷åñêèõ ñïîñîáíîñòåé, èíòåãðèðîâàííûå óðîêè,
âçàèìîïðîâåðêà

Â ñîâðåìåííûõ óñëîâèÿõ â ñâÿçè ñ ïîíèæåíèåì èíòåðåñà øêîëüíèêîâ ê îáó÷åíèþ
ó÷èòåëü äîëæåí èñïîëüçîâàòü ñïîñîáû è ìåòîäû, êîòîðûå ñïîñîáñòâîâàëè áû
ôîðìèðîâàíèþ èíòåðåñà ê èçó÷åíèþ òîãî èëè èíîãî ïðåäìåòà, ðàçâèòèþ òâîð÷åñêèõ
ñïîñîáíîñòåé, àêòèâíîñòè ó÷àùèõñÿ, à òàêæå ïðèîáðåòåíèþ ïðàêòè÷åñêèõ íàâûêîâ.
Ê òàêîâûì ìîæíî îòíåñòè íåñòàíäàðòíûå ôîðìû ðàáîòû íà óðîêàõ ðóññêîãî
ÿçûêà è ëèòåðàòóðû, êîòîðûå ÿ ÷àñòî èñïîëüçóþ íà ïðàêòèêå.

Óðîê áðåéí-ðèíã
Ãëàâíûé ïðèíöèï ýòîãî óðîêà - íåîáõîäèìîñòü ïîâòîðèòü ìàòåðèàë èçó÷åííîé

òåìû èëè ðàçäåëà ó÷àùèìèñÿ, ÷òî ñïîñîáñòâóåò çàêðåïëåíèþ.
Ïðàâèëà ïðîâåäåíèÿ óðîêà áðåéí-ðèíãà.
1. Êëàññ äåëèòñÿ íà êîìàíäû ïî 6 ÷åëîâåê.
2. Èãðàþò îäíîâðåìåííî ïî 2 êîìàíäû.
3. Ó÷èòåëü çàäàåò ïî 3 âîïðîñà â êàæäîì ðàóíäå.
4. Ó÷èòåëü çàäàåò âîïðîñû è ïðîèçíîñèò êîìàíäó "âðåìÿ", ïîñëå ÷åãî êàïèòàí

èìååò ïðàâî ïîäíÿòü ðóêó, ÷òî ñâèäåòåëüñòâóåò î ãîòîâíîñòè êîìàíäû îòâå÷àòü,
çàòåì îäèí èç ó÷àñòíèêîâ äîëæåí äàòü ïðàâèëüíûé è ïîëíûé îòâåò íà âîïðîñ.

5. Åñëè îäíà êîìàíäà äàëà íåïðàâèëüíûé îòâåò, òîãäà äðóãàÿ êîìàíäà ïîëó÷àåò
ïðàâî íà îòâåò è 20 ñåêóíä äëÿ ðàçìûøëåíèÿ.

6. Åñëè êàïèòàí êîìàíäû ïîäíÿë ðóêó äî êîìàíäû "âðåìÿ", òîãäà ó÷èòåëü
îáúÿâëÿåò "ôàëüø-ñòàðò" è êîìàíäà ëèøàåòñÿ ïðàâà îòâå÷àòü íà ýòîò âîïðîñ.

Äëÿ çàêðåïëåíèÿ, ñèñòåìàòèçàöèè è îáîáùåíèÿ èçó÷åííîãî ìàòåðèàëà ïî òåìå
èëè ðàçðÿäó ìîæíî ïðîâîäèòü íå òîëüêî óðîêè-áðåéí-ðèíãè, íî è óðîêè-
âèêòîðèíû, è óðîêè-êîíêóðñû "Ñàìûé óìíûé", ãäå âîïðîñû ìîãóò èñïîëüçîâàòüñÿ
òå æå, íî ñîñòÿçàíèÿ áóäóò ïðîõîäèòü íå â êîìàíäíîé, à â ëè÷íîé ôîðìå.

Èíòåãðèðîâàííûå óðîêè. Â ñâîåé ó÷åáíî-âîñïèòàòåëüíîé äåÿòåëüíîñòè ÿ ÷àñòî
ïðàêòèêóþ ïðîâåäåíèå èíòåãðèðîâàííûõ óðîêîâ, ò.ê. èìåííî ýòè óðîêè:1)
ïîçâîëÿþò ó÷àùèìñÿ óñâîèòü çíàíèÿ ïî ðóññêîìó ÿçûêó è ëèòåðàòóðå â
ñîâîêóïíîñòè ñ äðóãèìè íàóêàìè;

2) ñïîñîáñòâóþò ôîðìèðîâàíèþ ïîçíàâàòåëüíîãî èíòåðåñà;
3) ðàçâèâàþò òâîð÷åñêèå ñïîñîáíîñòè ó÷àùèõñÿ.
Èíòåãðèðîâàííûé óðîê ðóññêîãî ÿçûêà
Òåìà: Ðàçâèòèå ðå÷è. Èçëîæåíèå ñ òâîð÷åñêèì çàäàíèåì.
Öåëü: äîïîëíèòü òåêñò èçëîæåíèÿ îïèñàíèåì âíåøíîñòè ïåðñîíàæåé, âûñêàçàòü

ñâîå ìíåíèå îá èõ ïîâåäåíèè è ïîñòóïêàõ.
Ñõåìà èíòåãðàöèè óðîêà
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ßçûê - ñîáëþäåíèå îðôîãðàôè÷åñêèõ è ñèíòàêñè÷åñêèõ íîðì íàïèñàíèÿ
èçëîæåíèÿ.

Ëèòåðàòóðà - çíàêîìñòâî ñ âíåïðîãðàììíûì ïðîèçâåäåíèåì - ðàññêàçîì Â.
Ìîðîçîâà "Äà, âèíîâàò áîëüøîé Ïåòÿ!", àíàëèç ëèòåðàòóðíîãî ïðîèçâåäåíèÿ,
îöåíêà ïîâåäåíèÿ ãåðîåâ.

ÎÁÆ - áåñåäà ïî òåõíèêå ïîæàðíîé áåçîïàñíîñòè, ïî ïðàâèëàì ïîâåäåíèÿ
ñèòóàöèÿõ, óãðîæàþùèõ æèçíè ëþäåé.

"Ïðîáà ïåðà" èëè "ß - àâòîð". Äëÿ ðàçâèòèÿ òâîð÷åñêèõ ñïîñîáíîñòåé ó÷àùèõñÿ
íà óðîêàõ èëè â êà÷åñòâå äîìàøíåãî çàäàíèÿ ÿ ïðàêòèêóþ òâîð÷åñêèå ïðèåìû
"Ïðîáà ïåðà" èëè "ß - àâòîð" - íàïèñàíèå áàñåí, ñî÷èíåíèé â ñòèõîòâîðíîé
ôîðìå, ñîñòàâëåíèå êðîññâîðäîâ, ëèòåðàòóðíûõ âèêòîðèí, ðåáóñîâ, çàãàäîê,
îôîðìëåíèå àãèòàöèîííûõ ïëàêàòîâ, ìàíèôåñòîâ, ðèñîâàíèå èëëþñòðàöèé ê
ïðîèçâåäåíèÿì è ò.ä.

Èíòåðàêòèâíûå èãðû. Ñðåäè ðàçíîîáðàçíûõ ïðèåìîâ îðãàíèçàöèè çàíÿòèé
íàèáîëüøèé èíòåðåñ ó ó÷àùèõñÿ âûçûâàþò èãðû è èãðîâûå ñèòóàöèè, ïîñêîëüêó
îíè ïðèáëèæàþò ðå÷åâóþ äåÿòåëüíîñòü ê åñòåñòâåííûì íîðìàì, ïîìîãàþò
ðàçâèâàòü íàâûê îáùåíèÿ, ñïîñîáñòâóþò ýôôåêòèâíîé îòðàáîòêå ïðîãðàììíîãî
ìàòåðèàëà. Êàê èçâåñòíî, ðîëåâûå èãðû íà óðîêàõ ñïîñîáñòâóþò âûïîëíåíèþ
âàæíûõ ìåòîäè÷åñêèõ çàäà÷:

- îáåñïå÷åíèþ íåîáõîäèìîñòè ìíîãîêðàòíîãî ïîâòîðåíèÿ ïðîãðàììíîãî
ìàòåðèàëà;

- òðåíèðîâêå ó÷àùèõñÿ â âûáîðå íóæíîãî ðå÷åâîãî âàðèàíòà.
Ñ ïîìîùüþ èãð ìîæíî ðàçâèâàòü ïàìÿòü, âíèìàíèå, ëîãè÷åñêîå ìûøëåíèå.

Ñðåäè ðîëåâûõ èãð, ìíîþ ÷àñòî èñïîëüçóåìûõ, ìîæíî íàçâàòü:
Ñèòóàöèè "Ó÷èòåëü-ó÷åíèê", â êîòîðûõ ïðåäóñìàòðèâàåòñÿ âçàèìîïðîâåðêà

(ó÷àùèåñÿ îáìåíèâàþòñÿ òåòðàäÿìè è ïðîâåðÿþò èõ, èñïðàâëÿÿ îøèáêè, ïðè
ñëîâàðíûõ äèêòàíòàõ, ïðè àóäèðîâàíèè èëè ÷òåíèè ìîë÷à, ïðè ðàñïðåäåëèòåëüíûõ
è âûáîðî÷íûõ äèêòàíòàõ, ïðè ÿçûêîâûõ èëè ëèòåðàòóðíûõ âèêòîðèíàõ è ò.ä.)
Òàêèå ñèòóàöèè ïîçâîëÿþò ó÷àùèìñÿ ïî÷óâñòâîâàòü ñåáÿ â ðîëè îáó÷àþùåãî è
ïðîâåðÿþùåãî.

Ëèòåðàòóðà:
Âëàñåíêîâ À.È. Ðàçâèâàþùåå îáó÷åíèå ðóññêîìó ÿçûêó. - Ì., 1983.
Êàðàâàåâ À. Èãðîâûå óðîêè â ñòàðøèõ êëàññàõ. // Ó÷èòåëü. 2006, ¹ 1, ñ. 3-6.
Îíèùóê Â.À. Óðîê â ñîâðåìåííîé øêîëå: Ïîñîáèå äëÿ ó÷èòåëÿ. - Ì., 1986.
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 "THINK-PAIR-SHARE" TECHNIQUE IS A MAIN TOOL FOR DEVELOPING
SPEAKING SKILL

Kattaboeva Dilrabo Kattaboevna
Senior teacher:

Uzbek State World Languages University

Abstract: The article is dedicated to the improving students' speaking skills through the
technique Think-Pair-Share in language learning classes. And in this issue we investigate
that applying a variety of strategies in both academic and social settings by planning,
monitoring, and evaluating their learning or by arranging to participate in experiences that
will be conductive to language learning. Also in this work we demonstrate the findings
which can improve to work on teaching foreign languages through "Think-Pair-Share"
technique in the context based learning.

Key words: investigate, speaking, communicative, cultural rules, technique, approach,
opportunity.

Speaking is a crucial part of second language learning and teaching. Despite its
importance, for many years, teaching speaking has been undervalued and language
teachers have continued to teach speaking just as a repetition of drills or memorization
of dialogues. However, today's world requires that the goal of teaching speaking should
improve students' communicative skills, because, only in that way, students can express
themselves and learn how to follow the social and cultural rules appropriate in each
communicative circumstance. Some scientists support the idea above and say that speaking
ability will be focused on two things, namely: the form and function of the language. The
form will be focused on how to use the language suitable to the pattern, structure,
vocabulary and elements in the language. The function will focus on how to use and the
objective of using the language. So the students are expected to master the language
verbally with the accuracy of language use in terms of structure, context, time and place.
The goal of teaching speaking skills is communicative efficiency. Learners should be
able to make themselves understood, using their current proficiency to the fullest. They
should try to avoid confusion in the message due to faulty pronunciation, grammar, or
vocabulary, and to observe the social and cultural rules that apply in each communication
situation.

Successful language learners apply a variety of strategies in both academic and social
settings by planning, monitoring, and evaluating their learning or by arranging to
participate in experiences that will be conductive to language learning. Learning strategies
and approaches provide language learners with tools for success and can be useful for
both the teacher and the subject teacher instructing. Students may use strategies that
directly influence the way in which new language reception and production experiences
are conceptualized and organized. Basically, these techniques enable students to take
command over their learning and to apply procedures that will assist them in retaining
and using important language skills.

Making students speak is neither an easy nor a fast process. Teachers must be aware
of some special techniques that will help to achieve the purpose. These techniques are
based on different approaches.

Think-Pair-Share is a learning strategy developed by Lyman; it is associated with
encourage student classroom participation and interaction between students and facilitators.
In this strategy, the question/problem will be posed by the facilitator and trainers are
allowed to think about it individually, and then discuss in pairs to solve the problem and
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finally share their ideas to the class. This strategy could also be used for spur-of-the-
moment discussions, in other word refreshing their brains after a long day's theory
lesson. It is different to traditional learning styles where facilitators pose a question or
problem and randomly pick a participator  to answer  the question. Indeed it provides an
opportunity for all trainers to share and analyze the question from different points of
view and also shares to at least one other person. The think, pair, share strategy is a
cooperative learning technique that encourages individual participation and is appropriate
to all grade levels and class sizes. Applying this technique in the teaching process
students are really interested in developing fluency in the language classroom using their
points of view and critical thinking because they will be making a decision on their
problem, then they will be more involved in developing that fluency. Using established
tools and techniques will help you improve your approach to solving the problems that
your team and your organization face. You will be more successful at solving problems
and, because of this, more successful at what you do. When organizing an activity the
teacher has to well inform learners about the issue of the activity, the procedure they
should take while doing this activity, to put the learners in pairs or groups, giving them
clear instructions about their task, and preparing feedback. Meanwhile, it is well-
advised for the teacher to examine the amount of learners' understanding of the instructions
before starting doing the activity.

The Think-Pair-Share strategy is designed to differentiate instruction by providing
students time and structure for thinking on a given topic, enabling them to formulate
individual ideas and share these ideas with a peer. This learning strategy promotes
classroom participation by encouraging a high degree of learner  response,  rather  than
using a basic recitation method in which a teacher poses a question and one student offers
a response. Additionally, this strategy provides an opportunity for all students to share
their thinking with at least one other student which, in turn, increases their sense of
involvement in classroom learning.  Think-Pair-Share can also be used as in information
assessment tool; as students discuss their ideas, the teacher can circulate and listen to
the conversations taking place and respond accordingly. In this strategy, a problem is
posed, students have time to think about it individually, and then they work in pairs to
solve the problem and share their ideas with the class. This strategy can be used for a
wide variety of daily classroom activities such as concept reviews, discussion questions,
partner reading, brainstorming, quiz reviews, topic development, etc.  Think-Pair-
Share helps students develop conceptual understanding of a topic, develop the ability
to filter information and draw conclusions, and develop the ability to consider other
points of view.

Students need many opportunities to talk in a linguistically rich environment. Researchers
have found that students' learning is enhanced when they have many opportunities to
elaborate on ideas through talk. The think, pair, share strategy increases the kinds of
personal communications that are necessary for students to internally process, organize,
and retain ideas. In sharing their  ideas,  students take ownership  of their  learning and
negotiate meanings rather than rely solely on the teacher's authority. And other benefits
of using the think, pair, and share strategy include the positive changes in students' self-
esteem that occur when they listen to one another and respect others' ideas. Students
have the opportunity to learn higher-level thinking skills from their peers, gain the extra
time or prompting they may need, and gain confidence when reporting ideas to the
whole class. In addition, the "pair" step of the strategy ensures that no student is left out
of the discussion. Even a student who is uncomfortable discussing his or her ideas with
the whole class still has an audience in this step. Finally, while the strategy may appear
to be time-consuming, it makes classroom discussions more productive, as students
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have already had an opportunity to think about their ideas before plunging into whole-
class conversations. Incorporating Think-Pair-Share technique into the classroom adds
variety, a change of pace and opportunities for a lot of language production and also a lot
of fun! It can be an integral part of the class and not a 'one-off' event. If the teacher
believes that the activity will work and the necessary support is provided, it can be very
successful. If the teacher is not convinced about the validity of using the activity does not
work as you are expected. Therefore, if you think positive and have a go, you may be
pleasantly surprised.

In conclusion it should be said that the communicative teaching method views
language as a medium of communication. They are motivating and create a meaningful
context for language usage. The application of such activities increases cooperation and
competition in language learning classroom and stimulates students' interest to the
learning process. In this teaching method importance is placed on helping the learner get
the message delivered.
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THE IMPORTANCE OF SYLLABUS DESIGNING AND LESSON
PLANNING IN LANGUAGE TEACHING

Ro'ziyeva Komila Yangiboyevna
TACEI, Uzbekistan, Tashkent

Abstract: Syllabus designing and lesson planning is at the heart of being an effective
teacher. It is a creative process that allows us to synthesize our understanding of second
language acquisition and language teaching pedagogy with our knowledge of our learners,
the curriculum, and the teaching context. The teacher also has many roles; she/he is a
controller, motivator, manager, and planner. Studies in language teaching and learning
have addressed the importance of syllabus designing and lesson planning, however designing
the syllable and planning a lesson appropriately is difficult tasks that most language
teachers face. Syllabuses, on the other hand, are more localized and are based on accounts
and records of what actually happens at the classroom level as teachers and learners apply
a given curriculum to their own situation. Lesson planning is the instructor's road map of
what students need to learn, and how it will be done effectively during the class time.
Planning a lesson can increase the motivation, productivity, work engagement, and
satisfaction of both teacher and learners.

Key words: lesson planning, syllabus, pedagogy, curriculum, tasks, effectively, question,
lesson, level, process.

Teaching foreign language itself is a difficult task, so what about preparing a lesson
planning to make learners understand more and interact more using that foreign language,
the first and the last aim of making a lesson plan before coming to teach is to achieve
a high development of teaching and learning processes.

A syllabus is an expression of opinion on the nature of language and learning; it acts
as a guide for both teacher and learner by providing some goals to be attained. Hutchinson
and Waters define syllabus as follows:

At its simplest level a syllabus can be described as a statement of what is to be learnt.
It reflects of language and linguistic performance.

This is a rather traditional interpretation of syllabus focusing as it does on outcomes
rather than process. However, a syllabus can also be seen as a "summary of the content
to which learners will be exposed". It is seen as an approximation of what will be taught
and that it cannot accurately predict what will be learned.

Lesson planning and syllabus designing helps the teacher to keep track of what works
and what does not work, so she/he will be carful of repeating what did not work well
with both the teacher and learners, learners respond extraordinarily well to structure
and regularity and syllabus designing, planning out lessons gives them that structure,
each lesson planning sets a discrete achievable goals that the teacher aims for during the
presentation phase which judges the success of the lesson during the productive phase
. If you are an instructor of second language learners, language teaching syllabus design
will be a key component of your course preparation. The effectiveness of your class will
greatly depend on how the lessons unfold over time. Many factors will play a role: what
readings you select, what homework you assign, the quizzes you prepare, the writing
prompts you create, and so on.

The goal as with all teaching is to motivate the learners to take in what the teacher
gives them and to keep it as much as possible. So the teachers needs to follow strategies
in making their syllabus and lesson plan these strategies vary from one teacher to
another because each teacher stats these strategies according to his/her learners' needs.
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A syllabus is a document that contains important information about your class. Students
should be able to glance through the syllabus quickly and get a sense of who is teaching
the course, what they will learn from the course, the materials they will need to
participate in the course,  who they should contact if they need help  with an aspect of
the course, and what they will have to do to succeed in the course. For these reasons,
all of the information described above should be contained in the syllabus.

Since the syllabus contains a lot of policy related items that may not be all that
interesting to students, you may want to take a few extra steps to spice up your syllabus.
Weimer  suggests posing some questions in the course description that pique students'
curiosity about the subject. Explain to students that they will be able to answer these
questions throughout the quarter as they complete the assignments and engage with the
course materials.

It is a time when we envision the learning we want to occur and analyze how all the
pieces of the learning experience should fit together to make that vision a classroom
reality. There are a number of benefits to writing a syllabus and lesson plan. First, lesson
planning produces more unified lessons. It gives teachers the opportunity to think deliberately
about their choice of lesson objectives, the types of activities that will meet these
objectives, the sequence of those activities, the materials needed, how long each activity
might take, and how students should be grouped.

Teachers can reflect on the links between one activity and the next,  the relationship
between the current lesson and any past or future lessons, and the correlation between
learning activities and assessment practices. Because the teacher has considered these
connections and can now make the connections explicit to learners, the lesson will be
more meaningful to them. The lesson planning process allows teachers to evaluate their
own knowledge with regards to the content to be taught. If a teacher has to teach, for
example, a complex grammatical structure and is not sure of the rules, the teacher would
become aware of this during lesson planning and can take steps to acquire the necessary
information. Similarly, if a teacher is not sure how to pronounce a The Importance of
Planning. The opportunity that lesson planning presents to evaluate one's own knowledge
is particularly advantageous for teachers of English for specific purposes, because these
teachers have to be not only language experts,  but also familiar  with different disciplines
like business, engineering, or law fields that use language in specialized ways. A teacher
with a plan, then, is a more confident teacher. The lesson will tend to flow more smoothly
because all the information has been gathered and the details have been decided upon
beforehand. The teacher  will not waste class time flipping through the textbook, thinking
of what to do next, or running to make photocopies. The teacher's confidence will
inspire more respect from the learners,  thereby reducing discipline problems and helping
the learners to feel more relaxed and open to learning. Teachers applying for new jobs
might be asked to submit lesson plans as part of their job application so that employers
can get a sense of their organizational skills and teaching style.

Teachers need to make a lesson plan of his/her lessons and state the objectives behind
that lesson and try to achieve those objectives,  and also try to make learners participate
more. Designing syllabi and lesson plan reduces teachers' errors or hesitation and help
them to move from one step to another correctly.

From the results that we are obtained in our study, these recommendations seem to
be appropriate:

- Teachers should prepare a syllabi and lesson plan before coming to teach.
- Teachers should present a short summary, warm up, or a picture of the previous

lesson at the beginning of the new lesson.
- Teachers should try to know their learners' needs for designing effective syllabi

and plan for the lesson.



"ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÀÚËÈÌÄÀ ÐÀ£ÀÌËÈ ÒÅÕÍÎËÎÃÈßËÀÐ: ÔÈËÎËÎÃÈß ÂÀ ÏÅÄÀÃÎÃÈÊÀ
ÑÎ¥ÀÑÈÄÀ ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÅÍÄÅÍÖÈßËÀÐ ÂÀ ÐÈÂÎÆËÀÍÈØ ÎÌÈËËÀÐÈ"

   4 -³èñì
111

Àïðåëü | 2021

- Teachers should collaborate with learners in planning classroom activities or
topics.

- Teachers should create the appropriate strategies in order to motivate their learners.
- Teachers should follow the correct way to be effective teachers.
- Teachers should follow a specific teaching method which they see appropriate for

their learners.
Lesson planning and syllabi designing plays an important role since it is designed to

help teachers in presenting their lessons smoothly, and transmit information in the
correct way, it is considered a very complex activity to be acquired easily that's why many
teachers find difficulties and problems to prepare a good and helpful lesson plan and
syllabi, and they find difficulties and problems in how to make learners motivated and
accept the lesson's topic.

Finally, our research has led us to conclude that syllabi designing and lesson planning
is very important in the process of teaching and learning foreign languages because it
helps teachers to improve their way of teaching. Also, it leads us to know that motivation
is very necessary for both the teacher and the learner because when the teachers cannot
make their learners motivated, the lesson will be boring and the teacher cannot go on.
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ÊÓÐÑÎÂÎÅ ÎÁÓ×ÅÍÈÅ ËÀÒÛÍÈ Â ÌÅÄÈÖÈÍÑÊÈÕ
ÓÍÈÂÅÐÑÈÒÅÒÀÕ

Èñðàèëîâà Ìàõñóäà Íèãìàòóëëàåâíà.
Òàøêåíòñêèé Ãîñóäàðñòâåííûé Ñòîìàòîëîãè÷åñêèé èíñòèòóò P(h)D äîöåíò

Àííîòàöèÿ. Äàííàÿ ñòàòüÿ ïîñâÿùåíà çíà÷åíèþ ëàòèíñêîãî ÿçûêà äëÿ ñòóäåíòîâ-
ìåäèêîâ, ïðè ïîäãîòîâêå ãðàìîòíîãî âðà÷à èëè ìåäèöèíñêîãî ðàáîòíèêà ñðåäíåãî
çâåíà.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: Ìåäèöèíà, ëàòèíñêèé ÿçûê, òåðìèí, òåðìèíîëîãèÿ, ñòóäåíò.

Àêòóàëüíîñòü. Âîçðàñòàþùàÿ ñëîæíîñòü ìåäèöèíñêèõ ïðîôåññèé ïðåäúÿâëÿåò
ïîâûøåííûå òðåáîâàíèÿ ê óðîâíþ îáðàçîâàíèÿ áóäóùèõ ìåäèöèíñêèõ ðàáîòíèêîâ
è âðà÷åé. Äèñöèïëèíà "Ëàòèíñêèé ÿçûê è ìåäèöèíñêàÿ òåðìèíîëîãèÿ" ÿâëÿåòñÿ
íåîòúåìëåìîé ÷àñòüþ îáó÷åíèÿ ëþáîé ìåäèöèíñêîé ñïåöèàëüíîñòè â ñðåäíèõ è
âûñøèõ ó÷åáíûõ çàâåäåíèÿõ. Óñâîåíèå ýòîãî ïðåäìåòà íà 1 êóðñå ñïîñîáñòâóåò
ïîäãîòîâêå ñòóäåíòîâ ñðåäíåãî ïðîôåññèîíàëüíîãî è âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ, è â
êîíå÷íîì èòîãå ôîðìèðîâàíèþ òåðìèíîëîãè÷åñêè ãðàìîòíîãî ñðåäíåãî
ìåäèöèíñêîãî ðàáîòíèêà èëè âðà÷à.

Öåëü. Öåëüþ äàííîé ñòàòüè - ïîêàçàòü íåâîçìîæíîñòü èñïîëüçîâàíèÿ ëþáîãî
äðóãîãî ÿçûêà â ìåäèöèíå, êðîìå ëàòèíñêîãî.

Ââåäåíèå. Ïðè ïîäãîòîâêå áóäóùèõ ñïåöèàëèñòîâ â îáëàñòè ìåäèöèíû áîëüøîå
çíà÷åíèå èìååò èçó÷åíèå ëàòèíñêîãî ÿçûêà. Óæå íà ïåðâîì êóðñå â ìåäèöèíñêîé
îáðàçîâàíèè ñòóäåíòû âñòðå÷àþò ñïåöèàëüíûå ïîíÿòèÿ íà ëàòèíñêîì ÿçûêå.
Ïîýòîìó íåîáõîäèìî ïðèäàòü îñîáîå çíà÷åíèå èçó÷åíèþ ëàòèíñêîãî ÿçûêà íå
òîëüêî êàê ÿçûêà îäíîé èç äðåâíåéøèõ êóëüòóð, íî è êàê ÿçûêà, íåîáõîäèìîãî
â ïðàêòè÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè âðà÷à èëè ìåäèöèíñêîãî ðàáîòíèêà.

Â ñîâðåìåííîì ìèðå ëþáîé îáðàçîâàííûé ÷åëîâåê äîëæåí ðàçáèðàòüñÿ â
áåñêîíå÷íîì ìíîæåñòâå òåðìèíîâ, êîòîðûå åñòü íà ðåêëàìíûõ ïëàêàòàõ, â
æóðíàëàõ, ãàçåòàõ, ëèñòîâêàõ, áóêëåòàõ ïî òåëåâèçîðó, â èíòåðíåòå è â ìåäèöèíñêèõ
ó÷ðåæäåíèÿõ.

Îñîáåííî ýòî êàñàåòñÿ ìåäèöèíñêèõ òåðìèíîâ. Íåîáõîäèìî ðàçáèðàòüñÿ â
ðàçëè÷íûõ òåðìèíàõ, ñóùåñòâóþùèõ â ìåäèöèíå, íàäî çíàòü ëàòèíñêèé ÿçûê,
òàê êàê îí èìååò áîëüøîå çíà÷åíèå ïðè ïîäãîòîâêå ñïåöèàëèñòîâ â îáëàñòè
ìåäèöèíû è ôàðìàöèè, ñ íèì ïðèõîäèòñÿ âñòðå÷àòüñÿ è â ïîâñåäíåâíîé ðàáîòå
- ïðè ÷òåíèè íàçâàíèé áîëåçíåé, àíàòîìè÷åñêèõ è êëèíè÷åñêèõ òåðìèíîâ,
íàçâàíèé ëåêàðñòâåííîãî ñûðüÿ, ðåöåïòîâ, áîòàíè÷åñêèõ òåðìèíîâ, ïðèíÿòûõ â
Ìåæäóíàðîäíîé íîìåíêëàòóðå íàçâàíèé õèìè÷åñêèõ ñîåäèíåíèé.

Îáû÷íî âðà÷, äàæå êîãäà íà ïðîôåññèîíàëüíóþ òåìó ãîâîðèò ïî-ðóññêè,
óïîòðåáëÿåò áîëåå 60% ñëîâ ëàòèíñêîãî ïðîèñõîæäåíèÿ. È ýòî íå óäèâèòåëüíî,
âåäü îáùåèçâåñòíî, ÷òî òåðìèíîëîãèè ñàìûõ ðàçíûõ íàóê, â òîì ÷èñëå è
ñðàâíèòåëüíî íåäàâíî âîçíèêøèõ, ïîïîëíÿëèñü è ïðîäîëæàþò ïîïîëíÿòüñÿ çà
ñ÷åò àêòèâíîãî ïðèâëå÷åíèÿ ëåêñèêè èç ëàòèíñêîãî ÿçûêà.

Âñå ìû õîòü ðàç ïîêóïàëè â àïòåêå ëåêàðñòâà èëè ìåäèöèíñêèå àòðèáóòû èëè
îáðàùàëèñü ê âðà÷ó. Ëþáûå ìåäèöèíñêèå ïðåïàðàòû èìåþò òàê æå ëàòèíñêîå
íàçâàíèå, êðîìå îñíîâíîãî. Êàæäûé ñòóäåíò ìåäèöèíñêîãî îáðàçîâàòåëüíîãî
ó÷ðåæäåíèÿ çíàåò íà ïàìÿòü íàçâàíèå âñåõ îðãàíîâ è êîñòåé íà ëàòûíè è íàçâàíèÿ
ìíîãèõ ìåäèöèíñêèõ òåðìèíîâ.

Ïîïðîáóåì ðàçîáðàòüñÿ ïî÷åìó æå ëàòûíü äî ñèõ ïîð èìååò òàêîå áîëüøîå
çíà÷åíèå.
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Êîðíè ëàòèíñêîãî ÿçûêà óõîäÿò â ãëóáîêîå ïðîøëîå, ê ïëåìåíè âîèíñòâóþùèõ
ëàòèíÿí, íàñåëÿâøèõ â äðåâíîñòè íåáîëüøóþ îáëàñòü Àïåííèíñêîãî ïîëóîñòðîâà
"Ëàöèóì" è îñíîâàâøèõ ãîðîä Ðèì. ßçûê ýòîãî ïëåìåíè áûë èñêëþ÷èòåëüíî
ëàòèíñêèé. Â ðåçóëüòàòå êðîâîïðîëèòíûõ âîéí ê ýòîé îáëàñòè ïðèñîåäèíèëèñü
ðÿä äðóãèõ îáëàñòåé, íàïðèìåð, Ìàêåäîíèÿ, Åãèïåò, Ñèðèÿ è Ãðåöèÿ, îáëàñòè
íà ñåâåðå Áàëêàíñêîãî ïîëóîñòðîâà, Ñåâåðíàÿ Àôðèêà, Ãàëëèÿ, Áðèòàíèÿ è ðÿä
äðóãèõ çåìåëü. Ìîãóùåñòâî Äðåâíåãî Ðèìà ðàçðàñòàëîñü, ÿçûê ðàñïðîñòðàíÿëñÿ
âìåñòå ñ íèì. Ëàòèíñêèé ÿçûê ñ÷èòàëñÿ ïðîÿâëåíèåì âûñîêîé êóëüòóðû,
ïîä÷åðêèâàë ñòàòóñ ÷åëîâåêà. Íà âñåé òåððèòîðèè îãðîìíîé äåðæàâû ëàòèíñêèé
ÿçûê áûë îôèöèàëüíûì, ãîñóäàðñòâåííûì ÿçûêîì. Ëàòèíñêèé ÿçûê áûë òàêæå
ÿçûêîì þðèñïðóäåíöèè, äèïëîìàòèè, êàòîëè÷åñêîé öåðêâè è ëèòåðàòóðû. Ñî
âðåìåíåì ëàòèíñêèé ÿçûê ñòàë ïîñòåïåííî âûòåñíÿòüñÿ ãðå÷åñêèì ÿçûêîì. Â
ëàòèíñêîì ÿçûêå ïîÿâèëîñü áîëüøîå êîëè÷åñòâî ãðå÷åñêèõ ñëîâ. Âîò îòêóäà
ïðîèñõîäèò òåñíîå ïåðåïëåòåíèå ãðå÷åñêîãî è ëàòèíñêîãî ÿçûêîâ. Â íàñòîÿùåå
âðåìÿ èçó÷åíèå ëàòèíñêîãî ÿçûêà èìååò áîëüøîå çíà÷åíèå â ïîäãîòîâêå âðà÷à è
ìåäèöèíñêîãî ðàáîòíèêà ñðåäíåãî çâåíà, ïîñêîëüêó îí ïîìîãàåò óñâàèâàòü è
ïîíèìàòü ìåäèöèíñêèå òåðìèíû ëàòèíî-ãðå÷åñêîãî ïðîèñõîæäåíèÿ, ñ êîòîðûìè
áóäóùèé ìåäèê áóäåò âñòðå÷àòüñÿ è ïîëüçîâàòüñÿ â ñâîåé ïðàêòè÷åñêîé
äåÿòåëüíîñòè.

Ìåäèöèíñêèå òåðìèíû- àíàòîìè÷åñêèå, êëèíè÷åñêèå, ôàðìàöåâòè÷åñêèå- ýòî
â îñíîâíîì ñëîâà ëàòèíî-ãðå÷åñêîãî ïðîèñõîæäåíèÿ. Ïîýòîìó ìåäèöèíñêîå
îáðàçîâàíèå íåâîçìîæíî áåç çíàíèÿ îñíîâ ýòîé òåðìèíîëîãèè.

Â ðóññêîì ÿçûêå òàêæå î÷åíü ìíîãî ñëîâ ëàòèíñêîãî ïðîèñõîæäåíèÿ, ïîýòîìó
è â íàøå âðåìÿ çíà÷åíèÿ ÿçûêà íå óòðà÷åíî. Â îïèñàíèè è êëàññèôèêàöèè áîëåçíåé
ëàòûíè íåò ðàâíûõ.

Õîòÿ ëàòèíñêèé ÿçûê ñåãîäíÿ ñ÷èòàþò ìåðòâûì, âñå æå îí ÿâëÿåòñÿ
íåîòúåìëåìîé ÷àñòüþ ðàáîòû êàæäîãî ìåäèêà. Îòäåëüíûå ëàòèíñêèå òåðìèíû
êàñàþòñÿ âîïðîñîâ ëå÷åíèÿ, äèàãíîñòèêè è çäîðîâüÿ ÷åëîâåêà.

Â ìåäèöèíå, êàê è â ëþáîé äðóãîé ñôåðå, åñòü ñâîè òåðìèíû, ïîíÿòèÿ è
îáîçíà÷åíèÿ, êîòîðûå íàïîëíÿþò ÿçûê, è èõ íåëüçÿ âû÷åðêíóòü èëèçàìåíèòü
òåðìèíàìè äðóãèõ ÿçûêîâ, íàïðèìåð àíãëèéñêîãî.

Áåç çíàíèÿ ëàòèíñêîãî ÿçûêà íåâîçìîæíî èçó÷åíèå òàêèõ äèñöèïëèí êàê
àíàòîìèÿ, ôàðìàêîëîãèÿ, êëèíè÷åñêèõ äèñöèïëèí. Äàæå â òàêèõ , êàçàëîñü áû
íå ñâÿçàííûõ ñ ëàòèíñêèì ÿçûêîì äèñöèïëèíàõ, êàê "Çäîðîâûé ÷åëîâåê è åãî
îêðóæåíèå", òî æå î÷åíü ìíîãî ñóùåñòâóåò òåðìèíîâ, îáðàçîâàííûõ îò ëàòèíñêèõ
ñëîâ.

Îñîáåííî áîëüøîå çíà÷åíèå èìååò çíàíèå ëàòèíñêîãî ÿçûêà ïðè èçó÷åíèÿ
òåîðåòè÷åñêèõ è ïðàêòè÷åñêèõ îñíîâ ôàðìàêîëîãè÷åñêîé òåðìèíîëîãèè. Îáùàÿ
ðåöåïòóðà - îñíîâíîé ðàçäåë ôàðìàêîëîãèè ñîñòàâ ëåêàðñòâà, íàèìåíîâàíèÿ,
ëåêàðñòâåííûå ôîðìû, ñïîñîáû ïðèãîòîâëåíèÿ è âûäà÷è îôîðìëÿþòñÿ íà
ëàòèíñêîì ÿçûêå. Ïîýòîìó áåç çíàíèé îñíîâíûõ òåðìèíîâ è îñíîâ ãðàììàòèêè
ëàòèíñêîãî ÿçûêà íåâîçìîæíî óñïåøíî èçó÷èòü ôàðìàêîëîãèþ. Áóäóùèì âðà÷àì
è ìåäèöèíñêèì ðàáîòíèêàì ýòè çíàíèÿ íåîáõîäèìû äëÿ ðàáîòû: â àïòåêàõ, ò.ê.
áåç çíàíèÿ ëàòèíñêîãî ÿçûêà íåâîçìîæíî çíàíèå ñîñòàâà ìåäèöèíñêèõ ïðåïàðàòîâ,
íà ñòàíöèÿõ ñêîðîé ïîìîùè, â îòäåëåíèÿõ áîëüíèö è ïîëèêëèíèêàõ, ãäå íàçâàíèÿ
áîëåçíåé, ïðèáîðîâ, èíñòðóìåíòîâ, ìåòîäîâ èññëåäîâàíèÿ, êîòîðûå ñîñòîÿò, â
îñíîâíîì, èç ëàòèíñêèõ è ãðå÷åñêèõ òåðìèíîýëåìåíòîâ - ýòî îáÿçàòåëüíûå îñíîâû
çíàíèé âðà÷åé è ìåäèöèíñêèõ ðàáîòíèêîâ. Òî, íàñêîëüêî ïîíÿòíûìè è óñâîÿåìûìè
áóäóò ïîëó÷åííûå çíàíèÿ ïî ëàòèíñêîìó ÿçûêó äëÿ ñòóäåíòà, çàâèñèò èõ áóäóùèé
ïðîôåññèîíàëèçì.
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Òàêèì îáðàçîì,  ìîæíî óòâåðæäàòü, ÷òî ëàòèíñêèé ÿçûê ÿâëÿåòñÿ îñíîâîé
ïðîôåññèîíàëüíîãî òåðìèíîëîãè÷åñêîãî è ïîíÿòèéíîãî ÿçûêà âðà÷åé è
ìåäèöèíñêèõ ðàáîòíèêîâ. È óðîâåíü ïîäãîòîâêè ãðàìîòíîãî ñïåöèàëèñòà çàâèñèò
îò ñòåïåíè ïîãðóæåííîñòè ñòóäåíòà îáðàçîâàòåëüíîãî ìåäèöèíñêîãî ó÷ðåæäåíèÿ
â ïðîöåññ èçó÷åíèÿ ëàòèíñêîãî ÿçûêà.

Çàêëþ÷åíèå.  ×òîáû ïðàâèëüíî ïîíèìàòü è èñïîëüçîâàòü ìåäèöèíñêèå òåðìèíû,
íåîáõîäèìî îâëàäåòü îñíîâàìè ìåäèöèíñêîé òåðìèíîëîãèè íà ëàòèíñêîì ÿçûêå,
è îíè äîëæíû áûòü çàëîæåíû íà ïåðâîì êóðñå ïðè îáó÷åíèè ñòóäåíòîâ ïóòåì
ïðàêòè÷åñêîãî èçó÷åíèÿ îñíîâíûõ ìåäèöèíñêèõ òåðìèíîâ, ýëåìåíòîâ ãðàììàòèêè
è ïðèíöèïîâ ñëîâîîáðàçîâàíèÿ.

Ãðàìîòíûé ïîäõîä ñòóäåíòà ê îáó÷åíèþ è åãî ñàìîñòîÿòåëüíàÿ ðàáîòà ðàñøèðÿþò
ïîçíàâàòåëüíî-îáðàçîâàòåëüíûé ìîìåíò èçó÷åíèÿ ëàòèíñêîãî ÿçûêà, è îáëåã÷àåò
åìó èçó÷åíèå äðóãèõ äèñöèïëèí ó÷åáíîãî öèêëà.

Èçó÷åíèå ëàòèíñêîãî ÿçûêà ïîìîãàåò ñòóäåíòàì â èõ áóäóùåé ïðîôåññèè.



"ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÀÚËÈÌÄÀ ÐÀ£ÀÌËÈ ÒÅÕÍÎËÎÃÈßËÀÐ: ÔÈËÎËÎÃÈß ÂÀ ÏÅÄÀÃÎÃÈÊÀ
ÑÎ¥ÀÑÈÄÀ ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÅÍÄÅÍÖÈßËÀÐ ÂÀ ÐÈÂÎÆËÀÍÈØ ÎÌÈËËÀÐÈ"

   4 -³èñì
115

Àïðåëü | 2021

THE EFFECTIVE WAYS OF TEACHING LANGUAGE THROUGH SHORT
STORIES FOR YOUNG LEARNERS

Ro'ziyeva Komila Yangiboyevna
TACEI, Uzbekistan, Tashkent

Abstract: this article focuses on with the topic teaching language to young learners,
especially using short stories in effective way. In using short stories to teach language, story
selection is indeed one of the most important roles of the teacher. Since the lengths of short
stories quite vary, choose a story short enough to handle within course hours. The shortness
of the text is important for the young learners because they will see that they can read,
understand and finish something in foreign language, and it will give the young learners a
feeling of achievement and self-confidence.

Key words: short stories, young learner, interest, effective, complicate, use, literary,
reader, ability, transmit.

Short stories are the most suitable literary genre to use in teaching due to its shortness,
is supported by Collie and Slater when they list four advantages of using short stories
for language teachers.

First, short stories are practical as their length is long enough to cover entirely in
one or two class sessions.

Second, short stories are not complicated for young learners to work with on their
own.

Third, short stories have a variety of choice for different interests and tastes.
Finally, short stories can be used with all levels (beginner to advance), all ages

(young learners to adults) and all classes.
Using short stories to teach language has several advantages such as contributing to

a better linguistic understanding, a  development  of  creative  skills,  and  a  higher
language  proficiency,  it  also  makes  an  important  contribution  to  literary  appreciation.
Integrating  short stories  in  classes  provides  an  authentic  model  of  language use with
its rich potential; by reading short stories learners face language written for native
speakers and try to understand the texts. They also have to learn literary features such
irony, exposition, climax, narration and so on.

In this  way,  literature  develops  readers'  language  and  literary  awareness.  It  is  very
motivating  and  it  provides  them  with  an  understanding  of  another  culture.  Together
with learning  about the culture, learners also learn about the past and present and about
people's customs and traditions.

Short stories  may  "serve  as  a  medium  to  transmit  the  culture  of  the  people  who
speak  the  language  in  which  it  is  written". The learner may find himself completely
absorbed by the work and this will lead to a high motivation level making the activity
memorable and enjoyable. Short stories  can  also  be  used  to  reinforce  the  language
skills  and  complement  language  teaching.  Short stories  promotes  students'  creativity
by  stimulating  the  imagination  of  students,  develop  their  critical  abilities  and
increase  their  emotional  awareness.  Another  aim  of  using  short stories  in  language
teaching  is  to  encourage  students  to  read  and  experience  it  for  their  personal
enrichment.  Since  reading  helps  the  second language learner acquire not only more
vocabulary and more meanings and uses of the words already known (lexical  competence),
but  it  also  contributes  to  develop  syntactic  knowledge  whether  it  is  taught  or  done
for  self-  pleasure. It is through extensive reading, that learners acquire most of their
vocabulary, and  that  instruction  plays  a  rather  insignificant  role  as  the  number  of
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words  learned  is  concerned.
Besides the length of the text, Hill points out three other basic criteria of choosing the

text:
(1) the needs and abilities of the young learners;
(2) the linguistic and stylistic level of the text;
(3) the amount of background information required for a true appreciation of the

material.
The importance of considering these criteria could be perceived by realizing that the

vocabulary and sentence structure of the short story to be studied must be suitable to the
level of the young learners. The short stories with archaic, slang, foreign words, and
allusions, having sentences imitating the speech of a particular locality or ignorant
people or foreigners should be avoided if the text is intended for young learners below
intermediate level. Similarly, very long sentences are difficult for young learners to
understand. As young learners will not understand these sentences and words, they will
get bored and not read the work. Therefore, before giving the short-story, the teacher
should decide the readability of the text.

In order to meet that readability criterion, using graded or simplified stories is
possibly the most practical way. According to Ur, "� the use of 'authentic' text with less
proficient learners is often frustrating and counter-productive". Therefore, the use of
simplified text with less proficient readers is highly suggested for the sake of suiting the
texts with the level of young learners.

In addition to the previous criteria, Spack suggests the aspect of interest to be
considered. According to him, it is important for the teacher to choose stories that
would interest young learners that he/she most likes to read and teach, and that have
been made into film to provide visual interpretation. McKay and Rivers point out that
young learner read and enjoy a text if the subject-matter of the text is relevant to their
life experience and interests.

Short stories allow teachers to teach the four skills to all levels of language proficiency.
Murdoch indicates that "short stories can, if selected and exploited appropriately,
provide quality text content which will greatly enhance language courses for learners at
intermediate levels of proficiency". According to him, short stories could be very beneficial
materials in language teaching reinforcement by using them in learning activities such
as, discussion, writing and acting out dialogues.

As the related research on using and reading short stories in language classes, by
reading literary texts students are motivated, become familiar with authentic materials,
and learns about different cultures and the literary genres with specific  features.  Among
the  literary  texts,  short  story  seems  to  be  the  most  appropriate  for  classroom  usage.
Short-story is defined by Poe as "a narrative that can be read at one sitting of from one-
half hour to two hours.    Since  it  is  short,  and  aims  at  giving  a  'single  effect',  there
is  usually  one  plot,   a  few  characters;  there  is  no  detailed  description  of  setting.  So,
it  is  easy  for  the  learners to  follow  the  story  line  of  the  work. Therefore, it seems
to be the most suitable one to help learners enhance the four skills-listening, speaking,
reading  and  writing.  The  inclusion  of  short  fiction  in  the language learning  curriculum
offers  the  following  educational  benefits as points out in his study:

It makes the learners' reading task easier due to being simple and short when compared
with the other literary genres, enlarges the advanced level readers' worldviews about
different cultures and different groups of people, provides more creative, encrypt,
challenging texts that require personal exploration supported with prior knowledge for
advanced level readers, motivates learners to read due to being an authentic material,
offers a world of wonders and a world of mystery, gives students the chance to use their
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creativity, promotes critical thinking skills  facilitates teaching a foreign culture (i.e.
serves as a valuable instrument in attaining cultural knowledge of the selected community.

The theory of intrinsic motivation also gives some insight as to why teaching language
through short stories actually works. Intrinsic motivation refers to the internal factors
that encourage us to do something. Most young learners will not internally decide that
they want to learn language. They don't yet understand the concepts of why it's important
to know proper grammar, so these external factors won't affect them much either.
Instead, intrinsic motivation can lead encourage them to use short stories. If these lessons
are good then they will be learning while they are learning the language.
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Àííîòàöèÿ. Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàåòñÿ ìåæäèñöèïëèíàðíîå èçó÷åíèå
àíòðîïîöåíòðè÷åñêèõ ïîñëîâèö ðóññêîãî è óçáåêñêîãî ÿçûêîâ è èõ íàöèîíàëüíî-
êóëüòóðíàÿ ñåìàíòèêà.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: ïîñëîâèöû è ïîãîâîðêè, ôîëüêëîð, ëèíãâîêóëüòóðîëîãèÿ,
óíèâåðñàëüíîñòü, íàöèîíàëüíîñòü, ïàðåìèîëîãèÿ.

Àíòðîïîöåíòðè÷åñêèå ïîñëîâèöû îòðàæàþò íàó÷íóþ êàðòèíó ÷åëîâåêà, ìîæíî
ñêàçàòü âñå åãî íàó÷íûå çíàíèÿ î ìèðå. À òàêæå àíòðîïîöåíòðè÷åñêèå ïîñëîâèöû
ðàññìàòðèâàþò ðåàëüíóþ êóëüòóðó è ìèðîâîççðåíèå ÷åëîâåêà.

Ïîñëîâèöû, ÿâëÿÿñü ïî ñóùåñòâó ÿçûêîâûìè åäèíèöàìè (ýòî "óñòîé÷èâûå
ñî÷åòàíèÿ, âî ìíîãîì ñõîäíûå ñ ôðàçåîëîãè÷åñêèìè îáîðîòàìè"), â òî æå âðåìÿ
ïðèçíàþòñÿ, ñ îäíîé ñòîðîíû, ëîãè÷åñêèìè åäèíèöàìè, âûðàæàþùèìè òî èëè
èíîå ñóæäåíèå, à ñ äðóãîé - "õóäîæåñòâåííûìè ìèíèàòþðàìè", ìîäåëèðóþùèìè
ôàêòû äåéñòâèòåëüíîñòè [2, ñ. 10].

Â ñâÿçè ñ ýòèì ïîñëîâèöà èçó÷àåòñÿ â òðåõ àñïåêòàõ: êàê ÿâëåíèå ÿçûêà; êàê
ÿâëåíèå ìûñëè; êàê ÿâëåíèå ôîëüêëîðà [2, ñ. 10].

Â.Ï. Àíèêèí ïèøåò, ÷òî "èñòîðèê èùåò â ïîñëîâèöàõ è ïîãîâîðêàõ ñâèäåòåëüñòâ
î äàëåêîé ñòàðèíå è ïàìÿòíûõ ñîáûòèÿõ äðåâíîñòè. Þðèñò öåíèò ïîñëîâèöû è
ïîãîâîðêè êàê íåïèñàííûå çàêîíû íàðîäíîé æèçíè. Ýòíîãðàô óñìàòðèâàåò â
íàðîäíûõ èçðå÷åíèÿõ îòðàæåíèÿ óæå èñ÷åçíóâøèõ îáû÷àåâ è ïîðÿäêîâ. Ôèëîñîô
÷åðåç ïîñëîâèöû è ïîãîâîðêè ïûòàåòñÿ ïîíÿòü ñòðîé íàðîäíîãî ìûøëåíèÿ" [2,
ñ. 9]. Ëèíãâèñò æå èññëåäóåò â íèõ òî, êàê âñÿ ýòà èíôîðìàöèÿ ôèêñèðóåòñÿ è
ïåðåäàåòñÿ îò îäíîãî ïîêîëåíèÿ ê äðóãîìó.

Íåñîìíåííûé èíòåðåñ ïîñëîâèöû ïðåäñòàâëÿþò â ýòîì îòíîøåíèè äëÿ
ëèíãâîñòðàíîâåäåíèÿ è, ñëåäîâàòåëüíî, äëÿ ëèíãâîäèäàêòèêè, â ÷àñòíîñòè, äëÿ
ìåòîäèêè ïðåïîäàâàíèÿ ÿçûêà. Äåëî â òîì, ÷òî ïîñëîâèöû íàðÿäó ñ äðóãèìè òàê
íàçûâàåìûìè "ñòðîåâûìè åäèíèöàìè ÿçûêà": ñëîâàìè, ôðàçåîëîãèçìàìè,
ïîãîâîðêàìè, êðûëàòûìè âûðàæåíèÿìè è äð. - îòðàæàþò, ôèêñèðóþò è ïåðåäàþò
îò ïîêîëåíèÿ ê ïîêîëåíèþ íàðîäíóþ ìóäðîñòü, îñîáåííîñòè áûòà è îáû÷àåâ
íàðîäà, åãî ôîëüêëîðà, êóëüòóðû, èñòîðèè, ñïåöèôèêó óêëàäà åãî æèçíè, ðàçâèòèÿ
åãî ñòðàíû è ò.ï. ñòðàíîâåä÷åñêóþ èíôîðìàöèþ, êîòîðóþ òîò, êòî èçó÷àåò ÿçûê
äàííîãî íàðîäà, äîëæåí çíàòü è ðàñïîçíàâàòü. Íàïðèìåð, ðóññêàÿ ïîñëîâèöà Â
÷óæîé ìîíàñòûðü ñî ñâîèì óñòàâîì íå õîäÿò óïîòðåáëÿåòñÿ â çíà÷åíèè "Â ãîñòÿõ
ïîä÷èíÿþòñÿ òåì ïðàâèëàì, ïîðÿäêàì è îáû÷àÿì, êîòîðûå òàì ñóùåñòâóþò, ñâîè
ïîðÿäêè íå óñòàíàâëèâàþò. Èñïîëüçóåòñÿ â ñëó÷àÿõ, êîãäà êòî-ëèáî âìåøèâàåòñÿ
íå â ñâîå äåëî, ñòàðàÿñü èçìåíèòü åãî ïî-ñâîåìó. Ýòà ïîñëîâèöà áåðåò ñâîå íà÷àëî
èç òîãî âðåìåíè, êîãäà íà Ðóñè ïîÿâèëèñü ïåðâûå ìîíàñòûðè (ÕI â.). Êàæäûé
ìîíàñòûðü èìåë ñâîé ñâîä ïðàâèë, êîòîðûì ïîä÷èíÿëèñü è ðóêîâîäñòâîâàëèñü
âñå æèâóùèå â äàííîì ìîíàñòûðå. Ýòîò ñâîä ïðàâèë íàçûâàëñÿ óñòàâîì, åìó
îáÿçàíû áûëè ïîä÷èíÿòüñÿ âñå, êòî ïðèõîäèë â ýòîò ìîíàñòûðü. Óçáåêñêàÿ
ïîñëîâèöà Íîââîé ÷à³èðèøãà µàì êåêèðäàê êåðàê (È ïåêàðÿ çâàòü íóæíà ãëîòêà)
èñïîëüçóåòñÿ â çíà÷åíèè "Ýòó ðàáîòó ñäåëàòü íåëåãêî, íóæíî íà íåå ïîòðàòèòü
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ìíîãî ñèë". Ãîâîðèòñÿ â ñëó÷àÿõ, êîãäà õîòÿò âûðàçèòü ñâîþ óñòàëîñòü îò
âûïîëíåíèÿ êàêîé-ëèáî ðàáîòû è íåïîñèëüíîñòü åå äàëüøå ïðîäîëæàòü. Ïîñëîâèöà
âîñõîäèò ê òåì âðåìåíàì, êîãäà íà ãîðîäñêèõ ÿðìàðêàõ ïåêàðè ñ êîðçèíêîé õëåáà
íà ãîëîâå ïðîõàæèâàëè ñêâîçü ãóñòóþ òîëïó ëþäåé è êðè÷àëè "Ãîðÿ÷èé õëåá".
Òîò, êòî â ýòîé òîëïå ëþäåé õîòåë êóïèòü õëåá, äîëæåí áûë î÷åíü ãðîìêî îêëèêàòü
ïðîäàâöà "Ïåêàðü, ýé ïåêàðü", ÷òîáû òîò îñòàíîâèëñÿ.

ßçûêîâûå çíà÷åíèÿ àôîðèçìîâ, ïåðåäàþùèå íàöèîíàëüíî-êóëüòóðíûé
êîìïîíåíò ÿçûêà, ó÷¸íûå íàçûâàþò íàöèîíàëüíî-êóëüòóðíîé ñåìàíòèêîé.

Ïîñëîâèöû ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé áîãàòåéøèé ëèíãâîêóëüòóðîëîãè÷åñêèé
ìàòåðèàë, â íèõ îòðàæàþòñÿ ïðîÿâëåíèÿ êóëüòóðû íàðîäà è íàöèè [2, ñ. 43].

Â êà÷åñòâå ïðåäìåòà èññëåäîâàíèÿ ëèíãâîêóëüòóðîëîãèè - íàó÷íîãî íàïðàâëåíèÿ,
èññëåäóþùåãî ñâÿçü èñïîëüçóåìûõ â ïðîöåññå îáùåíèÿ ÿçûêîâûõ âûðàæåíèé ñ
êóëüòóðîé è ìåíòàëèòåòîì íàðîäà, ò.å. åãî ìàññîâûì ñîçíàíèåì, òðàäèöèÿìè,
îáû÷àÿìè - ïîñëîâèöû ðàññìàòðèâàþòñÿ êàê ñòåðåîòèïû íàðîäíîãî ñîçíàíèÿ,
èçìåðÿþùèå è ðåãóëèðóþùèå äåÿòåëüíîñòü è ïîâåäåíèå êàê îòäåëüíî âçÿòîé
ëè÷íîñòè, òàê è êîëëåêòèâà â öåëîì [2, ñ. 48].

Ïîñëîâèöà êàê îáúåêò èññëåäîâàíèÿ ëèíãâîêóëüòóðîëîãèè - ýòî ïðåæäå âñåãî
òåêñò. Òåêñò äëÿ ëèíãâîêóëüòóðîëîãîâ ÿâëÿåòñÿ èñòèííûì õðàíèòåëåì êóëüòóðû:
"Íå ÿçûê, à òåêñò îòîáðàæàåò äóõîâíûé ìèð ÷åëîâåêà. Èìåííî òåêñò íàïðÿìóþ
ñâÿçàí ñ êóëüòóðîé, èáî îí ïðîíèçàí ìíîæåñòâîì êóëüòóðíûõ êîäîâ, èìåííî
òåêñò õðàíèò èíôîðìàöèþ îá èñòîðèè, ýòíîãðàôèè, íàöèîíàëüíîé ïñèõîëîãèè,
íàöèîíàëüíîì ïîâåäåíèè, ò.å. îáî âñåì, ÷òî ñîñòàâëÿåò ñîäåðæàíèå êóëüòóðû.
Òåêñò - íàáîð ñïåöèôè÷åñêèõ ñèãíàëîâ, êîòîðûå àâòîìàòè÷åñêè âûçûâàþò ó
÷èòàòåëÿ, âîñïèòàííîãî â òðàäèöèÿõ äàííîé êóëüòóðû, íå òîëüêî
íåïîñðåäñòâåííûå àññîöèàöèè, íî è áîëüøîå êîëè÷åñòâî êîñâåííûõ. Â ñâîþ
î÷åðåäü, ïðàâèëà ïîñòðîåíèÿ òåêñòà çàâèñÿò îò êîíòåêñòà êóëüòóðû, â êîòîðîì îí
âîçíèêàåò. Òåêñò ñîçäàåòñÿ èç ÿçûêîâûõ åäèíèö íèçøèõ óðîâíåé, êîòîðûå ïðè
ñîîòâåòñòâóþùåì ïîäáîðå ìîãóò óñèëèòü êóëüòóðíûé ñèãíàë" [2, ñ. 87].

Òàêèì îáðàçîì, ïîñëîâèöû ðóññêîãî è óçáåêñêîãî ÿçûêîâ èçó÷àþòñÿ â àñïåêòå
àíòðîïîöåíòðèçìà, ÷òî äà¸ò âîçìîæíîñòü óñòàíîâèòü ïàðàäèãìó óíèâåðñàëüíûõ è
óíèêàëüíûõ îáðàçîâ àíòðîïîöåíòðè÷åñêèõ ïîñëîâèö ðóññêîãî è óçáåêñêîãî ÿçûêîâ.
Ñðàâíèòåëüíîå èçó÷åíèå ïîñëîâèö ðóññêîãî è óçáåêñêîãî ÿçûêîâ ïðåäñòàâëÿåò
÷ðåçâû÷àéíî âàæíûé àñïåêò â ëèíãâèñòèêå, ïîñêîëüêó èìåííî ïîñëîâèöû
ÿâëÿþòñÿ öåííåéøèì èñòî÷íèêîì ñâåäåíèé î êóëüòóðå ÷åëîâåêà, î ìîðàëè, îá
îáðÿäàõ, ñòàíîâÿñü äîñòîÿíèåì ÿçûêîâîãî ñîçíàíèÿ.
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TYPOLOGICAL CHARACTERISTICS OF THE PREDICATE IN ENGLISH
AND UZBEK TEXTS

Kattaboeva Dilrabo Kattaboevna
Senior teacher at Uzbek State World Languages University

Abstract: The given article is devoted to study of typological analysis of predicative in
Uzbek and English text which is main element of linguistic typology and theoretical
grammar. A predicate is a grammatical term that is part of a clause that includes the verb
and the words that tell what the subject does. It is also called a complete predicate.
Predicate is a principle part of the sentence and it is a process-modifier of the subject-
person. Predicate as subject, constitute the back-bone of the sentence.

Key words: predicate, typology, grammar, text, characteristics, parts of speech, language,
theoretical grammar, sentence.

It is known that the word typology consists of two Greek morphemes: the first
morpheme) typos mean type and the second morpheme) logos means science or word.
Typology is a branch of science which is typical to all sciences without any exception.
In this respect their typological method is not limited with the sphere of one science. It
has a universal rise. So typology may be divided into:

1.  Non-linguistic and               2.  Linguistic typology
Non-linguistic typology is the subject matter of the sciences except linguistics.
Linguistic typology is a new branch of general linguistic which studies the systems of

languages comparatively, also finds common laws of languages and establishes differences
and similarities between them.

In linguistics we may come across many terms as to the terminological nature of
linguistic typology. First of all we can say that the notion of the word of language
universals is closely connected with the process of unification of linguistic facts with a
process of establishing common features between the systems of different languages.

Almost all the words of all languages fall into classes, which are called parts of
speech. One of the most actual problems in modern linguistics is the problem of parts of
speech. According to the grammarians the theoretical side of this problem is the subject
matter of the theoretical grammar. Therefore, we should base our comparison of system
of parts of speech on the generally recognized opinions of grammarians.

From the investigation we can say that in order to make easier to learn the language
scientists usually divide the word-stock of the language into some subclasses called in
linguists the parts of speech.

In English grammar, a predicate is one of the two main parts of a sentence or clause,
modifying the subject and including the verb, objects, or phrases governed by the verb.

"The predicate typically describes a property of the person or thing referred to by the
subject or describes a situation in which this person or thing plays some role. In
elementary clauses describing an action, the subject normally indicates the actor, the
person or thing performing the action, while the predicate describes the action, as in
Kim left and People complained."

There are the following types of the predicate in English language:
1. The Simple Predicate is a verb in some tense, voice, person, number and mood.

I've been waiting for you for two hours.
2. The Compound Nominal Predicate consists of a link-verb and a predicative (the

nominal part) which can be expressed with different parts of speech.
She is an actress. We are four.
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1. The Compound Verbal Modal Predicate consists of a modal verb plus the Infinitive.
(I think...)

You should have told me about it yesterday.
There is a Compound Verbal Modal Predicate of special type. It is a Compound Verbal

Modal Predicate without a modal verb: He is sure to be waiting for us.
2. The Compound Verbal Aspect Predicate consists of a verb denoting the beginning,

the continuation or the end of the action plus the Infinitive or the Gerund. She began
to cry.

Though, we analyzed the text. While analyzing the text we have taken into consideration
the predicative which is used in text. We analyzed them typologically while comparing
the usage of predicative in Uzbek and English languages.

The name of the text is "The holy snake"
Long ago, in a small village (1) lived Vishnudutta, a poor Brahmin farmer. He (2)

worked hard but (3) was not able to earn much. His son, Somadutta was always (4)
asking for more money. "(5)Be satisfied with what you have, my son," Vishnudutta (6)
would say.

One day, Vishnudutta (7) was resting in his field after work. Suddenly, he (8) noticed
a snake on the nearby mount. (9) On seeing Vishnudutta, the snake (10) coiled and sat
up with a raised hood. "It (11) looks so calm and peaceful. May be it (12) is a deity,"
(13) thought Vishnudutta. He (14) brought a bowl of milk from his house and (15)
offered it to the snake.

Next morning, when Vishnudutta (16) came to collect the bowl, he (17) found a gold
coin in it. "I (18) am sure this is a holy snake," he (19) thought. After that it (20) became
a regular practice for him to offer prayers and milk to the snake. And every morning he
(21) got a gold coin in the bowl near the mount. This (22) made Vishnudutta a rich man.

We analyzed the text typologically in the following way:

Type of 
predicate 

English language Uzbek language 

Verbal 
predicate  

1. lived Vishnudutta (inflectional ) 
2. worked (inflectional) 
3. was not able to earn (analytic) 
6. would say (analytic) 
8. noticed (inflectional) 
10. coiled and sat up (inflectional and 
sound change) 
11. looks (inflectional) 
13. thought (irregular form) 
14. brought (irregular) 
15. offered (inflectional) 
16. came (irregular) 
17. found (irregular) 
19. thought (irregular) 
20. became (irregular) 
21. got (irregular) 
22. made (irregular) 

1. yashagan edi (infectional) 
2. ishlardi (inflectional) 
3.topolmasdi  (inflectional) 
6. aytardi (inflectional) 
8. sezdi (inflectional) 
10. kulcha bo’ldi va o’tirdi 
(inflectional) 
11. ko’rinadi (inflectional) 
13. o’yladi (inflectional) 
14. olib keldi (inflectiona) 
15. taklif qildi (inflectional) 
16. keldi (inflectional) 
17. topdi (inflectional) 
19. o’yladi (inflectional) 
20.aylandi (inflectional) 
21. oldi (inflectional) 
22. qildi (inflectional) 

Nominal 
predicate 

5. be satisfied (analytic) 
12. is deity (analytic) 
18. am sure (analytic) 
 
 

5. qoniqgin (inflectional) 
12. Xudodir (inflectional) 
18. aminman (inflectional) 

Continuous 
form 

4. was asking (analytic) 
7. was resting (analytic) 

4. talab qilardi (inflectional) 
7. dam olayotgandi (inflectional) 

Passive form 9. On seeing (analytic) 9. ko’rganda (inflectional) 
Modal verb  24 had (irregular) 

28. can kill (irregular) 
 

24. kerak edi (inflectional) 
28. o’ldira olaman (inflectional) 
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From the typological analysis of predicative, we can see that English language in
reality analytic language. Because, all grammatical categories were expressed with the
help of auxiliary words or etc. But Uzbek language is synthetic language, and while
analyzing the text we proved it. As analysis revealed, that all tenses and grammatical
categories of predicative were formed by adding grammatical suffixes to the root.
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ONA TILI DARSLARIDA INTERFAOL METODLARNI QO'LLASH ORQALI
TA'LIM SIFATI VA SAMARADORLIGINI OSHIRISH

Hakimova Dilrabo Sharifboyevna
Buxoro viloyati, Qorako'l tumani

18 - umumiy o'rta ta'lim maktabining ona tili va adabiyot fani o'qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada umumiy o'rta ta'lim maktablari ona tili darslari jarayonida
interfaol metodlarni qo'llash orqali samaradorlikka erishish metodlari haqida fikrlar
bildirilgan.

Kalit so'zlar: Ona tili, interfaol metod, innovatsion texnologiya, o'quvchi, o'qituvchi.

Mamlakatimizda taraqqiyot va o'zgarishlar jadal sur'atlarda ketayotgan hozirgi paytda
yoshlarning har tomonlama barkamol shaxs sifatida tarbiyalanishi va jamiyatda o'z o'rniga
ega bo'lishi davr talabi va ehtiyojidir. Shunday ekan, maktablarimiz ma'naviyati yuksak,
bilimli, o'z mustaqil fikriga ega shaxslarni tarbiyalashi kerak. O'zbekiston Respublikasining
Ðrezidenti Sh.M.Mirziyoyev 2021 yil 29 dekabr kuni Oliy Majlisga qilgan
Murojaatnomasida ta'kidlaganidek, "...maktab ta'limini tubdan yaxshilash va uning sifatini
oshirish, muallimlarga munosib sharoit yaratish borasidagi islohotlar jadal davom ettiriladi,
kelajagimiz poydevori bilim dargohlarida yaratiladi, boshqacha aytganda, xalqimizning
ertangi kuni qanday bo'lishi farzandlarimizning bugun qanday ta'lim va tarbiya olishiga
bog'liq".  Bu esa pedagoglar oldida turgan murakkab va keng ko'lamli masalalardan biridir.

Hozirgi kunda ta'lim jarayonida interfaol metodlar, innovatsion texnologiya hamda
zamonaviy axborot va pedagogik texnologiyalarni o'quv jarayonida qo'llash ta'lim sifati va
samaradorligini ta'minlashdagi asosiy mezon hisoblanadi. Bu esa o'quvchilarni egallayotgan
bilimlarini o'zlari qidirib topishlariga, mustaqil o'rganib tahlil qilishlariga, hatto xulosalarni
ham o'zlari keltirib chiqarishlariga o'rgatadi.

Ona tili darslarida interfaol metodlardan foydalanish orqali o'quvchilarni mustaqil
fikrlashlariga, darsdagi ko'p hajmli qoida va ma'lumotlarni yodda saqlab qolishlariga,
natijada ta'lim berishdan ko'zlangan maqsadga erishish mumkin bo'ladi. Shuningdek,
o'quvchilarda axborot bilan ishlash, kommunikativ, shaxs sifatida o'z - o'zini namoyon
qila olish, ijtimoiy faol fuqarolik, umummadaniy, matematik savodxonlik kompetensiyalari
ham shakllanadi. Ona tili fanidan 6-sinfda berilgan "Ko'makchi fe'lli so'z qo'shilmasi,
uning qo'shma fe'ldan farqi" mavzusini o'quvchilarga tushuntirish birmuncha murakkab.
Sababi, ayrim hollarda ko'makchi fe'lli so'z qo'shilmasi va qo'shma fe'l yoki ko'makchi
fe'lli so'z qo'shilmasi va so'z birikmasi omonimlik hosil qilgan jihatlar ko'zga tashlanadi:
sotib oldi - Sobir tog'am kartoshkasini bozorda zo'rg'a sotib oldi (sotdi, pulladi; ko'makchi
fe'lli so'z qo'shilmasi); sotib oldi - Oyim ikki kilogramm uzum sotib oldi (xarid qildi,
qo'shma fe'l). Albatta, biz darslikda bu kabi murakkabliklarga duch kelmasligimiz mumkin.
Lekin pedagog sifatida o'zimiz bu tushunchalarning xususiyatlarini e'tibordan chetda
qoldirmasligimiz muhim.

Ko'makchi fe'lli so'z qo'shilmasi mavzusini mustahkamlashda jadval usulidan
foydalanishimiz mumkin. Slayd yordamida katta ekranda jadval namoyish etiladi. O'quvchilar
qo'liga tarqatma sifatida beriladi. Har bir o'quvchi topshiriqni mustaqil bajaradi.
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Ko‘makchi 
fe’l sifatida 
qo‘llana 
oladigan 
fe’llar: 

 
 
Mustaqil fe’l sifatida. 

Ko‘makchi  fe’lli 
so‘z qo‘shilmasi. 

 
 
Ko‘makchi 
fe’l ma’nosi: 

Solmoq Kiyimlarini 
jomadonga soldi. 

O‘g‘rini uydan 
quvib soldi. 

Kutilmaganlik 

Tashlamoq    

Chiqmoq    

Ketmoq    

Turmoq    

Tushmoq    

Yubormoq    

Bermoq    

 

O'quvchilar ushbu jadvaldagi bo'sh kataklarni namunadagidek to'ldirishadi va ko'makchi
fe'lli so'z qo'shilmasi, uning ma'nolari hamda mustaqil fe'l sifatidagi qo'llanishini yaxshi
o'zlashtirishadi.

 

Ko‘makchi fe’lli
so‘z qo‘shilmasi
1.Ushbu fe’llar yakka
qo‘llanmaydi.
2. Ko‘makchi fe’l
gap tarkibidan
chiqarilsa, gapda
ma’no o‘zgarsa-da
mazmun yo’qolmaydi.

Qo‘shma fe’llar
1 .Bir tushunchani

ifoda etadi,mazkur
fellar ot + fe’l , sifat
+ fe’l, taqlid + fe’l
shaklida tuziladi.  
3. Gaplarda mazkur
fe’l tarkibida bir so‘z
olinsa gapdagi ma’no
yo‘qoladi.

Shakli
bir xil

Yuqoridagi chizmada esa ko'makchi fe'lli so'z qo'shilmasining qo'shma fe'ldan farqini
"Venn diagrammasi" chizmasi yordamida tushuntirish mumkin.

O'qituvchi darsda kashfiyotchi sanaladi. Ona tili darslarida qo'llaniladigan metodlarni
uning o'zi yaratadi. "Yo'l belgilari" metodi ta'limga yangi tadbiq etilgan metodlardan
hisoblanadi. Ushbu metod o'quvchilarning mustaqil va ijodiy fikrlash kompetensiyalarini
rivojlantiradi, mavzular bo'yicha tushunchalarning o'quvchilar ongida yorqin saqlanib
qolishiga, fikrlarni aniq va qisqa ifoda etishlariga, mavzular o'rtasidagi o'xshash
tushunchalarni yoki farqli tushunchalarni bilib olishlariga ko'mak beradi. Bundan tashqari
mustaqil fikrlashga, mavzularning barchasini aniq bir to'plam sifatida xotiralarida saqlanib
qolishini ta'minlaydi. O'quvchilarni kuzatish va izlanishga undaydi.  Tushunchalar o'rtasida
umumiylik va alohidalikni tushunib, qiyosiy tasniflab berishlarida, yakuniy xulosalar
chiqarishlarida yaqindan yordam beradi. Qolaversa, yo'l harakati qoidalariga amal qilish
haqidagi bilimlarini mustahkamlaydi.

Quyida "Yo'l belgilari" metodini qo'llsh bo'yicha namunalar keltirilgan.



"ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÀÚËÈÌÄÀ ÐÀ£ÀÌËÈ ÒÅÕÍÎËÎÃÈßËÀÐ: ÔÈËÎËÎÃÈß ÂÀ ÏÅÄÀÃÎÃÈÊÀ
ÑÎ¥ÀÑÈÄÀ ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÅÍÄÅÍÖÈßËÀÐ ÂÀ ÐÈÂÎÆËÀÍÈØ ÎÌÈËËÀÐÈ"

   4 -³èñì
125

Àïðåëü | 2021

 
 5-sinf ona tili darsligi bo‘yicha:

Devona –devana so‘zlari paronim so‘zlardir

Ushbu so‘zlarning barchasi ham shakldosh bo‘la
olmaydi , shakldosh so‘zlar birdan ortiq so‘zlar bo‘lib
ko`p ma‘noli so‘zlardan farq qilish kerak.Ko‘z,bosh, 
oltin so‘zlari bir so`z bo`lib boshqa so‘zlar bilan birikib
keladi va aloqa sezilib turadi.

Do‘stlarimdan biri bugun meni so‘rab kelibdi. 
( biri so‘rab kelibdi-so`z birikmasi) 

Ushbu so‘zlar bir so‘zning ikki variantidir 

Ushbu so‘zlar o‘zaro birikib gap hosil
qilmoqda , so‘z birikmasi sanalmaydi. 

Ko‘z , bosh, oltin, og‘iz ,  ot, yoz so‘zlari shakldosh
so‘zlardir

Ta’qiqlanadi

Qo‘shimcha axborot

Qo‘shimcha axborot

Ta’qiqlanadi

T a’qiqlanadi

Qo‘shimcha axborot

Yuqoridagi metod asosida "Ta'qiqlanadimi  yoki yo'q" savol-javob o'yinini tashkil etish
mumkin. Bu o'yinga  ko'ra o'quvchilarga  quyi sinflarda o'tilgan  bir ko'rishda yanglish fikr
keltirib chiqaradigan murakkab mavzular bo'yicha tushunchalar va misollar keltiriladi.
So'ng uch guruhga jami ikki donadan  savol beriladi. O'quvchilar "Ta'qiqlanadi" yoki
"Yo'q" deb javob berib, o'z fikr - mulohazalarini  bildiradilar. O'quvchilarning har bir
to'g'ri yoki aksincha noto'gri  bildirilgan fikrlariga qo'shimcha  qoidaviy  izoh, axborot  va
to'ldirishlar  berib boriladi.

Ona tili mamlakati xaritasi (Qo'shimcha- axborot belgilari asosida )
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Tushunchalar va misollar O‘quvchilar javobi: 

1. Til tovushlari, ma’no farqlash Fonetika  

2. Atash, ma’no, so‘zning matndan tashqari 
ma’nosi 

Leksikologiya  

3. Bitishuv, undalma, kirish so‘z Sintaksis 

4. Daraja, otlashish, taqlid so‘z Morfologiya 

5.  Boshiga ko‘taradi, ichiga sig‘madi Ibora 

6.Tovush o‘zarishlari, me’yor Orfoepiya 

7. Qo‘shib yozish, ajtratib yozish Orfografiya 

8. Qaror qilindi, ijro etildi Uslubiyat 
9. Nutq, ta’sirchanlik Nutq madaniyati 
10. Vergul, tire va ikki nuqta Punktuatsiya 

11.  Moyak, shoti, govara Dialektologiya 

12.Tarjima, izoh Leksikografiya 

Har bir dars o'qituvchi uchun yangi fikr, yangi imkoniyat, yangi mahoratni aks
ettiradigan mukammal jarayon bo'lishi kerak. Bunda asosiy vazifa  o'qituvchi zimmasiga
yuklatiladi. Interfaol metodlar esa ana shu vazifani to'laqonli bajarishda, dars sifati
samaradorligini oshirishda birlamchi vositadir. Zero, milliy ta'lim tizimimizga mos
metodlardan foydalanish, o'quvchilarni vatanparvarlik, insonparvarlik ruhida tarbiylash,
mustaqil fikrlaydigan intellektual avlodni shakllantirish vatanimizning buyuk kelajagini
yaratishda dasturulamal bo'lib xizmat qiladi.
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MARKETING TERMINLARINING NOMINATSION-MOTIVATSION
XUSUSIYATLARI

Alijonova Durdona Farhodjon qizi
Namangan davlat  universiteti Lingvistika: o`zbek tili yo`nalishi magistranti

El. Pochta: durdonaalijonova066@gmail.com.

Annotatsiya: O`zbek tilida marketing terminologiyasini tadqiq etish jarayoni hozirgi
kunda ilk bosqichda. Marketing terminlari nominatsion-motivatsion jihatdan tadqiq
etilmagan. Tezisda qisman ushbu masalaga to`xtaldik va taqqoslash metodidan foydalandik.
Shuningdek, nazariy ma`lumotlarni amaliy tomondan terminlarni keltirish orqali
tushuntirdik. Nominatsiya jarayoni bilan birga terminni nomlashda motivatsion xususiyatlari
ham muhimligini tushuntirdik.

Tayanch iboralar: nominatsiya, birlamchi nominatsiya, ikkilamchi nominatsiya,
marketing terminlari, maydon nazariyasi, leksik-semantik guruh.

Nominatsiya lotincha nomination so`zidan olingan bo`lib, "nomlash, nom qo`yish,
atash" ma`nolarini bildiradi[1]. Tilshunoslikka nominatsiya atamasi nomlash xususiyatiga
ega bo`lgan, ya`ni nolisoniy borliq unsurlariga nom berish va ularni ajratib ko`rsatish,
ular haqida tegishli tushunchalarni shakllantirish uchun xizmat qiladigan til birliklari:
so`zlar, so`z birikmalari, frazeologizmlar va gaplarni hosil qilish jarayonini anglatadi.
Nominatsiya uch jihatdan farqlanadi: nomlanuvchi obyekt, nomlovchi subyekt, tanlab
olinadigan til unsurlari. Alohida tushuncha, predmet, belgi(kompyuter, yozmoq, qora),
muayyan belgilari bo`lgan predmet(qora kompyuter) yoki voqea-hodisa (Kuz! Bag`ringdan
bahor uchdi...) kabilar nominatsiyaning obyekti bo`lishi mumkin. Shu jihatdan nominatsiya
lug`aviy va propozitiv (so`z birikmasi va gap shaklida) nominatsiyaga bo`linadi.

Nominatsiya jarayonida nomlash uchun asos sifatida tanlab olinadigan belgilar, ya`ni
motivlar nomning ichki shaklini tashkil etadi. Demak, ayni bir obyekt o`zining turli
belgilari asosida turlicha nomlanishi mumkin. Nomning tashqi shakli nomlash jarayonida
tanlab olinadigan leksik-grammatik vositalar bilan belgilanadi. Shu sababli ichki shakl
jihatidan bir xil bo`lgan nomlar o`zlarining tashqi shakli bilan farqlanadi: sarmoya -
mablag`, sarf - xarajat - chiqim, pul - aqcha, qarzdor - nasiyador, daromad - kirim.

Nominatsiya jarayonini vazifa va kelib chiqish jihatidan tekshirish uni avvaldan mavjud
bo`lgan(birlamchi) nominatsiya va yasama (ikkilamchi) nominatsiya deb ikkiga ajratishga
asos beradi[2]. Birlamchi nominatsiya natijalari muayyan til vakillari tomonidan azaliy,
dastlabki nom tarzda idrok qilinadi. Ikkilamchi nominatsiya natijalari esa morfologik tarkibi
yoki ma`nosiga ko`ra yasama nom sifatida idrok qilinadi. Ushbu nazariya asosida marketing
terminlarini tahlil qilamiz:

t/n  Birlamchi 

nominatsiya 

Ikkilamchi nominatsiya 

1 Bozor  Market  

2 Dallol  Makler, broker 

3 Do`kon Magazin  

4 Tijoratchi  Kommersant  

5 Kimoshdi  Auksion  

6 Taqchil  Defitsit  

7 Mablag`  Kapital  
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Shuningdek, ayrim xorijiy terminlarni ichki imokiyat asosida morfologik tarkibi tilimizga
moslashtirilgan holatlari ham mavjud: bizneschi, auditchi, aksiyador kabilar.

XIX asrga kelib fizikadagi maydon nazariyasi ta'sirida tilshunoslikda ham "maydon"
tushunchasining nazariy talqini yuzaga keldi[3]. Maydon nazariyasining tilshunoslikda
paydo bo`lishi va mustahkamlanishi Y.Trir, L.Veysberger, V.Porsig, G.Ipsen, L.Yolles,
F.Dornzeyf, V.Vartburg kabi olimlar nomi bilan bog`liq. Ular semantik maydon asosida
til birliklarini tahlil qilish metodologiyasini ishlab chiqqan edilar. Keyinchalik bu nazariya
A.A.Ufimseva, N.I.Filichyova, Y.N.Karaulov, G.S.Shchur singari rus olimlarining
ishlarida yanada kengroq rivojlantirildi.  G.S.Shchurning  ta'kidlashicha,  tilshunoslikda
"maydon" tushunchasi ishtirok etgan terminlar sifatida quyidagilarni ko`rsatish mumkin:
funksional-semantik maydon, morfemik maydon, fonetik maydon, so`z yasash maydoni,
leksik maydon, mikromaydon, ko`plik maydoni, nisbat maydoni, vaqt maydoni,
komparativ maydon, birlik maydoni, harakat maydoni, o`rin maydoni, kvaziomaydon,
inkor maydoni, transformatsion maydon kabilar. Marketing terminlarini ushbu nazariya
asosida quyidagicha leksik-semantik guruhlarga ajratish mumkin:

1) shaxsni ifodalovchi marketing terminlari;
2) narsani bildiruvchi marketing terminlari;
3) korxona, tashkilot va muassasani ifodalovchi marketing terminlari;
4) marketing jarayonini nomlab keluvchi marketing terminlari;
5) marketing yo`nalishlarini ifodalovchi marketing terminlari;
6) pul birligini ifodalovchi terminlar;
7) hujjat turini ifodalovchi terminlar;
8) marketing metodologiyasiga oid terminlar;
9) marketing amaliyotiga oid terminlar va boshqalar.
1. Shaxsni ifodalovchi marketing terminlari:
Abonent ( inglizcha "subscriber") - xizmat ko`rsatuvchi axborot obyekti bilan o`zaro

ishlash huquqiga ega qurilma, yuridik yoki jismoniy shaxs[4].
Avalchi: avalist - chek bo`yicha to`lovni, kredit bo`yicha kredit qaytarilishini, veksel

yuzasidan majburiyat ijrosini kafolatovchi shaxs.
Agent - boshqa shaxs nomidan va uning hisobidan bitimlarga oid hujjatlarni imzolash

huquqisiz muayyan harakatlarni amalga oshiruvchi yuridik yoki jismoniy shaxs[5].

Foydalanilgan adabiyotlar.
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Ôàí, 1985. - 200 á.
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Òîøêåíò: Ôàí, 1985. - 200 á.
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QARAQALPAQ XALÍQ QOSÍQLARÍNÍŃ LINGVOMÁDENIY ANALIZI 
ЛИНГВОКУЛЬТУРОЛОГИЧЕСКИЙ АНАЛИЗ КАРАКАЛПАКСКИХ НАРОДНЫХ 
ПЕСЕН 
LINGUCULTUROLOGICAL ANALYSIS OF KARAKALPAK FOLK SONGS 

Saymanova Aynura Madreymovna 
Berdaq atındaǵı QMU tayanısh doktorantı

 
Annotaciya.Qaraqalpaq xalıq qosıqların lingvokulturologiyalıq baǵdarda izertlew qaraqalpaq 
til biliminiń aktual máselelerinen biri. Óytkeni xalıq qosıqları úrp-ádet hám dástúrlerge 
baylanıslı lingvomádeniy birliklerge oǵada bay. Bul maqalada xalıq qosıqlarınıń tili hám onda 
jumsalǵan lingvokulturemalarǵa qısqasha toqtap ótildi. 
Tayanısh sózler: lingvokulturologiya, til, mádeniyat, xalıq qosıqları, salt-dástúr jırları, teńew, 
metafora, frazeologizm. 

 
Sońǵı waqıtları tildi antropocentrikalıq baǵdarda úyreniw boyınsha ulıwma til biliminde 

kóplegen ilimiy izerlewler alıp barıldı. Bul baǵdardaǵı izertlewlerde insan faktorı izertlew 
obyektiniń orayı sıpatında qaraldı hám til biliminiń lingvopragmatika, lingvokulturologiya, 
lingvopoetika, kognitiv til bilimi, etnolingvistika, sociolingvistika, psixolingvistika, 
neyrolingvistika sıyaqlı jańa tarawları payda boldı. 

«Antropocentrikalıq til biliminiń baslı baǵdarlarınan biri esaplanǵan lingvokulturologiya til 
bilimi, mádeniyattanıw, etnografiya, psixolingvistika tarawları menen óz ara baylanısta payda 
bolıp, tildiń mádeniyat, etnos, milliy mentallıq penen óz ara baylanısı hám tásirin 
antropocentrikalıq paradigma principleri tiykarında úyrenetuǵın taraw esaplanadı»1. 

 Lingvokulturologiyanıń tiykarǵı maqseti - mádeniyat, xalıqtıń sana-sezimi, onıń dúnyanı 
tanıwdaǵı ózine tán qásiyetleriniń tilde sáwleleniwin úyreniw. Obyekti - til hám mádeniyat, 
predmeti bolsa, ózinde mádeniy semantikanı sáwlelendiriwshi til birlikleri esaplanadı. 

Lingvokulturologiya ulıwma til biliminde, sonıń ishinde rus til biliminde eń rawajlanǵan 
tarawlardan biri2. Túrkiy tillerdеn ózbek, qazaq, qırǵız hám t.b. til biliminde bul taraw boyınsha 
birqansha izertlewlerdi kóriwimizge boladı3.  
Lingvokulturologiya qaraqalpaq til biliminiń jas tarawı bolıp, bul boyınsha izertlewler endi jolǵa 
qoyılmaqta. Atap aytqanda, prof. Sh.Ábdinazimovtıń4 hám basqa da jas izertlewshilerdiń5  

                                                             
1 Худойберганова Д. Лингвокультурология терминларининг қисқача изоҳли луғати. – Тошкент. Turon zamin 
ziyo, 2015. –Б.5.  
2 Маслова В.А. Лингвокультурология: учебное пособие. –М.: Academia, 2001. -208 c; Телия В.Н. Русская 
фразеология: семантический, прагматический и лингвокультурологический аспекты. – М.: Школа «Языки 
русской культуры», 1996. – 288 с; Воробьев В.В. Лингвокультурология (теория и методы). – М.: РУДН, 
1997. – 331 с. 
3 Худойберганова Д. Лингвокультурология терминларининг қисқача изоҳли луғати. – Тошкент. Turon zamin 
ziyo, 2015. –Б.44. Yo’ldashev B., Bobojonov F. Lingvokulturologiya fanidan uslubiy qo’llanma. –Toshkent, 2016. 
–B.104; Mamatov A.E. Zamonaviy lingvistika. –Toshkent. Noshir. 2019. –B.168; Усмонова Ш. 
Лингвокультурология фанидан маърузалар курси. –Тошкент. Университет, 2014. –Б.104;  Төлөкова Э. 
Кыргыз тилиндеги «бала» концепти (лингвомаданият таануу илиминин аспектиси боюнча). – Бишкек, 2012; 
Исмагулова  Г.К. Лингвокультурологический аспект гендерных отношений: сопоставительный аспект: На 
материале русского, немецкого, и казахского языков. АКД, 2005. 
4 Lingvofolkloristika. – Nókis. Bilim, 2018. –B.176; Лингвопоэтика. Нөкис, 2019. –Б.164; Lingvokulturologiya. 
Nókis. Qaraqalpaqstan, 2020. –B.140. 
5 Қунназарова Ш. Қарақалпақ халық ертеклериндеги нақыл-мақалларды лингвомәдений үйрениўдиң 
әҳмийети // Fan va jamiyat. – Нукус, 2018. –№ 4 – Б. 128-130; Қорақалпоқ халқ эртакларидаги урф-одат ва 
удумларни лингвомаданий ўрганиш масаласи // ЎзМУ Хабарлари. – Тошкент, 2018. № 1/5. – Б. 430-432; 
Даниярова З. Қарақалпақ тилиндеги адам атларының лингвокультурологиялық анализи // Бердақ атындағы 
ҚМУ Хабаршысы. – Нөкис, 2018. № 4. –Б. 133-136; Толыбаев Х. Топоним – халық дүньятанымының 
фольклордағы сәўлелениў формасы // Бердақ атындағы ҚМУ Хабаршысы. – Нөкис, 2018. № 3. –Б. 170-172; 
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ilimiy miynetleri bul baǵdardaǵı dáslepki izertlewler bolıp tabıladı. Qaraqalpaq til biliminde 
lingvokulturologiya tarawı boyınsha arnawlı túrde izertlew jumısı alıp barılmaǵanı menen, 
joqarıda atap ótilgen ilimiy miynetlerde bul taraw boyınsha dáslepki kózqaraslar bildirilgen. 

Lingvokulturologiya til hám mádeniyat aralıǵındaǵı taraw bolǵanlıqtan bul baǵdardaǵı 
izertlew jumıslаrında xalıqtıń mádeniy turmısı hám olardı ózinde sáwlelendiriwshi til birliklerine 
tiykarǵı dıqqat awdarıladı.  

Folklorlıq dáretpelerdiń ishinde xalıq qosıqları hám salt-dástúr jırları sol xalıqtıń mádeniy 
turmısına, dúnyanı tanıw ózgesheliklerine, úrp-ádet hám dástúrlerine tıǵız baylanısta dóretilgen. 
«Qaraqalpaq xalqı óziniń qayǵılı kúnlerinde de, quwanıshlı kúnlerinde de qosıqsız, saz-
sáwbetsiz, awızeki poeziyasız jasay almadı. Adamǵa ózi tuwılǵan kúnnen baslap qosıq bárqulla 
joldas boldı»1. Xalıqtıń turmıs tárizine, kásibine, úrp-ádet dástúrlerine hám t.b. hár qıylı 
tematikadaǵı xalıq qosıqları dóretildi.  

Xalıq qosıqlarınıń ishinde dástúr qosıqları xalıqtıń mádeniy turmısı menen tıǵız baylanıslı. 
Olar hárqıylı úrp-ádet hám dástúrlerdiń shártin orınlaw ushın aytıladı. Salt-dástúr jırları hár bir 
xalıqta óz mentalitetine say hárqıylı. Ol hárbir insannıń ómir tirishiliginde, turmısında, 
xalıqlardıń bir-biri menen qarım-qatnasında belgili rol atqaradı. Sonlıqtan, salt-dástúr jırları 
xalıqtıń tariyxına, etnografiyasına qarısıp ketip, óziniń kelip shıǵıw tariyxı boyınsha xalıq ómiri 
menen tutas úyreniledi. Xalıq óziniń toyın tamashaǵa bay, mazmunlı etip ótkeriw ushın toy 
dástúrine ılayıqlı toy qosıqların payda etken, al, adam basına túsken qayǵı, músiybet hám onı 
jeńilletiw ushın júreklerdi lárzege salatuǵın joqlaw, sher-muń qosıqların, jas bópelerdiń
tuwılıwındaǵı arzıw-ármanları, keleshegi, qalaberse tárbiyası, ata-analardıń maqset-niyetin de óz 
boyına jámlegen háyyiw jırların dóretken. 

Xalıq qosıqlarınıń qaysı birin alıp qarasaq ta, onda xalıqtıń mádeniy turmısın, dúnyatanımın 
sáwlelendiriwshi lingvokulturemalar jumsalǵan. «V.A.Maslova málim bir xalıqtıń obrazlı oylaw 
tárizi, ásirese, sol xalıq tilinde qollanılatuǵın teńewlerde de anıq kórinetuǵınlıǵın aytıp ótedi»2. 
Toy qosıqlarında adamǵa baylanıslı teńewler jiyi jumsalǵan: 

Iytayaqqa qonǵan ǵarǵaday, 
Kókiregi arbaday, 
Xan aldına barǵanda, 
Jılıslaǵan jorǵaday, 
Biy atańa bir sálem (38-bet). 
Ǵarǵa – jabayı quslar ishinde kórimsizlew, jáne ulıwma adamǵa paydası joq qus bolǵanı 

ushın onı unamsız obrazlarǵa sıpatlamada teńew quramında kelgenligin joqarıdaǵı mısalda 
kóremiz. Kópshilik mádeniyatlarda ǵarǵa danıshpanlıq, muhabbat, máńgi ómir, ónimdarlıq, 
sonday aq ólim simvolı esaplanadı. Al qaraqalpaq xalqında ǵarǵa obrazı biraz ózgeshe sıpatqa 
iye. Bunday ózgeshelikler arnawlı izertlewdi talap etetuǵın qubılıs esaplanadı. 

Bet ashar tekstinde bunnan basqa arbaday, jorǵaday teńewleri arqalı táriyplengen adamdı 
sıqaq etiw, onıń xarakterin ashıp, sırtqı kórinisine baha bergenligin bayqaymız. Bunday 
teńewlerdi xalıq qosıqlarında kóplep ushıratıwǵa boladı.  

Frazeologiyalıq birlikler de sózdi obrazlı, kórkem etip jetkeriwde ayrıqsha áhmiyetke iye. 
Qaraqalpaq xalıq qosıqlarında frazeologizmler jiyi jumsalǵan: 

Kelin keldi degen soń, 
Kókke jeter tóbesi (36-bet). 
Hárbir xalıqtıń ózine tán úrp-ádet hám dástúrleri boladı. Qaraqalpaq xalqınıń eń ájayıp 

dástúrlerinen biri bul - kelin túsiriw hám onıń betin ashıw dástúri. Joqarıda keltirilgen mısaldaǵı 
tóbesi kókke jetiw frazeologizmi kelinli bolıp atırǵan qayın eneniń quwanıw seziminiń kúshli 
ekenligin bildiriw maqsetinde qollanılǵan.  
Sonday-aq metaforalarda da xalıqtıń ózine tán dúnyanı tanıw dárejesi óz sáwleleniwin tabadı. 
Kópshilik xalıqlarda (tillerde) gúl hayal-qızlar gózzallıǵınıń áhmiyetli belgilerinen biri  
                                                             
1 Қарақалпақ фольклоры. Көп томлық. V том. Қарақалпақ халық қосықлары ҳәм салт жырлары. –Нөкис. 
Қарақалпақстан, 1980. –Б.16. 
2 Abdinazimov Sh., Tolıbaev X. Lingvokulturologiya. Nókis, Qaraqalpaqstan. 2020. –B.91. 
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esaplanadı. Qaraqalpaq xalqında da gúl – qızlardıń sulıwlıǵın táriyplewshi belgi sıpatında 
qollanıladı: 

Qızlardıń ishinde senseń qızıl gúl,  
Qızıl kórse qızıp keter shiyrin til (27-bet). 
Gúl koncepti hám onıń lingvokulturologiyalıq analizi boyınsha arnawlı izertlew jumısları alıp 

barılǵan1. Sebebi gúl hám olar menen baylnıslı atamalar hárbir xalıqtıń mádeniyatın, úrp-ádet 
hám dástúrlerin lingvomádeniy baǵdarda úyreniwge jol ashıp beredi.   

Qullası, teńew, metafora, metonimiya, naqıl-maqal, frazeologizm t.b. sıyaqlı lingvomádeniy 
birlikler belgili bir xalıqtıń mádeniy dárejesin kórsetiwshi belgiler esaplanadı. Qaraqalpaq xalıq 
awızeki dóretpeleriniń biri bolǵan xalıq qosıqlarında bunday birlikler jiyi jumsalǵan. Olardı 
lingvokulturologiyalıq aspektte úyreniw qaraqalpaq til biliminde aktual máselelerden biri 
esaplanadı. 
 
Ádebiyatlar 
1.Abdinazimov Sh., Tolıbaev X. Lingvokulturologiya. Nókis, Qaraqalpaqstan. 2020.–B.140. 
2.Қарақалпақ фольклоры. Көп томлық. V том. Қарақалпақ халық қосықлары ҳәм салт 
жырлары. –Нөкис. Қарақалпақстан, 1980.–Б.467. 

                                                             
1 Котова Н.С. Лингвокультурологический анализ концептосферы  цветы. АКД. – Челябинск, 2007. – 22 с. 
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